
 

 

 

 

 

  

Somos un equipo humano que lleva energía eléctrica al área 

noreste de la República de Panamá, utilizando la tecnología más 

avanzada para brindarle un servicio confiable y eficiente en su 

trabajo y hogar, aportando al desarrollo sostenible del país.   
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En este informe se presenta un compendio detallado de las 

especificaciones de materiales y equipos esenciales para 

garantizar la óptima operación en ENSA. Desde los requisitos 

técnicos indispensables hasta los códigos y referencias clave, este 

documento abarca cada aspecto crítico necesario para mantener 

los más altos estándares de calidad y eficiencia en nuestros 

proyectos.  

  



 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MATERIALES PARA RED AÉREA 
 

 

 

 

 

 



 

 

1 

ENERO  2026 

Código: 01-01-001 

DescripciónΥ DǊŀǇŀ DŀƭǾŀƴƛȊŀŘŀ /κ¢ǊŜǎ tŜǊƴƻǎ ŘŜ ѹ Ȅ нέΦ  

Especificación corta:  

DǊŀǇŀ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ Ŏƻƴ ǘǊŜǎ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ ŎŀōŜȊŀ ƻǾŀƭŀŘŀ ŘŜ мκнέ Ȅ нέ ȅ ǘǊŜǎ ǘǳŜǊŎŀǎ ŎǳŀŘǊŀŘŀǎ ŘŜ ѹέΣ ƭŀ ƎǊŀǇŀ 

ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ сέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ ǇƻǊ ǳƴ ŀƴŎƘƻ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ м мκнέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ !{¢a !мроΦ 

 

Referencia:   

CAT N° 10D02, Industrias Metálicas Visbal.      

CAT N° P930, Power Line Hardware. 

IMPUCHE GRAPA PRENSORA 3 TORNILLOS 3/8" X 1-1/2" X 6"                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
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ENERO  2026 

Código: 01-02-3015 

Descripción: Ojete guardacabo galv. angular p/retenida. 

Especificación corta: Ojete guardacabo angular para retenida. Debe ser de acero galvanizado por inmersion en 

ŎŀƭƛŜƴǘŜΦ tŀǊŀ ǳǘƛƭƛȊŀǊ Ŏƻƴ ǇŜǊƴƻ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ ŀƭŀƳōǊŜ ŘŜ оκуέ ƳƝƴƛƳƻΦ /ƻƴ łƴƎǳƭƻ ŘŜ прϲ ȅ ŦǳŜǊȊŀ ŘŜ 

ruptura de 11,000 lb o más. Debe cumplir con las normas ASTM A153, ASTM A123 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº J6500, Joslyn.  

CAT Nº R-0100, Romagnole. 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-321 

Descripción: Ojete guardacabo galv. recto p/retenida. 

Especificación corta:  

Ojete guardacabo recto para retenida. Debe ser de acero galvanizado por inmersión en caliente. Para utilizar con 

ǇŜǊƴƻ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ ŀƭŀƳōǊŜ ŘŜ оκуέ ƳƝƴƛƳƻΦ /ƻƴ ŦǳŜǊȊŀ ŘŜ ǊǳǇǘǳǊŀ ŘŜ мнΣрлл ƭō ƻ ƳłǎΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ 

las normas ASTM A153, ASTM A123 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº 6519, Hubbell Power Systems.  

CAT Nº J6550C, Joslyn.  

CAT N° P6550C, Powerline Hardware. 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-520 

DescripciónΥ 9ǘƛǉǳŜǘŀǎ ŘŜ ǇƻƭƛŜǘƛƭŜƴƻ ŘŜ ŀƭǘŀ ŘŜƴǎƛŘŀŘ όI5t9ύΣ олΦпу ŎƳ όмнέύ Ȅ пΦпр ŎƳ όмΦтрέύΣ ŜǎǇŜǎƻǊ ŘŜ лΦнл 

ŎƳ όлΦлулέύΣ Ŝƴ ŎƻƭƻǊ ŀƳŀǊƛƭƭƻΤ Ŏƻƴ ǎƛŜǘŜ όтύ ŀ ƻŎƘƻ όуύ ŎŀǊŀŎǘŜǊŜǎ ƎǊŀǾŀŘƻǎ Ŝƴ ōŀƧƻ ǊŜƭƛŜǾŜ Ŝƴ ŎƻƭƻǊ ƴŜƎǊƻΦ 

Especificación Corta:  

9ǘƛǉǳŜǘŀǎ ŘŜ ǇƻƭƛŜǘƛƭŜƴƻ ŘŜ ŀƭǘŀ ŘŜƴǎƛŘŀŘ όI5t9ύΣ олΦпу ŎƳ όмнέύ Ȅ пΦпр ŎƳ όмΦтрέύΣ ŜǎǇŜǎƻǊ ŘŜ лΦнл ŎƳ όлΦлулέύΣ Ŝƴ 

color amarillo; con siete (7) a ocho (8) caracteres gravados en bajo relieve en color negro, con un alto de 3.02 cm 

όмΦмфέύΦ  /ƻƴ ŎǳŀǘǊƻ όпύ ǊŀƴǳǊŀǎ ŘŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴŜǎ ŘŜ лΦон ŎƳ όмκуέύ Ȅ лΦсо ŎƳ όрκуέύΣ ƭŀǎ ŎǳŀƭŜǎ ǎŜ utilizarán para 

fijación al poste.   ENSA debe proporcionar al fabricante la secuencia de números que corresponde a los ocho (8) 

caracteres.  Para mayor detalle observar el dibujo que se muestra en esta Especificación corta. 

 

Referencia:   

ITEM JUT-12274, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-525  

Descripción: Base p/armar numeraciones de etiquetado 

Especificación Corta:  

.ŀǎŜ ŘŜ ǇƻƭƛŜǘƛƭŜƴƻ ŘŜ ŀƭǘŀ ŘŜƴǎƛŘŀŘ όI5t9ύΣ опΦнф ŎƳ όмоΦрлέύ Ȅ пΦпр ŎƳ όмΦтрέύΣ ŜǎǇŜǎƻǊ ŘŜ лΦпн ŎƳ όлΦмстέύΣ Ŝƴ 

color negro; para insertar letras o números de forma individual. Con cuatro (4) ranuras de dimensiones de 0.23 cm 

όлΦлфпέύ Ȅ лΦсо ŎƳ όлΦнрлέύΣ las cuales se utilizarán para fijacion al poste.   Para mayor detalle observar el dibujo 

que se muestra en esta Especificación corta. 

 

Referencia:   

ITEM TH-14P, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-530 

Descripción: ETIQUETA INDIVIDUAL POLIETILENO DIGITO 0   

Especificación Corta:  

Numeracion por dígito de polietileno de alta densidad (HDPE), debe contar con las siguientes dimensiones 3.81 cm 

όмΦрлέύ Ȅ оΦум ŎƳ όмΦрлέύ Ȅ оΦмт ŎƳ όмΦнрέ), en color amarillo; para ser insertados en la base color negro de forma 

individual. Para mayor detalle observar el dibujo que se muestra en esta Especificación corta. 

 

Referencia:   

ITEM UEY1.5-0, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-531 

Descripción: ETIQUETA INDIVIDUAL POLIETILENO DIGITO 1   

Especificación Corta:  

Numeración por dígito de polietileno de alta densidad (HDPE), debe contar con las siguientes dimensiones 3.81 cm 

όмΦрлέύ Ȅ оΦум ŎƳ όмΦрлέύ Ȅ оΦмт ŎƳ όмΦнрέ), en color amarillo; para ser insertados en la base color negro de forma 

individual. Para mayor detalle observar el dibujo que se muestra en esta Especificación corta. 

 

Referencia:   

ITEM UEY1.5-1, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-532 

Descripción: ETIQUETA INDIVIDUAL POLIETILENO DIGITO 2   

Especificación Corta:  

Numeración por dígito de polietileno de alta densidad (HDPE), debe contar con las siguientes dimensiones 3.81 cm 

όмΦрлέύ Ȅ оΦум ŎƳ όмΦрлέύ Ȅ оΦмт ŎƳ όмΦнрέ), en color amarillo; para ser insertados en la base color negro de forma 

individual. Para mayor detalle observar el dibujo que se muestra en esta Especificación corta. 

Referencia:   

 

ITEM UEY1.5-2, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-533 

Descripción: ETIQUETA INDIVIDUAL POLIETILENO DIGITO 3   

Especificación Corta:  

Numeración por dígito de polietileno de alta densidad (HDPE), debe contar con las siguientes dimensiones 3.81 cm 

όмΦрлέύ Ȅ оΦум ŎƳ όмΦрлέύ Ȅ оΦмт ŎƳ όмΦнрέ), en color amarillo; para ser insertados en la base color negro de forma 

individual. Para mayor detalle observar el dibujo que se muestra en esta Especificación corta. 

 

Referencia:   

ITEM UEY1.5-3, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-534 

Descripción: ETIQUETA INDIVIDUAL POLIETILENO DIGITO 4   

Especificación Corta:  

Numeración por dígito de polietileno de alta densidad (HDPE), debe contar con las siguientes dimensiones 3.81 cm 

όмΦрлέύ Ȅ оΦум ŎƳ όмΦрлέύ Ȅ оΦмт ŎƳ όмΦнрέ), en color amarillo; para ser insertados en la base color negro de forma 

individual. Para mayor detalle observar el dibujo que se muestra en esta Especificación corta. 

 

Referencia:   

ITEM UEY1.5-4, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-535 

Descripción: ETIQUETA INDIVIDUAL POLIETILENO DIGITO 5   

Especificación Corta:  

Numeración por dígito de polietileno de alta densidad (HDPE), debe contar con las siguientes dimensiones 3.81 cm 

όмΦрлέύ Ȅ оΦум ŎƳ όмΦрлέύ Ȅ оΦмт ŎƳ όмΦнрέ), en color amarillo; para ser insertados en la base color negro de forma 

individual. Para mayor detalle observar el dibujo que se muestra en esta Especificación corta. 

 

Referencia:   

ITEM UEY1.5-5, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-536 

Descripción: ETIQUETA INDIVIDUAL POLIETILENO DIGITO 6   

Especificación Corta:  

Numeración por dígito de polietileno de alta densidad (HDPE), debe contar con las siguientes dimensiones 3.81 cm 

όмΦрлέύ Ȅ оΦум ŎƳ όмΦрлέύ Ȅ оΦмт ŎƳ όмΦнрέύΣ en color amarillo; para ser insertados en la base color negro de forma 

individual. Para mayor detalle observar el dibujo que se muestra en esta Especificación corta. 

 

Referencia:   

ITEM UEY1.5-6, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-537 

Descripción: ETIQUETA INDIVIDUAL POLIETILENO DIGITO 7   

Especificación Corta:  

Numeración por dígito de polietileno de alta densidad (HDPE), debe contar con las siguientes dimensiones 3.81 cm 

όмΦрлέύ Ȅ оΦум ŎƳ όмΦрлέύ Ȅ оΦмт ŎƳ όмΦнрέύΣ Ŝƴ ŎƻƭƻǊ ŀƳŀǊƛƭƭƻΤ ǇŀǊŀ ǎŜǊ ƛƴǎŜǊǘŀŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ōŀǎŜ ŎƻƭƻǊ ƴŜƎǊƻ ŘŜ ŦƻǊƳŀ 

individual. Para mayor detalle observar el dibujo que se muestra en esta Especificación corta. 

 

Referencia:   

ITEM UEY1.5-7, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-538 

Descripción: ETIQUETA INDIVIDUAL POLIETILENO DIGITO 8   

Especificación Corta:  

Numeración por dígito de polietileno de alta densidad (HDPE), debe contar con las siguientes dimensiones 3.81 cm 

όмΦрлέύ Ȅ оΦум ŎƳ όмΦрлέύ Ȅ оΦмт ŎƳ όмΦнрέ), en color amarillo; para ser insertados en la base color negro de forma 

individual. Para mayor detalle observar el dibujo que se muestra en esta Especificación corta. 

 

Referencia:   

ITEM UEY1.5-8, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-02-539 

Descripción: ETIQUETA INDIVIDUAL POLIETILENO DIGITO 9   

Especificación Corta:  

Numeración por dígito de polietileno de alta densidad (HDPE), debe contar con las siguientes dimensiones 3.81 cm 

όмΦрлέύ Ȅ оΦум ŎƳ όмΦрлέύ Ȅ оΦмт ŎƳ όмΦнрέ), en color amarillo; para ser insertados en la base color negro de forma 

individual. Para mayor detalle observar el dibujo que se muestra en esta Especificación corta. 

 

Referencia:   

ITEM UEY1.5-6, ALMETEK 
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ENERO  2026 

Código: 01-03-010 

Descripción: Arandela cuadrada curva 3/16" X 2¼" X 2¼". 

Especificación corta:  

!ǊŀƴŘŜƭŀ ŎǳŀŘǊŀŘŀ ŎǳǊǾŀ ŘŜ нѻϦ · нѻϦ · оκмсϦ ŘŜ ŜǎǇŜǎƻǊ ȅ ƘǳŜŎƻ Ŝƴ Ŝƭ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ммκмсέ ǇŀǊŀ ǇŜǊƴƻ ŘŜ рκуέ ŘŜ 

diámetro. Debe ser de acero galvanizado por inmersión en caliente. Debe cumplir con la norma ASTM A153. Debe 

tener un peso aproximado de .25 libras. 

 

Referencia:   

CAT Nº 6821, Mecril 

CAT Nº 6821, Powerline Hardware. 

CAT Nº R-6821, Romagnole. 

CAT N° 681012, Hubbell Power Systems. 
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ENERO  2026 
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ENERO  2026 

Código: 01-03-405 

Descripción Corta: Varilla retenida 1 IN X 8 FT 1 agujero 

Especificación Corta:  

Varilla galvanizada para la conexión de retenida con ancla directamente enterrada en suelo. Debe cumplir con las 

siguientes características: 

ID Característica Requisito ENSA 

1 Diámetro de Varilla 1 pulgada 

2 Largo de Varilla 8 pies 

3 Dimensión de ojo y cabeza de varilla 

 

Dimensión B 2.06" (52.3 mm) 

Dimensión C 1.125" (28.6 mm) 

Dimensión D 1" (25.4 mm) 

Dimensión E 0.937" (23.8 mm) 

Dimensión F 1.625" (41.3 mm) 

Dimensión R 0.41" (10.3 mm) 

4 Resistencia a la tensión 36000 libras (160.1 KN) 

5 Recubrimiento anticorrosivo Galvanizado bajo ASTM A123 o determinado por 

fabricante certificado por esta institución. 

6 Estándar Industrial NEMA 

 

Referencia: 

CHANCE Expanding/Cross-Plate Anchor Rod 1" (25.4 mm) Diameter Rod, 8' (2438 mm) long with Thimbleye® 5338 
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ENERO  2026 

Código: 01-03-418 

Descripción: Varilla de ŀŎŜǊƻ ŎƻōǊƛȊŀŘƻ ŘŜ рκуέ Ȅ уΩΦ 

Especificación corta:  

Varilla para conexión ŀ ǘƛŜǊǊŀ ŘŜ фсέ όуΩύ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ȅ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ǊŜŎǳōƛŜǊǘƻ ǇƻǊ ǳƴŀ 

fusión o union metálica de cobre con un espesor no menor de нрл ҡҠΣ ǘŜƴŜǊ Ǉǳƴǘŀ cónica, resistente a la corrosión 

y debe estar libre de imperfecciones. Con una resistencia a la tracción no menor de 500 N/mm ². Debe cumplir con 

la UL-467, ASTM B-193 o similar. 

 

Referencia:  

CAT Nº 615880, ERITECH 

CAT Nº J8338, Joslyn 
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ENERO  2026 

Código: 01-04-025 

Descripción: ¢ǳōŜǊƝŀ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘŀ нέ Ȅ рΩ ǇκǊŜǘŜƴƛŘŀ ŀcera. 

Especificación Corta:  

Tubo de acero galvanizado por inmersión Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜ ŘŜ нέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ǇƻǊ слέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ ȅ ŜǎǇŜǎƻǊ ŘŜ мκуέ ŀ ѻέ ŘŜ 

espesor, para ser usado en retenida tipo acera. Debe cumplir con la norma ASTM A153 o ASTM A123. 

 

Referencias: 

Modelo CE 2x5, Compañía Eléctrica. 
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ENERO  2026 

Código: 01-04-100 

Descripción Corta: Ancla de Exp para Vara 1 in ς 200 in2 

Especificación Corta:  

Ancla expandible para fijar vara y retenida a tierra. Esta ancla debe ser instalada en suelo seco o sólido. Se debe 

expandir hasta 200 pulgadas cuadradas.  

ID Característica Requisito ENSA 

1 Tamaño de vara compatible: мέ 

2 Área que ocupa expandida:  200 pulgadas cuadradas. 

3 Diámetro de agujero requerido млέ 

4  

Capacidad de retención de anclaje 

de 8 vías (lbs) vs clase de suelo 

Clase 3: 31000 lbs 

Clase 4: 26500 lbs 

Clase 5: 21000 lbs 

Clase 6: 16500 lbs 

Clase 7: 12000 lbs 

5 Normas de cumplimiento Aceptada por RUS. 

Galvanizado de acuerdo con 

estándar ASTM A123 o definido por 

fabricante.  

 

 

Referencia: 

CHANCE BUS EXPANDING ANCHOR 1082 
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ENERO  2026 
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ENERO  2026 

Código: 01-04-110 

Descripción Corta: Ancla de Exp para Vara 1 in ς 300 in2 

Especificación Corta:  

Ancla expandible para fijar vara y retenida a tierra. Esta ancla debe ser instalada en suelo seco o sólido. Se debe 

expandir hasta 300 pulgadas cuadradas.  

ID Característica Requisito ENSA 

1 Tamaño de vara compatible: мέ 

2 Diámetro de Agujero Requerido мнέ 

2 Área que ocupa expandida:  300 pulgadas cuadradas. 

3  

Capacidad de retención de anclaje 

de 8 vías (lbs) vs clase de suelo 

Clase 3: 40000 lbs 

Clase 4: 34000 lbs 

Clase 5: 26500 lbs 

Clase 6: 21500 lbs 

Clase 7: 16000 lbs 

4 Normas de cumplimiento Aceptada por RUS. 

Galvanizado de acuerdo con 

estándar ASTM A123 o definido por 

fabricante.  

 

 

Referencia: 

CHANCE BUS EXPANDING ANCHOR 12831 
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ENERO  2026 

Código: 01-04-125 

Descripción Corta:  Ancla de Exp para Vara 8 in ï 135 in2 

Especificación Corta :  

Ancla expandible para fijar vara y retenida a tierra. Esta ancla debe ser instalada en suelo seco o sólido. 

Se debe expandir hasta 135 pulgadas cuadradas.  

ID Característica  Requisito ENSA  

1 Tamaño de vara compatible: 5/8ò or 3/4ò 

2 Diámetro de Agujero 

Requerido 

8ò 

3 Área que ocupa expandida: 135 in2 

4  

Capacidad de retención de 

anclaje de 8 vías (lb) vs clase 

de suelo 

Clase 3: 26500  lb 

Clase 4: 22000 lb 

Clase 5: 18000 lb 

Clase 6: 15000 lb 

Clase 7: 10000 lb 

5 Normas de cumplimiento Aceptada por RUS. Galvanizado de acuerdo con estándar 

ASTM A123 o mejor definido por el fabricante.  

 

 

Referencia:  

AB Chance Chance 88135 

HERRAJES ANDINA 

CIA ELECTRICA 

IMPUCHE C-14 
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ENERO  2026 

Código: 01-04-155 

Descripción: Cubierta plástica p/rŜǘŜƴƛŘŀ нέ Ȅ фсέΦ 

Especificación corta:  

Cubierta de material termoplástico resistente al impacto, de color amarillo o naranja para retenidas. Debe tener 

ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜ фсέ ȅ un ancho ŘŜ нέΦ tŀǊŀ ǳǘƛƭƛȊŀǊ Ŝƴ ŀƭŀƳōǊŜǎ ŘŜ ǊŜǘŜƴƛŘŀǎ ŘŜ оκмсέ ŀ ѹέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻΦ 

 

Referencia:   

CAT Nº 96PBG-2Y, Hubbell Power Systems.  

CAT Nº J1493Y, Joslyn.  

 

. 
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ENERO  2026 

Código: 01-05-004 

DescripciónΥ !ōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘƻōƭŜ ѻέ Ȅ м ѹέ Ȅ п ѹέΦ 

Especificación Corta:  

!ōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘƻōƭŜ ѻέ Ȅ м ѹέ Ȅ п ѹέέΣ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ inmersión en caliente.  Con un espesor mínimo de 

ѻέ ȅ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŀƭǘǳǊŀ ŘŜ м ѹέΦ  5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ Ŝƴ ǎǳ ŎŜƴǘǊƻ Řƻǎ όнύ ǇŜǊƴƻǎ ǘƛǇƻ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέ Ȅ нέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ 

ȅ Ŝƴ ǎǳǎ ŜȄǘǊŜƳƻǎ Řƻǎ όнύ ǇŜǊƴƻǎ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέ Ȅ оέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻΦ /ŀŘŀ ǇŜǊƴƻ debe venir 

con una tuerca y una arandela de presión ŘŜ рκуέΦ /ƻƴ ǳƴ ǇŜǎƻ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ ŘŜ оул ƭō ǇƻǊ ŎŀŘŀ млл ǳƴƛŘŀŘŜǎΦ  5ŜōŜ 

fabricarse bajo la Norma ASTM A-153. 

Las abrazaderas deben ser entregadas en un empaque adecuado que asegure su manipulación, almacenamiento y 

transporte sin dificultades, antes de ser entregadas a ENSA. Es requerido que cada abrazadera sea entregada con 

sus componentes debidamente ensamblados y colocados en su embalaje correspondiente. 

 

Referencia:    

Catálogo 0104-1302, COMPAÑÍA ELECTRICA. 
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Código: 01-05-006 

DescripciónΥ !ōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘƻōƭŜ ѻέ Ȅ м ѹέ Ȅ сέ. 

Especificación Corta:  

!ōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘƻōƭŜ ѻέ Ȅ м ѹέ Ȅ сέΣ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ inmersión Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜΦ  /ƻƴ ǳƴ ŜǎǇŜǎƻǊ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ ѻέ ȅ 

Ŏƻƴ ǳƴŀ ŀƭǘǳǊŀ ŘŜ м ѹέΦ  5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ Ŝƴ ǎǳ ŎŜƴǘǊƻ Řƻǎ όнύ ǇŜǊƴƻǎ ǘƛǇƻ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέ Ȅ нέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ ȅ 

Ŝƴ ǎǳǎ ŜȄǘǊŜƳƻǎ Řƻǎ όнύ ǇŜǊƴƻǎ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέ Ȅ оέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻΦ /ŀŘŀ ǇŜǊƴƻ debe venir 

con una tuerca y una arandela de presión ŘŜ рκуέΦ /ƻƴ ǳƴ ǇŜǎƻ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ ŘŜ пнл ƭō ǇƻǊ ŎŀŘŀ млл ǳƴƛŘŀŘŜǎΦ  5ŜōŜ 

fabricarse bajo la Norma ASTM A-153. 

Las abrazaderas deben ser entregadas en un empaque adecuado que asegure su manipulación, almacenamiento y 

transporte sin dificultades, antes de ser entregadas a ENSA. Es requerido que cada abrazadera sea entregada con 

sus componentes debidamente ensamblados y colocados en su embalaje correspondiente. 

 

Referencia:    

Catálogo 0104-1304, COMPAÑÍA ELECTRICA. 

Catálogo 1222P (Plano del 21/01/2013), INDUSTRIAS VISBAL 
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Código: 01-05-007 

5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴΥ !ōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘƻōƭŜ ѻέ Ȅ м ѹέ Ȅ тέ 

Especificación Corta:  

!ōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘƻōƭŜ ѻέ Ȅ м ѹέ Ȅ тέΣ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛƽƴ Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜΦ  /ƻƴ ǳƴ ŜǎǇŜǎƻǊ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ ѻέ ȅ 

Ŏƻƴ ǳƴŀ ŀƭǘǳǊŀ ŘŜ м ѹέΦ  5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ Ŝƴ ǎǳ ŎŜƴǘǊƻ Řƻǎ όнύ ǇŜǊƴƻǎ ǘƛǇƻ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέ Ȅ нέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ ȅ 

en sus extremos dos (2) pernos ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέ Ȅ оέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻΦ /ŀŘŀ ǇŜǊƴƻ ŘŜōŜ ǾŜƴƛǊ 

Ŏƻƴ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ ȅ ǳƴŀ ŀǊŀƴŘŜƭŀ ŘŜ ǇǊŜǎƛƽƴ ŘŜ рκуέΦ /ƻƴ ǳƴ ǇŜǎƻ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ ŘŜ птр ƭō ǇƻǊ ŎŀŘŀ млл ǳƴƛŘŀŘŜǎΦ  5ŜōŜ 

fabricarse bajo la Norma ASTM A-153. 

Las abrazaderas deben ser entregadas en un empaque adecuado que asegure su manipulación, almacenamiento y 

transporte sin dificultades, antes de ser entregadas a ENSA. Es requerido que cada abrazadera sea entregada con 

sus componentes debidamente ensamblados y colocados en su embalaje correspondiente. 

 

Referencia:    

Catalogo R-6377, ROMAGNOLE PRODUCTOS ELECTRICOS S.A. 

Catalogo 0104-1305, COMPAÑÍA ELECTRICA. 

IMPUCHE ABRAZADERA DE DOS SALIDAS DE 1-1/2" X 1/4" X 7" 

IMFICA modelo 30101003 
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Código: 01-05-008 

DescripciónΥ !ōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘƻōƭŜ ѻέ Ȅ м ѹέ Ȅ уέ. 

Especificación Corta:  

!ōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘƻōƭŜ ѻέ Ȅ м ѹέ Ȅ уέΣ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ inmersión Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜΦ  /ƻƴ ǳƴ ŜǎǇŜǎƻǊ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ ѻέ ȅ 

Ŏƻƴ ǳƴŀ ŀƭǘǳǊŀ ŘŜ м ѹέΦ  5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ Ŝƴ ǎǳ ŎŜƴǘǊƻ Řƻǎ όнύ ǇŜǊƴƻǎ ǘƛǇƻ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέ Ȅ нέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ ȅ 

en sus extremos dos όнύ ǇŜǊƴƻǎ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέ Ȅ оέ ŘŜ largo como mínimo.  Cada perno debe venir 

con una tuerca y una arandela de presión ŘŜ рκуέΦ /ƻƴ ǳƴ ǇŜǎƻ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ ŘŜ рнп ƭō ǇƻǊ ŎŀŘŀ млл ǳƴƛŘŀŘŜǎΦ  5ŜōŜ 

fabricarse bajo la norma ASTM A-153. 

Las abrazaderas deben ser entregadas en un empaque adecuado que asegure su manipulación, almacenamiento y 

transporte sin dificultades, antes de ser entregadas a ENSA. Es requerido que cada abrazadera sea entregada con 

sus componentes debidamente ensamblados y colocados en su embalaje correspondiente. 

 

Referencia:    

Catálogo R-6372, ROMAGNOLE PRODUCTOS ELECTRICOS S.A. 

Catálogo 0104-1306, COMPAÑÍA ELECTRICA. 
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5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ ¢ŀǊƧŜǘŀ 9ƭŜŎǘǊƽƴƛŎŀ ŘŜ ƳŜŘƛŎƛƽƴ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀŘŀ ǇŀǊŀ ōŀǎŜǎ ŘŜ у ƳŜŘƛŘƻǊŜǎ 

/ƽŘƛƎƻΥ флфнлллмфр 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ /ƻǊǘŀ 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ 5ŜǇŀǊǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜ bƻǊƳŀƭƛȊŀŎƛƽƴ 

CŜŎƘŀΥ ƳŀǊǘŜǎΣ р ŘŜ ƳŀǊȊƻ ŘŜ нлнп 

 

 

 
9ǎǇŜŎƛŬŎŀǊ ƭƻǎ ¢ŀǊƧŜǘŀ 9ƭŜŎΦ .ŀǎŜ у aŜŘΦ /ƻƴŎŜƴǘΦ ǇŀǊŀ ǎŜǊ ŜƳǇƭŜŀŘƻǎ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŜƭŞŎǘǊƛŎƻ ŘŜ 9b{!Σ DǊǳǇƻ 9taΦ 

 

 

 

 
9ǎǘŀ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŎƻǊǘŀ ǝŜƴŜ ŎƻƳƻ ǇǊƻǇƽǎƛǘƻ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ƭƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ŎǳƳǇƭƛǊ ƭŀǎΥ ¢ŀǊƧŜǘŀ 9ƭŜŎΦ .ŀǎŜ у aŜŘΦ /ƻƴŎŜƴǘΦ ŘŜƭ 
ǎƛǎǘŜƳŀ ŘŜ ŜƴŜǊƎƝŀ ŘŜ 9b{!Φ [ƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ŘŜ Ŝǎǘŀ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŀǇƭƛŎŀƴ ǇŀǊŀ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎΣ Ŝƴǎŀȅƻǎ ȅ ŜƳǇŀǉǳŜ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘƛŜƴǘŜ ŀΥ ¢ŀǊƧŜǘŀ 9ƭŜŎΦ .ŀǎŜ у aŜŘΦ /ƻƴŎŜƴǘΦ ǉǳŜ ǎŜ ǳǎŀƴ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŜƭŞŎǘǊƛŎƻ ŘŜ 9b{!Φ  

 

 

 

¢ŀǊƧŜǘŀ ŜƭŜŎǘǊƽƴƛŎŀ ŘƛǎŜƷŀŘŀ ǇŀǊŀ ǎǳ ǳǎƻ Ŝƴ ƳŜŘƛŎƛƽƴ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀŘŀΣ ŘŜǎǝƴŀŘŀ ŀ ǳƴŀ ōŀǎŜ ŘŜ у ƳŜŘƛŘƻǊŜǎΦ {ǳ ŦǳƴŎƛƽƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ǎŜǊł ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦŜǊŜƴŎƛŀ 
ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƻƴŜǎΦ [ŀ ǘŀǊƧŜǘŀ ŜƭŜŎǘǊƽƴƛŎŀ ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ у Ǉǳƴǘƻǎ όǎǇƻǘǎύ ȅ ƻǇŜǊŀǊ ŀ ǳƴ ǾƻƭǘŀƧŜ ŘŜ мн±Σ ŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ ǊŜŎƻƭŜŎǘƻǊ ŘŜ ŘŀǘƻǎΦ [ŀ 
ǇƻǎƛŎƛƽƴ ŘŜƭ ƳŜŘƛŘƻǊ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ осфΦлƳƳ Ȅ осƳƳΦ [ŀ ǾŜǊǎƛƽƴ ŘŜƭ ƘŀǊŘǿŀǊŜ ǊŜǉǳŜǊƛŘŀ Ŝǎ t.πллтнм±лмΣ Ŝƴ ǎǳ ǾŜǊǎƛƽƴ Ƴłǎ ǊŜŎƛŜƴǘŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ȅ ŘŜōŜ 
ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ Ŝƭ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻ I·спрΦ 

 

9ƴ ƭŀ ¢ŀōƭŀ /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ¢ŞŎƴƛŎŀǎ 9ȄƛƎƛŘŀǎ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀ Ŝƭ ƭƛǎǘŀŘƻ ŘŜ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ȅ ƭƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ ŜȄƛƎƛŘƻǎ ǇƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 
D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ ŘƛƭƛƎŜƴŎƛŜƴΣ ƛƴŘƛŎŀƴŘƻ ǉǳŜ ƎŀǊŀƴǝȊŀƴ Ŝƭ ǾŀƭƻǊ 
ǊŜǉǳŜǊƛŘƻΦ /ƻƳƻ ǎŜ ƛƴŘƛŎŀΣ ǎƻƴ ƭƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ ŜȄƛƎƛŘƻǎΣ Ŝƴ Ŏŀǎƻ ŘŜ ǉǳŜ ƭŀ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǎŜŀ bhό·ύ ƻ ƛƴŎƻƴŎƭǳǎŀΣ 9b{! ǇǊƻŎŜŘŜǊł ŀ ŀƴŀƭƛȊŀǊ ȅ ŜǾŀƭǳŀǊ Ŝƭ ŎǳƳǇƭƛƳƛŜƴǘƻ 
ŘŜ ƭƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎΦ {ƛ Ŝƭ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻ ƴƻ Ŝǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭƻǎ ōƛŜƴŜǎΣ ŘŜōŜǊłƴ ƛƴŘƛŎŀǊ b! όbƻ !ǇƭƛŎŀύ ȅ ǎǳǎǘŜƴǘŀǊ ǎǳ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀΦ  
 
9ƭ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ ŘŜōŜǊł ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊ ǘƻŘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ ǘŀƭ ŎƻƳƻΥ ƳŀƴǳŀƭŜǎΣ ŎŀǘłƭƻƎƻǎΣ ŬŎƘŀǎ ƻ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƻƴŜǎΦ 9ƴ 
ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ŎŀǎƻǎΣ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘŀ Ŝƴ ƭƻǎ ŦƻǊƳǳƭŀǊƛƻǎ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎ ȅ ŘŜƳłǎ Řŀǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǎƻƭƛŎƛǘŀŘƻǎ Ŝƴ Ŝǎǘŀ 
ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ǇǊŜǾŀƭŜŎŜǊł ǎƻōǊŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŀŘƛŎƛƻƴŀƭ ŀǇƻǊǘŀŘŀΦ  
 
[ŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛŘŀŘ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ ǇƻŘǊł ǾŜǊƛŬŎŀǊǎŜ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻǎ ŘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǝǇƻΣ ŎŜǊǝŬŎŀŘƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ Ŏƻƴ ƴƻǊƳŀ ƻ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎΣ ǎƛ ŀǇƭƛŎŀΣ 
ȅ ǇǊǳŜōŀǎ ŘŜ Ǌǳǝƴŀ Ŝ ƛƴǎǇŜŎŎƛƽƴ Ŝƴ ŦłōǊƛŎŀ ƻ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻΦ  
 
[ƻǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀŘƻǎ ǇƻǊ Ŝƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ ȅκƻ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ Ŝƴ ƛŘƛƻƳŀ ŜǎǇŀƷƻƭ ƻ ƛƴƎƭŞǎΦ 9ƴ Ŏŀǎƻ ŘŜ ǎŜǊ Ŝƴ ƻǘǊƻ ƛŘƛƻƳŀ ŘŜōŜ 
ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ǘǊŀŘǳŎŎƛƽƴ ƻŬŎƛŀƭ ŀ ŜǎǇŀƷƻƭ ƻ ŀ ƛƴƎƭŞǎΦ 

 

 

Tarjeta Elec. Base 8 Med. Concent. Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Objetivo 

Alcance 

Características Técnicas 
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No. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS EXIGIDAS VALOR GARANTIZADO 5ƻŎǳƳŜƴǘƻκtłƎƛƴŀ 

1 Requisitos Generales 
  
  

1.1 Nombre del fabricante    

1.2 Nombre y referencia comercial del producto    

1.3 País de fabricación    

2  Requisitos Específicos  

2.1 wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ 5ƻŎǳƳŜƴǘƻκtłƎƛƴŀ 

2.2 Funcionalidad 
La tarjeta electrónica debe facilitar la 
transferencia de comunicaciones en el 
sistema de medición concentrada. 

SI ( ) NO ( ) 
 

2.3 Cantidad de Puntos (Spots) 8 puntos (spots) SI ( ) NO ( )  

2.4 Alimentación  12V SI ( ) NO ( )  

2.5 Posición  369.0mm x 36mm SI ( ) NO ( )  

2.6 Hardware 
PB-00721V01 del hardware, en su 
versión más reciente 

SI ( ) NO ( ) 
 

2.7 Protocolo  HX645 SI ( ) NO ( )  

3 
Documentos Técnicos solicitados con la entrega del 
producto 

  

3.1 

Ficha Técnica del producto, preferiblemente, en 
idioma español e inglés, en la cual se indiquen sus 
dimensiones, su geometría, su color, su material de 
fabricación, los accesorios que se incluyen en la 
compra. 

  

 

 

 

9ƭ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊκŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ ŘŜōŜ ŜƴǘǊŜƎŀǊ ȅ ŜƳōŀƭŀǊ ƭŀǎΥ ¢ŀǊƧŜǘŀ 9ƭŜŎΦ .ŀǎŜ у aŜŘΦ /ƻƴŎŜƴǘΦ Ŝƴ ŎŀƴǝŘŀŘŜǎ ŜǎǘłƴŘŀǊ ǉǳŜ ŀǎŜƎǳǊŜƴ ǎǳ ŦłŎƛƭ ƳŀƴƛǇǳƭŀŎƛƽƴ ȅ 
ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜ ǇŀǊŀ ǎǳ ŜƴǘǊŜƎŀ ŀ 9b{!Φ [ŀǎΥ ¢ŀǊƧŜǘŀ 9ƭŜŎΦ .ŀǎŜ у aŜŘΦ /ƻƴŎŜƴǘΦ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƳŜƴǘŜ ǇǊƻǘŜƎƛŘƻǎ Ŏƻƴ ǇƭłǎǝŎƻ ŘŜ ōǳǊōǳƧŀǎ ƻ ŜǎǇǳƳŀΣ ȅ 
ƭǳŜƎƻ ŀƎǊǳǇŀŘƻǎ Ŝƴ ŎƻƴƧǳƴǘƻǎ Ƴłǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ǉǳŜ ǎŜ ŎƻƭƻǉǳŜƴ Ŝƴ ŎƻƴǘŜƴŜŘƻǊŜǎ ŘŜ ŜƴǾƝƻ ŀŘŜŎǳŀŘƻǎΦ [ƻǎ ŎƻƴǘŜƴŜŘƻǊŜǎ ŘŜōŜƴ ŎŜǊǊŀǊǎŜΣ ǎŜƭƭŀǊǎŜ ȅ ŜǎǘŀǊ 
ǇǊŜǇŀǊŀŘƻǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŜƴǾƝƻΣ ƎŀǊŀƴǝȊŀƴŘƻ ƭŀ ƛƴǘŜƎǊƛŘŀŘ ŘŜ ƭƻǎ ƳŜŘƛŘƻǊŜǎ ŘǳǊŀƴǘŜ Ŝƭ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜΦ  
 

 

 

 

[ƛƎƘǘ .ǊƛŘƎŜ I·/Dо!wммллсΣ IŜȄƛƴƎ 

 

Tabla: Características Técnicas Exigidas 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 
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/ƻƴǘǊƻƭ ŘŜ /ŀƳōƛƻǎ 

CŜŎƘŀ όŘκƳκŀύ 9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊ wŜǾƛǎƛƽƴ ŘŜ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ /ŀƳōƛƻǎ wŜŀƭƛȊŀŘƻǎ 

ƳŀǊǘŜǎΣ р ŘŜ ƳŀǊȊƻ ŘŜ нлнп !Φ 5Φ DƻƴȊłƭŜȊ  /ǊŜŀŎƛƽƴ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŎƻǊǘŀΦ 

 

 

Control de Cambios 
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Código: 01-05-105 

Descripción: ABRAZADERA UNIV. P/MONTAR 1 Tx 50KVA. 

Especificación Corta:  

Abrazadera universal de acero galvanizado por inmersión en caliente, para montar un transformador monofásico 

ŘŜ Ƙŀǎǘŀ рл ƪ±!Σ ŜǎǇŀŎƛŀƳƛŜƴǘƻ b9a! ǘƛǇƻ ! ŘŜ мнέ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ ŎŜƴǘǊƻǎ ŘŜ ƳƻƴǘŀƧŜΦ [ŀ ŀōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘŜōŜ ǇƻǎŜŜǊ 

cuatro segmentos, un conector de tierra y una platina apernada a uno de los segmentos con separacion del poste. 

El soporte de montaje del transformador debe venir con dos (2) pernos tipo máquina ŘŜ рκуέ Ȅ нέ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻΣ 

ŀŘƛŎƛƻƴŀƭ ŎŀŘŀ ŀōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘŜōŜ ǇƻǎŜŜǊ ŎǳŀǘǊƻ όпύ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ ҁέ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻǎΣ Ŏƻƴ ǊƻǎŎŀ ŎƻǊǊƛŘŀ ŘŜ сέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ ȅ Řƻǎ 

όнύ ǘǳŜǊŎŀǎ ŎǳŀŘǊŀŘŀǎ ŘŜ ҁέ ǇƻǊ ǇŜǊƴƻΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ !{¢a !мро ƻ !{¢a !мноΦ 

Las abrazaderas deben ser entregadas en un empaque adecuado que asegure su manipulación, almacenamiento y 

transporte sin dificultades, antes de ser entregadas a ENSA. Es requerido que cada abrazadera sea entregada con 

sus componentes debidamente ensamblados y colocados en su embalaje correspondiente. 

Referencia:    

Catálogo R-115, ROMAGNOLE PRODUCTOS ELECTRICOS S.A. 

Impuche JB081010 
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Código: 01-05-110 

Descripción: Abrazadera Univ. p/montar 1 transformador 100 KVA. 

Especificación Corta:  

Abrazadera universal de acero galvanizado por inmersion en caliente, para montar un transformador monofásico 

de hasta 100 kVA, espaciamiento NEMA tipo A de 12 o нпέ entre los centros de montaje. Las dos (2) abrazaderas 

deben poseer cuatro segmentos, un conector de tierra y una platina apernada a uno de los segmentos con 

separacion del poste. Cada soporte de montaje para transformador debe venir con cuatro (4) pernos tipo máquina 

ŘŜ рκуέ Ȅ нέΣ ŀŘƛŎƛƻƴŀƭ ŎŀŘŀ ŀōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘŜōŜ ǇƻǎŜŜǊ ŎǳŀǘǊƻ όпύ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ ҁέ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻǎΣ Ŏƻƴ ǊƻǎŎŀ ŎƻǊǊƛŘŀ ŘŜ сέ 

ŘŜ ƭŀǊƎƻ ȅ Řƻǎ όнύ ǘǳŜǊŎŀǎ ŎǳŀŘǊŀŘŀǎ ŘŜ ҁέ ǇƻǊ ǇŜǊƴƻΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ !{¢a !мро ƻ !{¢a !мноΦ 

Las abrazaderas deben ser entregadas en un empaque adecuado que asegure su manipulación, almacenamiento y 

transporte sin dificultades, antes de ser entregadas a ENSA. Es requerido que cada abrazadera sea entregada con 

sus componentes debidamente ensamblados y colocados en su embalaje correspondiente. 

Referencia:   

Catálogo R-150, ROMAGNOLE PRODUCTOS ELECTRICOS S.A. 

Catálogo PS-150, AB CHANCE. 

Impuche JB081040 

Industrias H7 MT00000004 

OLIVO   STCE02/001 
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Código: 01-05-126 

Descripción: Abrazadera de acero galvanizado en caliente para montar dos Tx monofásicos de hasta 167 kVA. 

Especificación Corta:  

Abrazadera de acero galvanizado en caliente para montar dos transformadores monofásicos de hasta 167 kVA de 

capacidad nominal.  Con carga de prueba para transformadores en posicion de 5,500 lbs.  Espaciamiento NEMA B 

όнпέύ ŜƴǘǊŜ ŎŜƴǘǊƻǎΣ Ŏƻƴ ŎǳŀǘǊƻ όпύ ǇŜǊƴƻǎ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻǎ Ŏƻƴ ǊƻǎŎŀ ŎƻǊǊƛŘŀ ŘŜ сέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ Ŏƻƴ ǎǳǎ Řƻǎ όнύ ǘǳŜǊŎŀǎ 

cuadradas.  Peso aproximado de 64.00 lbs.  Fabricado bajo estándar ASTM A-153.  Embalaje: juegos en cajas de 

carton reforzado. 

Las abrazaderas deben ser entregadas en un empaque adecuado que asegure su manipulación, almacenamiento y 

transporte sin dificultades, antes de ser entregadas a ENSA. Es requerido que cada abrazadera sea entregada con 

sus componentes debidamente ensamblados y colocados en su embalaje correspondiente. 

 

Referencia:    

Catálogo PS250, AB CHANCE - HUBBELL POWER SYSTEMS 

Catálogo R-250, ROMAGNOLE PRODUCTOS ELECTRICOS S.A. 
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Código: 01-05-130 

Descripción: Abrazadera de acero galvanizado en caliente para montar tres transformadores hasta 100 kVA.  

Especificación Corta:  

Abrazadera de acero galvanizado en caliente para montar tres transformadores hasta 100 kVA de capacidad 

nominal.  Con carga de prueba para transformadores en posicioƴ ŘŜ рΣрлл ƭōǎΦ  9ǎǇŀŎƛŀƳƛŜƴǘƻ b9a! ǘƛǇƻ ! ŘŜ мнέ 

o нпέ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ ŎŜƴǘǊƻǎ ŘŜ ƳƻƴǘŀƧŜΦ /ŀŘŀ ǎƻǇƻǊǘŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƧŜ ŘŜōŜ ǾŜƴƛǊ Ŏƻƴ ŎǳŀǘǊƻ όпύ ǇŜǊƴƻǎ ǘƛǇƻ Ƴłǉǳƛƴŀ ŘŜ 

рκуέ Ȅ нέΣ ŀŘƛŎƛƻƴŀƭ ŎŀŘŀ ŀōǊŀȊŀŘŜǊŀ ŘŜōŜ ǇƻǎŜŜǊ ŎǳŀǘǊƻ όпύ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ ҁέ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻǎΣ Ŏƻƴ ǊƻǎŎŀ ŎƻǊǊƛŘŀ ŘŜ сέ ŘŜ 

largo y dos (2) tuercas cuadradas ŘŜ ҁέ ǇƻǊ ǇŜǊƴƻΦ  tŜǎƻ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ ŘŜ туΦ00 lbs. Debe cumplir con las normas 

ASTM A153 o ASTM A123.  Embalaje: juegos en cajas de carton reforzado. 

Las abrazaderas deben ser entregadas en un empaque adecuado que asegure su manipulación, almacenamiento y 

transporte sin dificultades, antes de ser entregadas a ENSA. Es requerido que cada abrazadera sea entregada con 

sus componentes debidamente ensamblados y colocados en su embalaje correspondiente. 

 

Referencia:    

Catálogo 350, AB CHANCE - HUBBELL POWER SYSTEMS 

Catálogo R-350, ROMAGNOLE PRODUCTOS ELECTRICOS S.A. 

IMPUCHE ABRAZADERA UNIVERSAL PARA 3 TRANSFORMADORES 100 KVA 
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Código: 01-05-140 

 

Descripción: ABRAZADERA ACERO GALV.  P/POSTE TUBULAR. 

 

Especificación Corta: Abrazadera de acero galvanizado por inmersión en caliente para utilizar en postes 

tubulares de 1.25ò a 2.5ò de di§metro. La abrazadera debe poseer un aislador de nylon fijo en uno de sus 

extremos y debe constar de dos (2) pernos tipo carruaje de 3/8ò de di§metro y 2.5ò de largo m²nimo. Cada 

perno debe venir con una tuerca y una arandela de presi·n de 3/8ò. Con un peso aproximado de 0.44 kg 

(0.98 lb).  Debe fabricarse bajo la Norma ASTM A-153.  

Las abrazaderas deben ser entregadas en un empaque adecuado que asegure su manipulación, 

almacenamiento y transporte sin dificultades, antes de ser entregadas a ENSA. Es requerido que cada 

abrazadera sea entregada con sus componentes debidamente ensamblados y colocados en su embalaje 

correspondiente. 

 

Referencia:     

¶ Catalogo C2070144, HUBBELL POWER SYSTEMS/CHANCE. 
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Código: 01-05-210 

Descripción: CHAPA HEBILLA DE ACERO P/FLEJE DE ¾". 

Especificación corta:  

/ƘŀǇŀ ǘŜƴǎƻǊŀ Ŝƴ ŦƻǊƳŀ ŘŜ ƘŜōƛƭƭŀ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƛƴƻȄƛŘŀōƭŜ ǇŀǊŀ ŦƭŜƧŜ ŘŜ ҁέΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ŘƛƳŜƴǎƛƽƴ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ 5ŜōŜ 

tener un peso aproximado de 3.7 lbs. Debe cumplir con las normas ASTM A240 o ASTM A666. 

 

Referencia:  

CAT Nº C25699, BAND-IT. 

It Straps On, Inc., modelo BU256 

Marca: Cheng Heng, modelo: BK 56 - 304SS 
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Código: 01-05-220 

DescripciónΥ CƭŜƧŜ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ŘŜ ҁέ ŘŜ ŀƴŎƘƻΦ  

Especificación corta:  

Fleje de acero inoxidŀōƭŜ ŘŜ мф ƳƳ όоκпέύ ŘŜ ŀƴŎƘƻ ȅ ŜǎǇŜǎƻǊ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ лΦпл ƳƳ όлΦлмсέύΦ wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ 

2,200 libras. Debe cumplir con las normas ASTM A 240 o ASTM A 666. El rollo debe tener una longitud mínima de 

ол Ƴ όмллΩύΦ 

 

Referencia:   

 

CAT Nº C20699, BAND-IT 

STAVOL. 

Marca: Cheng Heng, modelo: SST-1907-304 
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Código: 01-05-301 

Descripción: Soporte de acero galv. para montaje en cruceta. 

Especificación corta:  

{ƻǇƻǊǘŜ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇŀǊŀ ƳƻƴǘŀƧŜ Ŝƴ ŎǊǳŎŜǘŀ ŘŜ пέ a 5έ ŘŜ ŀƭǘǳǊŀ ȅ пέ ŘŜ ŜǎǇŜǎƻǊΦ 5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ Ŏƻƴ Řƻǎ 

ǇŜǊƴƻǎ ǘƛǇƻ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ оκуέ Ȅ рέΣ Řƻǎ ŀǊŀƴŘŜƭŀǎ ȅ Řƻǎ ǘǳŜǊŎŀǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ƳƻƴǘŀƧŜ Ŝƴ ŎǊǳŎŜǘŀΦ 9ƴ Ŝƭ ŜȄǘǊŜƳƻ ŘŜ ǎǳƧŜŎƛon 

Ŏƻƴ ƭƻǎ ŜǉǳƛǇƻǎ ŘŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴ ǇŜǊƴƻ ǘƛǇƻ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ ѹέ Ȅ нέ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻΣ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ ȅ ǳƴŀ ŀǊŀƴŘŜƭŀ 

de presion. Con un peso no mayor de 2.9 lb. Debe cumplir con norma ASTM A 153. 

 

Referencia:  

CAT Nº C2060283, HUBBELL POWER SYSTEMS. 

CAT N° 7106A0025, MACLEAN POWER SYSTEMS/JOSLYN. 
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Código: 01-05-350 

DescripciónΥ IŜōƛƭƭŀ ǇƭłǎǘƛŎŀ ŘŜ ҁέ ǇŀǊŀ ǎǳƧŜǘŀǊ ŎƻǊǊŜŀ ǇƭłǎǘƛŎŀΦ 

Especificación corta:  

IŜōƛƭƭŀ ǇƭłǎǘƛŎŀ ŘŜ ҁέ ǇŀǊŀ ǎǳƧŜǘŀǊ ŎƻǊǊŜŀ ǇƭłǎǘƛŎŀΦ 5Ŝ ǘŜƳǇƭŜ ǊŜǎƛǎǘŜƴǘŜ ŀ ƭŀ ƛƴǘŜƳǇŜǊƛŜΦ aŀǘŜǊƛŀƭ ŘŜ ƭŀ ƭŜƴƎǸŜǘŀ ŘŜ 

bloqueo debe ser de aleacion de cobre con grado marino. Dimensiones mínimas, largo: 21.6 mm, ancho: 19.1 mm, 

alto: 12.6 mm, espesor: 12.6 mm. Para que trabaje en temperaturas de hasta 85°C.  Debe cumplir con UL94 HB. 

 

Referencia: 

Modelo TYD-LH, DELTEC ς THOMAS & BETTS  
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Código: 01-06-109 

Descripción: Perno auto portante ŘŜ ҁέ x 2 7/уέ ŘŜ acero galvanizado en caliente. 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ŎƻǊǘƻ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜ ǇŀǊŀ ŎǊǳŎŜǘŀ ŀƴƎǳƭŀǊ ŘŜ ƳŜǘŀƭΦ /ƻƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ ǊƻǎŎŀ ŘŜ ҁέΦ  5ŜōŜ 

ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ Ŝƴ ǎǳ ǇŀǊǘŜ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŘŜ м мκуέ όŀƛǎƭŀŘƻǊύ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘŜ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŘŜ м фκмсέ 

(tuerca). Debe venir provisto de una tuerca hexagonal y dos arandelas de presion. El perno debe estar libre de 

soldadura, deformaciones, áreas sin revestimiento y debe enroscar fácilmente en el aislador. Deben cumplir con 

las normas ASTM A153, ASTM A123 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº R-2549.1, Romagnole. 

CAT Nº LPS-34-134, Line Hardware. 

CAT Nº J25249.1, Joslyn. 

 

 

 

 

 



 

 

44 

ENERO  2026 

Código: 01-06-111 

Descripción: Perno galvanizado en caliente ¾έ x 7 мκнέΣ ŘŜ пέ ŘŜ Ǌosca. 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ƭŀǊƎƻ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜ ǇŀǊŀ ŎǊǳŎŜǘŀ ŘŜ ƳŀŘŜǊŀΦ /ƻƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ ǊƻǎŎŀ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŘŜ оκпέ 

ȅ ŘƛłƳŜǘǊƻ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŘŜ рκуέΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ Ŝƴ ǎǳ ǇŀǊǘŜ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŘŜ м мκуέ όŀƛǎƭŀŘƻǊύ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ 

ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘŜ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŘŜ тέΣ ƭŀ Ŏǳŀƭ ŘŜōŜǊł ŜǎǘŀǊ ǊƻǎŎŀŘŀ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻ пέΦ 5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ ŎǳŀŘǊŀŘŀ 

ŘŜ рκуέΣ ǳƴŀ ŀǊŀƴŘŜƭŀ ŎǳŀŘǊŀŘŀ ŘŜ рκуέΣ ǳƴŀ ŎƻƴǘǊŀǘǳŜǊŎŀ ŘŜ рκуέ ȅ ǳƴŀ ŀǊŀƴŘŜƭŀ ŘŜ ǇǊŜǎƛoƴ ŘŜ ҁέΦ 9ƭ ǇŜǊƴƻ ŘŜōŜ 

estar libre de soldadura, deformaciones, áreas sin revestimiento y debe enroscar fácilmente en el aislador. Deben 

cumplir con las normas ASTM A153, ASTM A123 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº R-25248.1, Romagnole. 

CAT Nº LPS-58-700, Line Hardware. 

CAT Nº J25248.1, Joslyn. 
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Código: 01-06-114 

Descripción: Perno de ojo oǾŀƭŀŘƻ ŘŜ рκуέ Ȅ мпέΦ 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ŘŜ ƻƧƻ ƻǾŀƭŀŘƻ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ мпέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛon en 

caliente. Con punta coƴƛŎŀΦ 9ƭ ƻƧƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ фκмсέ Ȅ м мκнέ Ȅ нέΦ 9ƭ ǇŜǊƴƻ ŘŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ 

ŎǳŀŘǊŀŘŀ ȅ ǳƴ łǊŜŀ ŘŜ ǊƻǎŎŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ сέΦ 5ŜōŜǊł ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ŦǳŜǊȊŀ ŘŜ ǘŜƴǎƛon mínima de 12,400 lbs. Debe cumplir 

con las normas ASTM A153, ASTM A123, ANSI C135.5 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº 29964, Hubbell Power Systems. 

CAT Nº J9414, Joslyn. 

CAT Nº P9414, Powerline Hardware. 

CAT Nº R-9414, Romagnole. 

CAT N° U9414, GPP 

Marca:  CECEC, modelo: EB5814 
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ENERO  2026 

Código: 01-06-134 

Descripción: Perno de ojo oǾŀƭŀŘƻ ŘŜ рκуέ x 8έΦ 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ŘŜ ƻƧƻ ƻǾŀƭŀŘƻ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ уέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛon en 

caliente. Con punta coƴƛŎŀΦ 9ƭ ƻƧƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ фκмсέ Ȅ м мκнέ Ȅ нέΦ 9ƭ ǇŜǊƴƻ ŘŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ 

ŎǳŀŘǊŀŘŀ ȅ ǳƴ łǊŜŀ ŘŜ ǊƻǎŎŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ пέΦ 5ŜōŜǊł ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ŦǳŜǊȊŀ ŘŜ ǘŜƴǎƛon mínima de 12,400 lbs. Debe cumplir 

con las normas ASTM A153, ASTM A123, IEEE C135.4 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº 29958, AB CHANCE. 

CAT Nº J9408, Joslyn. 

CAT Nº P9408, Powerline Hardware. 

CAT Nº R-9408, Romagnole. 
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ENERO  2026 

Código: 01-06-135 

Descripción: Perno de ojo oǾŀƭŀŘƻ ŘŜ рκуέ Ȅ млέΦ 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ŘŜ ƻƧƻ ƻǾŀƭŀŘƻ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ млέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛon en 

caliente. Con punta coƴƛŎŀΦ 9ƭ ƻƧƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ фκмсέ Ȅ м мκнέ Ȅ нέΦ 9ƭ ǇŜǊƴƻ ŘŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ 

ŎǳŀŘǊŀŘŀ ȅ ǳƴ łǊŜŀ ŘŜ ǊƻǎŎŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ сέΦ 5ŜōŜǊł ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ŦǳŜǊȊŀ ŘŜ ǘŜƴǎƛon mínima de 12,400 lbs. Debe cumplir 

con las normas ASTM A153, ASTM A123, IEEE C135.4 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº 29960, AB CHANCE. 

CAT Nº J9410, Joslyn. 

CAT Nº P9410, Powerline Hardware. 

CAT Nº R-9410, Romagnole. 

CATN° EB5810, CECEC CO. 

CATN° U9410, GPP 
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ENERO  2026 

Código: 01-06-136 

Descripción: Perno de ojo oǾŀƭŀŘƻ ŘŜ рκуέ Ȅ мнέΦ 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ŘŜ ƻƧƻ ƻǾŀƭŀŘƻ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ мнέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛon en 

caliente. Con punta coƴƛŎŀΦ 9ƭ ƻƧƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ фκмсέ Ȅ м мκнέ Ȅ нέΦ 9ƭ ǇŜǊƴƻ ŘŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ 

ŎǳŀŘǊŀŘŀ ȅ ǳƴ łǊŜŀ ŘŜ ǊƻǎŎŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ сέΦ 5ŜōŜǊł ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ŦǳŜǊȊŀ ŘŜ ǘŜƴǎƛon mínima de 12,400 lbs. Debe cumplir 

con las normas ASTM A153, ASTM A123, IEEE C135.4 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº 29962, Hubbell Power Systems. 

CAT Nº J9412, Joslyn. 

CAT Nº P9412, Powerline Hardware. 

CAT Nº R-9412, Romagnole. 

tŜǊƴƻ ŘŜ hƧƻ рκуέ Ȅ мнέΣ LƳǇǳŎƘŜ 

CAT N° EB5812, Galtiz 

CAT N° ZY9412, NINGBO 

Marca: GPP Modelo: U9412 
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ENERO  2026 

Código: 01-06-216 

Descripción: Perno doble rƻǎŎŀ ŘŜ рκуέ Ȅ мсέΦ 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ŘƻōƭŜ ǊƻǎŎŀ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ мсέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛon en caliente. 

Con punta conica. El perno debe venir provisto de cuatro tuercas cuadradas. Deberá tener una fuerza de tension 

mínima de 12,400 lb. Debe cumplir con las normas ASTM A153, ASTM A123, ANSI C135.1 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº 8866, Hubbell Power Systems. 

CAT Nº P8866, Powerline Hardware. 

CAT N° J8866, Joslyn. 

CAT Nº R-8866, Romagnole. 
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ENERO  2026 

Código: 01-06-218 

Descripción: Perno doble rƻǎŎŀ ŘŜ рκуέ Ȅ муέΦ 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ŘƻōƭŜ ǊƻǎŎŀ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ муέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛon en caliente. 

Con punta conica. El perno debe venir provisto de cuatro tuercas cuadradas. Deberá tener una fuerza de tension 

mínima de 12,400 lb. Debe cumplir con las normas ASTM A153, ASTM A123, ANSI C135.1 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº 8868, Hubbell Power Systems. 

CAT Nº P8868, Powerline Hardware. 

CAT N° J8868, Joslyn 

CAT Nº R-8868, Romagnole. 

CAT N° M-8868, Milano Estructuras Metálicas LTDA. 
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ENERO  2026 

Código: 01-06-220 

Descripción: Perno doble rƻǎŎŀ ŘŜ рκуέ Ȅ нлέΦ 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ŘƻōƭŜ ǊƻǎŎŀ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ нлέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛon en caliente. 

Con punta conica. El perno debe venir provisto de cuatro tuercas cuadradas. Deberá tener una fuerza de tension 

mínima de 12,400 lb. Debe cumplir con las normas ASTM A153, ASTM A123, ANSI C135.1 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº 8870, Hubbell Power Systems. 

CAT Nº P8870, Powerline Hardware. 

CAT N° J8870, Joslyn 

CAT Nº R-8870, Romagnole.  

CAT N° M-8870, Milano Estructuras Metálicas LTDA. 

CAT N° 5960, Allied Bolt Products LLC 

CAT N° ZY-8870, NINGBO ZENGYU FASTENERS  
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Código: 01-06-222 

Descripción: Perno doble rƻǎŎŀ ŘŜ рκуέ Ȅ ннέΦ 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ŘƻōƭŜ ǊƻǎŎŀ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ ннέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛon en caliente. 

Con punta conica. El perno debe venir provisto de cuatro tuercas cuadradas. Deberá tener una fuerza de tension 

mínima de 12,400 lb. Debe cumplir con las normas ASTM A153, ASTM A123, ANSI C135.1 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº 8872, Hubbell Power Systems. 

CAT Nº P8872, Powerline Hardware. 

CAT N° J8872, Joslyn 

CAT Nº R-8872, Romagnole.  

CAT N° M-8872, Milano Estructuras Metálicas LTDA. 

CAT N° ZY-8872, NINGBO ZENGYU FASTENERS  
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ENERO  2026 

Código: 01-06-224 

Descripción: Perno doble rƻǎŎŀ ŘŜ рκуέ Ȅ нпέΦ 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ŘƻōƭŜ ǊƻǎŎŀ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ нпέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛon en caliente. 

Con punta conica. El perno debe venir provisto de cuatro tuercas cuadradas. Deberá tener una fuerza de tension 

mínima de 12,400 lb. Debe cumplir con las normas ASTM A153, ASTM A123, ANSI C135.1 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº 8874, Hubbell Power Systems. 

CAT Nº P8874, Powerline Hardware. 

CAT N° J8874, Joslyn 

CAT Nº R-8874, Romagnole.  

CAT N° M-8874, Milano Estructuras Metálicas LTDA. 
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ENERO  2026 

Código: 01-06-406 

Descripción: Perno tipo máquina gŀƭǾΦ ŘŜ мκнέ ȄмнέΦ 

Especificación corta: 

Perno tipo máquina de acero galvanizado por inmersioƴ Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜΦ /ƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ мκнέΣ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜ мнέΣ ǳƴ 

łǊŜŀ ǊƻǎŎŀŘŀ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ сέ ȅ Ǉǳƴǘŀ ŎoƴƛŎŀΦ 5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ ŎǳŀŘǊŀŘŀ ŘŜ мκнέ ȅ ǎƻǇƻǊǘŀǊ 

una fuerza de tension mínima de 7, 800 lb. El perno debe estar libre de soldadura, deformaciones, áreas sin 

revestimiento y debe poder enroscar fácilmente. Deben cumplir con las normas ASTM A153, ASTM A123 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº J8712, Joslyn. 

CAT N° 8712, Hubbell Power Systems. 

CAT N° P8712, PLH. 
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ENERO  2026 

Código: 01-06-416 

Descripción: Perno tipo máquina galv. de 5κуέ Ȅ мнέΦ 

Especificación corta:  

Perno tipo máquina de acero galvanizado por inmersioƴ Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜΦ /ƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέΣ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜ мнέΣ ǳƴ 

łǊŜŀ ǊƻǎŎŀŘŀ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ сέ ȅ Ǉǳƴǘŀ conica planaΦ 5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ ŎǳŀŘǊŀŘŀ ŘŜ рκуέ ȅ 

soportar una fuerza de tension mínima de 12, 400 lb. El perno debe estar libre de soldadura, deformaciones, áreas 

sin revestimiento y debe poder enroscar fácilmente. Deben cumplir con las normas IEEE C135.1, ASTM A153, ASTM 

A123 o similar. 

 

Referencia:   

ω CAT Nº J8812, JOSLYN. 

ω CAT N° 8812, HUBBELL POWER SYSTEMS/CHANCE. 

ω CAT N° P8812, POWERLINE HARDWARE. 

ω CAT N° M-8812, MILANO ESTRUCTURAS METÁLICAS LTDA. 
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ENERO  2026 

Código: 01-06-417 

Descripción: Perno tipo máquina galv. de 5κуέ Ȅ мпέΦ 

Especificación corta: 

Perno tipo máquina de acero galvanizado por inmersion Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜΦ /ƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέΣ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜ мпέΣ ǳƴ 

łǊŜŀ ǊƻǎŎŀŘŀ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ сέ ȅ Ǉǳƴǘŀ conica planaΦ 5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ ŎǳŀŘǊŀŘŀ ŘŜ рκуέ ȅ 

soportar una fuerza de tension mínima de 12, 400 lb. El perno debe estar libre de soldadura, deformaciones, áreas 

sin revestimiento y debe poder enroscar fácilmente. Deben cumplir con las normas IEEE C135.1, ASTM A153, ASTM 

A123 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº J8814, JOSLYN. 

CAT N° 8814, HUBBELL POWER SYSTEMS/CHANCE. 

CAT N° P8814, POWERLINE HARDWARE. 

CAT N° M-8814, MILANO ESTRUCTURAS METÁLICAS LTDA. 

Marca: CECEC Modelo: SB5814  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

57 

ENERO  2026 

 

 

 

Código: 01-06-418 

5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴΥ tŜǊƴƻ ¢ƛǇƻ ałǉǳƛƴŀ DŀƭǾΦ ŘŜ рκуέ Ȅ мсέΦ 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ǘƛǇƻ Ƴłǉǳƛƴŀ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛƽƴ Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜΦ /ƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέΣ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜ мсέΣ ǳƴ 

łǊŜŀ ǊƻǎŎŀŘŀ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ сέ ȅ Ǉǳƴǘŀ ŎƽƴƛŎŀ ǇƭŀƴŀΦ 5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ ŎǳŀŘǊŀŘŀ ŘŜ рκуέ ȅ 

soportar una fuerza de tensión mínima de 12400 lb. El perno debe estar libre de soldadura, deformaciones, áreas 

sin revestimiento y debe poder enroscar fácilmente. Deben cumplir con las normas ASTM A153, ASTM A123 o 

similar. 

 

Referencia:   

CAT N° 8816, HUBBELL POWER SYSTEMS/CHANCE. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 

58 

ENERO  2026 

  

 

 

 

5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ tŜǊƴƻ ǘƛǇƻ Ƴłǉǳƛƴŀ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ уέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘ 

/ƽŘƛƎƻΥ 9011000019 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

CŜŎƘŀΥ martes, 10 de junio de 2025 

 

 

Especificar los tŜǊƴƻ ¢ƛǇƻ ałǉǳƛƴŀ рκуέ · уέ para ser empleados en el sistema eléctrico de ENSA, Grupo EPM. 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir los tŜǊƴƻ ¢ƛǇƻ ałǉǳƛƴŀ рκуέ · уέ del sistema 

de energía de ENSA. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características técnicas, ensayos y empaque correspondiente 

a tŜǊƴƻ ¢ƛǇƻ ałǉǳƛƴŀ рκуέ · уέ que se usan en el sistema eléctrico de ENSA.  

 

 

9ƭ ǇŜǊƴƻ ŘŜōŜǊł ǎŜǊ ŘŜ ǘƛǇƻ ƳłǉǳƛƴŀΣ Ŏƻƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέ όмрΦуу ƳƳύ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ǘƻǘŀƭ ŘŜ уέ όнлоΦн ƳƳύΦ 5ŜōŜǊł ŜǎǘŀǊ Ŧabricado en acero 

galvanizado por inmersión en caliente, con punta cónica plana. El perno debe incluir una tuerca cuadrada como parte del conjunto. La longitud mínima 

ŘŜƭ łǊŜŀ ǊƻǎŎŀŘŀ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ пέ όмлмΦс ƳƳύ ȅ ŘŜōŜǊł ƎŀǊŀƴǘƛȊŀǊ ǳƴŀ ŦǳŜǊȊŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ мнΣплл ƭƛōǊŀǎΦ 9ƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ ŘŜōe cumplir con las normas 

ASTM A153, ASTM A123, IEEE C135.4 o una norma técnica equivalente. 

 

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos pƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, indicando que garantizan el valor 

requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA procederá a analizar y evaluar el 

cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta.  

 

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En 

todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta 

especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

 

Perno Tipo MÜquina  5/8ĒX 8Ē Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Objetivo 

Alcance 

Características Técnicas 
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La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, 

y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

 

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro idioma debe 

presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

 

 

No. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS EXIGIDAS VALOR GARANTIZADO   Documento/Página 

1 Requisitos Generales       

1.1 Nombre del fabricante       

1.2 Nombre y referencia comercial del producto       

1.3 País de fabricación       

2 Categoría 1:    Cumplimiento   

2.1 Tipo de perno Perno tipo máquina Sí    No  Pág. N°: 

2.2 Diámetro del perno рκуέ όмрΦуу ƳƳύ Sí    No  Pág. N°: 

2.3 Longitud del perno 8έ ό203.2 mm) Sí    No  Pág. N°: 

2.4 Material 
Acero galvanizado por inmersión en 
caliente 

Sí    No  Pág. N°: 

2.5 Forma de la punta Punta cónica plana Sí    No  Pág. N°: 

2.6 Elementos incluidos Debe incluir tuerca cuadrada Sí    No  Pág. N°: 

2.7 Área Roscada Mínima 4έ ό101.6 mm) Sí    No  Pág. N°: 

2.8 Fuerza de Tensión Mínima Mínimo 12,400 lbs Sí    No  Pág. N°: 

2.9 Normas aplicables 
ASTM A153, ASTM A123, IEEE C135.4 
o norma equivalente 

Sí    No  Pág. N°: 

3 
Documentos Técnicos solicitados con la entrega del 
producto 

      

Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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3.1 

Ficha Técnica del producto, preferiblemente, en idioma 
español e inglés, en la cual se indiquen sus dimensiones, 
su geometría, su color, su material de fabricación, los 
accesorios que se incluyen en la compra. 
  

     

4 Firma        

4.1 Firma del Proveedor/Fabricante       

 

 

 

El proveedor/fabricante debe entregar y embalar los tŜǊƴƻ ¢ƛǇƻ ałǉǳƛƴŀ рκуέ · уέ en cantidades estándar que aseguren su fácil manipulación y 

transporte para su entrega a ENSA. Los tŜǊƴƻ ¢ƛǇƻ ałǉǳƛƴŀ рκуέ · уέ deben ser individualmente protegidos con plástico de burbujas o espuma, y luego 

agrupados en conjuntos más grandes que se coloquen en contenedores de envío adecuados. Los contenedores deben cerrarse, sellarse y estar preparados 

para el envío, garantizando la integridad durante el transporte.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 
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Lat¦/I9 рκуέ·уέ 

 

 

 

 

 

  

Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

martes, 10 de junio de 2025 A. D. González  Creación especificación corta. 

 

 

  

Control de Cambios 
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5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ tŜǊƴƻ ǘƛǇƻ Ƴłǉǳƛƴŀ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ млέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘ 

/ƽŘƛƎƻΥ 9011000020 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

CŜŎƘŀΥ jueves, 24 de julio de 2025 

 

 

Especificar los tŜǊƴƻ ¢ƛǇƻ ałǉǳƛƴŀ рκуέ · млέ para ser empleados en el sistema eléctrico de ENSA, Grupo EPM. 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir los tŜǊƴƻ ¢ƛǇƻ ałǉǳƛƴŀ рκуέ 

· млέ del sistema de energía de ENSA. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características técnicas, 

ensayos y empaque correspondiente a tŜǊƴƻ ¢ƛǇƻ ałǉǳƛƴŀ рκуέ · млέ que se usan en el sistema eléctrico de ENSA.  

 

 

9ƭ ǇŜǊƴƻ ŘŜōŜǊł ǎŜǊ ŘŜ ǘƛǇƻ ƳłǉǳƛƴŀΣ Ŏƻƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέ όмрΦуу ƳƳύ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ǘƻǘŀƭ ŘŜ млέ όнрп ƳƳύΦ 5ŜōŜǊł ŜǎǘŀǊ Ŧŀbricado 

en acero galvanizado por inmersión en caliente, con punta cónica plana. El perno debe incluir una tuerca cuadrada como parte del 

conjunto. Deberá garantizar una fuerza mínima de tensión de 12,400 libras. El producto debe cumplir con las normas ASTM A153, ASTM 

A123, IEEE C135.4 o una norma técnica equivalente. 

 

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos por ENSA. En la 

ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, 

indicando que garantizan el valor requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, 

ENSA procederá a analizar y evaluar el cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No 

Aplica) y sustentar su respuesta.  

 

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o 

especificaciones. En todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos 

técnicos solicitados en esta especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

Perno Tipo MÜquina 5/8ĒX 10Ē Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Objetivo 

Alcance 

Características Técnicas 
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La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos 

técnicos, si aplica, y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro 

idioma debe presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

 

 

No. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS EXIGIDAS VALOR GARANTIZADO   Documento/Página 

1 Requisitos Generales       

1.1 Nombre del fabricante       

1.2 Nombre y referencia comercial del producto       

1.3 País de fabricación       

2 Categoría 1:    Cumplimiento   

2.1 Tipo de perno 
Perno tipo máquina (Libre de 
Soldadura) 

Sí    No  Pág. N°: 

2.2 Diámetro del perno рκуέ όмрΦуу ƳƳύ Sí    No  Pág. N°: 

2.3 Longitud del perno млέ όнрп ƳƳύ Sí    No  Pág. N°: 

2.4 Material 
Acero galvanizado por inmersión 
en caliente 

Sí    No  Pág. N°: 

2.5 Forma de la punta Punta cónica plana Sí    No  Pág. N°: 

2.6 Elementos incluidos Debe incluir tuerca cuadrada Sí    No  Pág. N°: 

2.8 Fuerza de Tensión Mínima Mínimo 12,400 lbs Sí    No  Pág. N°: 

2.9 Normas aplicables 
ASTM A153, ASTM A123, IEEE 
C135.4 o norma equivalente 

Sí    No  Pág. N°: 

3 
Documentos Técnicos solicitados con la entrega 
del producto 

      

Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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3.1 

Ficha Técnica del producto, preferiblemente, en 
idioma español e inglés, en la cual se indiquen sus 
dimensiones, su geometría, su color, su material de 
fabricación, los accesorios que se incluyen en la 
compra. 
  

     

4 Firma        

4.1 Firma del Proveedor/Fabricante       

 

 

 

El proveedor/fabricante debe entregar y embalar los tŜǊƴƻ ¢ƛǇƻ ałǉǳƛƴŀ рκуέ · млέ en cantidades estándar que aseguren su fácil 

manipulación y transporte para su entrega a ENSA. Los tŜǊƴƻ ¢ƛǇƻ ałǉǳƛƴŀ рκуέ · млέ deben ser individualmente protegidos con plástico 

de burbujas o espuma, y luego agrupados en conjuntos más grandes que se coloquen en contenedores de envío adecuados. Los 

contenedores deben cerrarse, sellarse y estar preparados para el envío, garantizando la integridad durante el transporte.  

 

 

 

 

 

/I!b/9 уумлΣ  рκуέ·млέ 

 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 
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Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

martes, 10 de junio de 2025 A. D. González  Creación especificación corta. 

 

 
 

 

 

 

5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ Sistema de medición inteligente en media tensión con CT/PT integrados, medidor trifásico y comunicación remota para 

lectura segura y precisa. 

/ƽŘƛƎƻΥ 9091000122 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

Medidor de Línea 3F MT 400:5 WiSUN Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Control de Cambios 



 

 

66 

ENERO  2026 

CŜŎƘŀΥ lunes, 9 de junio de 2025 

 

 

Especificar los Medidor de Línea 3F MT 400:5 - WiSUN para ser empleados en el sistema eléctrico de ENSA, Grupo EPM. 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir los Medidor de Línea 3F MT 400:5 - WiSUN 

del sistema de energía de ENSA. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características técnicas, ensayos y empaque 

correspondiente a Medidor de Línea 3F MT 400:5 - WiSUN que se usan en el sistema eléctrico de ENSA.  

 

 

El sistema de medición debe estar diseñado para aplicaciones en media tensión aérea, específicamente para redes trifásicas en configuración 3P4H. Debe 

tener una relación de transformación de tensión de 8400/120 V, con una clase de precisión mínima de 0.2 en el transformador de potencial (VT). Este VT 

debe soportar una carga nominal de 3 × 20 VA y una salida térmica máxima de al menos 3 × 450 VA. Asimismo, debe contar con un nivel de aislamiento 

no menor a 17.5 / 38 / 95 kV (Ue / Ud / BIL), y utilizar materiales de aislamiento en resina epóxica y silicona. 

 

El sistema debe incluir transformadores de corriente (CT) con una relación de transformación de 400/5 A, clase de precisión 0.2S, y una carga nominal de 

al menos 15 VA. Además, estos CT deben ser capaces de soportar una corriente térmica de corto tiempo de 50 kA durante 1 segundo y una corriente 

dinámica mínima de 110 kA, asegurando su fiabilidad ante eventos de falla en el sistema. 

Debe operar a una frecuencia nominal de 60 Hz y estar equipado con un medidor electrónico trifásico que cuente con módulo de comunicación RF 

integrado. Asimismo, el sistema debe ser compatible con comunicación remota mediante tecnología Wi-SUN (IEEE 802.15.4g), permitiendo su integración 

en infraestructuras de medición avanzada (AMI). La solución también debe contar con mecanismos de seguridad, como detección de apertura de puerta 

y bloqueo mecánico, para prevenir manipulaciones no autorizadas. 

La envolvente del sistema debe estar fabricada en acero inoxidable con recubrimiento protector resistente a la intemperie, y debe tener un grado de 

protección IP65 como mínimo. El equipo debe ser apto para instalación en exteriores, con un rango de temperatura operativa de -25 °C a +70 °C, adecuado 

para las condiciones climáticas de Panamá, y funcionar correctamente en ambientes con una humedad relativa de hasta 95 %. 

El proveedor debe indicar las dimensiones y el peso neto del sistema completo. Finalmente, tanto los CT como los VT deben tener una vida útil estimada 

de al menos 20 años, libre de mantenimiento, y el sistema en su conjunto debe cumplir con normas internacionales como IEC 61869, IEC 60529, IEC 62056, 

IEC 62052 o equivalentes. 

 

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos pƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, indicando que garantizan el valor 

requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA procederá a analizar y evaluar el 

cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta.  

 

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En 

todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta 

especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

 

Objetivo 

Alcance 

Características Técnicas 
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La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, 

y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

 

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro idioma debe 

presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

 

 

No. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS EXIGIDAS VALOR GARANTIZADO   Documento/Página 

1 Requisitos Generales       

1.1 Nombre del fabricante       

1.2 Nombre y referencia comercial del producto       

1.3 País de fabricación       

2 Categoría 1:    Cumplimiento   

2.1 
Aplicación 

Medición inteligente en media 
tensión aérea 

Sí    No  Pág. N°: 

2.2 Relación de transformación VT 8400 / 120 V Sí    No  Pág. N°: 

2.3 Clase de precisión VT 0.2 Sí    No  Pág. N°: 

2.4 Carga nominal VT (burden) 3 × 20 VA Sí    No  Pág. N°: 

2.5 Salida térmica máxima del VT 3 × 450 VA Sí    No  Pág. N°: 

2.6 Nivel de aislamiento  17.5 / 38 / 95kV (Ue / Ud / BIL) Sí    No  Pág. N°: 

2.7 Tipo de aislamiento  Resina epóxica + silicona Sí    No  Pág. N°: 

2.8 Frecuencia nominal 60 Hz Sí    No  Pág. N°: 

2.9 Relación del CT 400 / 5 A Sí    No  Pág. N°: 

2.10 Clase de precisión CT 0.2S Sí    No  Pág. N°: 

2.11 Carga nominal CT (burden) 15 VA Sí    No  Pág. N°: 

2.12 Corriente térmica soportada 1s CT 50 kA Sí    No  Pág. N°: 

2.13 Corriente dinámica soportada CT 110kA Sí    No  Pág. N°: 

2.14 Configuración del sistema Trifásico, 3P4H Sí    No  Pág. N°: 

2.15 
Medidor incluido 

Electrónico trifásico con módulo RF 
integrado 

Sí    No  Pág. N°: 

2.16 Comunicación remota WiSUN Sí    No  Pág. N°: 

2.17 
Detección antimanipulación 

Detección de apertura de puerta y 
bloqueo mecánico 

Sí    No  Pág. N°: 

2.18 
Material 

Acero inoxidable con pintura 
protectora 

Sí    No  Pág. N°: 

2.19 Nivel de Protección IP65 Sí    No  Pág. N°: 

2.20 Dimensiones del conjunto (mm) Indicar Sí    No  Pág. N°: 

2.21 Peso neto del sistema Indicar Sí    No  Pág. N°: 

2.22 
Temperatura de operación 

-25°C a +70°C, apto para instalación 
en exteriores bajo condiciones 
climáticas de Panamá. 

Sí    No  Pág. N°: 

2.23 Humedad relativa < 95% Sí    No  Pág. N°: 

2.24 
Normas aplicables 

IEC 61869, IEC 60529, IEC 62056, IEC 
62052 o equivalentes 

Sí    No  Pág. N°: 

2.25 Vida útil estimada del CT/PT җ нл ŀƷƻǎΣ ƭƛōǊŜ ŘŜ ƳŀƴǘŜƴƛƳƛŜƴǘƻ Sí    No  Pág. N°: 

3 
Documentos Técnicos solicitados con la entrega del 
producto 

      

3.1 

Ficha Técnica del producto, preferiblemente, en idioma 
español e inglés, en la cual se indiquen sus dimensiones, 
su geometría, su color, su material de fabricación, los 
accesorios que se incluyen en la compra. 
  

     

Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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4 Firma        

4.1 Firma del Proveedor/Fabricante       

 

 

 

El proveedor/fabricante debe entregar y embalar los Medidor de Línea 3F MT 400:5 - WiSUN en cantidades estándar que aseguren su fácil manipulación 

y transporte para su entrega a ENSA. Los Medidor de Línea 3F MT 400:5 - WiSUN deben ser individualmente protegidos con plástico de burbujas o espuma, 

y luego agrupados en conjuntos más grandes que se coloquen en contenedores de envío adecuados. Los contenedores deben cerrarse, sellarse y estar 

preparados para el envío, garantizando la integridad durante el transporte.  

 

 

 

 

 

 

Medidor de Líneas MT HXWHPN, 400:5, HEXING 

 

 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 
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Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

lunes, 9 de junio de 2025 A. D. González  Creación especificación corta. 

 

 
 

 

 

 

 

 

Código: 01-06-964 

DescripciónΥ tŜǊƴƻ ǘƛǇƻ ǎƻǇƻǊǘŜ ŘƻōƭŜ ŘŜ рκуέ Ȅ мпέΦ 

Especificación corta:  

tŜǊƴƻ ǘƛǇƻ ǎƻǇƻǊǘŜ ŘƻōƭŜ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻΣ мпέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ȅ сέ ŘŜ ǊƻǎŎŀΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ 

inmersion en caliente. Con punta conica. El perno debe venir provisto de dos tuercas cuadradas, una contratuerca, 

una arandela redonda y un pasador. Deberá tener una fuerza de tension mínima de 12,400 lb. Debe cumplir con 

las normas ASTM A153, ASTM A123, ANSI C135.31 o similar. 

 

Referencia:   

CAT Nº 7834, Hubbell Power Systems. 

CAT N°1380, Milano Estructuras Metálicas LTDA. 

CAT N° 2400-0063, Compañía Eléctrica. 

 

 

Control de Cambios 
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Código: 01-06-965 

 

Descripción: Perno tipo soporte doble de 5/8ò x 12ò. 

 

Especificación corta: Perno tipo soporte doble de 5/8ò de di§metro, 12ò de longitud y 6ò de rosca. Debe 

ser de acero galvanizado por inmersión en caliente. Con punta cónica. El perno debe venir provisto de 

dos tuercas cuadradas, una contratuerca, una arandela redonda y un pasador. Deberá tener una fuerza 

de tensión mínima de 12,400 lb. Debe cumplir con las normas ASTM A153, ASTM A123, ANSI C135.31 

o similar. 

 

Referencia:    
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¶ CAT Nº 7832, Hubbell Power Systems. 

¶ CAT N°2398, MECRIL 2398 

¶ CAT N° PLH P2398, Compañía Eléctrica.  

¶ CAT N° 2398, ROMAGLONE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Código:  01-07-205 

 

Descripción: TUERCA GALV OJO 5/8ò REMATE CAMPANA 

 

Especificación corta: de acero galvanizado por inmersi·n en caliente, con una altura de 3ò a 3-1/8ò; ojal 

ovalado con abertura horizontal de 1-1/2ò y abertura vertical de 1-3/4ò. Fuerza m²nima de ruptura: 20,000 

libras, para ser usado con un perno de 5/8òde di§metro.  Peso aproximado de 54 libras por cada 100 

unidades. Embalaje: 50 unidades en una caja de cartón reforzado. 

 

Referencia:    

AB Chance 6502 

MECRIL 1092 o 6502 

MILPAS ALTAS 

GPP U1092 

CECEC Co., LTD, OEN-16 



 

 

72 

ENERO  2026 

CIA ELECTRICA 3103-2502 
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Código: 01-09-108 

DescripciónΥ /ǊǳŎŜǘŀ ŘŜ ǇƻƭƛŞǎǘŜǊ ǊŜŦƻǊȊŀŘƻ Ŝƴ ŦƛōǊŀ ŘŜ ǾƛŘǊƛƻΣ нέ x 4έ Ȅ уΩ. 

9ǎǇŜŎƛŦƛŎŀŎƛƽƴ /ƻǊǘŀΥ /ǊǳŎŜǘŀ ŘŜ ǇƻƭƛŞǎǘŜǊ ǊŜŦƻǊȊŀŘƻ Ŝƴ ŦƛōǊŀ ŘŜ ǾƛŘǊƛƻΣ нέȄпέȄуΩΦ 5Ŝ ŎŀǊƎŀ ǾŜǊǘƛŎŀƭ ŘŜ ǊƻǘǳǊŀ ƳƝƴƛƳŀ 

resultante de 3300 lb.  Carga máxima de operación normal resultante de 1650 lb. Factor de seguridad de 2. El 

diámetro de los hoyos debe seǊ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ Ŏƻƴ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ рκуέ ȅ ѹέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ ǊƻǎŎŀΣ ǇŀǊŀ ƳŀȅƻǊ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ 

consultar el plano de ésta. Debe reunir protección a rayos UV (ultravioleta).  Debe ser resistente para instalarse a 

temperaturas ambientes de 35ºC o más, humedad relativa de 70 % a 100%, clima tropical cálido y húmedo.  Para 

poder instalarse en zonas costeras. Peso aproximado de 27 lb. De ser suministrada en color Gris.  Debe ser fabricada 

bajo RUS Bul. 1728H-702, RUS Bul. 1728H-70. 

Referencia:    

¶ Catálogo T1000096-03X2, PUPI 

¶ Marca ASW, modelo CPRFV 3 1/2" X 4 1/2" ENSA 

¶ Marca ECOFIBRA, modelo C400 90x112x2,44 

 

 

 

 

 

 

PLANO CRUCETA PRFV DE 8 PIES 
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Código: 01-09-110 

Descripción: /ǊǳŎŜǘŀ ŘŜ ǇƻƭƛŞǎǘŜǊ ǊŜŦƻǊȊŀŘƻ Ŝƴ ŦƛōǊŀ ŘŜ ǾƛŘǊƛƻΣ нέ Ȅ пέ Ȅ млΩ. 

Especificación Corta:  

/ǊǳŎŜǘŀ ŘŜ ǇƻƭƛŞǎǘŜǊ ǊŜŦƻǊȊŀŘƻ Ŝƴ ŦƛōǊŀ ŘŜ ǾƛŘǊƛƻΣ нέ Ȅ пέ Ȅ уΩΦ 

De carga vertical mínima por lado de 4,600 lb. Peso aproximado de 34 lbs. Máxima deflexion por 1000 lb por cada 

ƭŀŘƻ ŘŜ лΦфл ǇǳƭƎŀŘŀǎΦ 9ƭ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ ƭƻǎ Ƙƻȅƻǎ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ Ŏƻƴ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ рκуέ ȅ ѹέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ ǊƻǎŎŀΣ 

para mayor referencia consultar el plano de ésta. Debe reunir proteccion a rayos UV (ultra violeta). Debe ser 

resistente para instalarse a temperaturas ambientes de 35ºC o más, humedad relativa de 70 % a 100%, clima 

tropical cálido y húmedo. Para poder instalarse en zonas costeras. De ser suministrada en color Gris. Debe ser 

fabricada bajo RUS Bul. 1728H-702, RUS Bul. 1728H-701. 

 

Referencia: 

Catálogo T1000120-05X2, PUPI 
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Código: 01-09-218 

DescripciónΥ tǳƴǘŀƭ Ŝƴ twC±Σ ŀƭŎŀƴŎŜ слΣ ŎŀƝŘŀ муέ. 

Especificación Corta:  

Puntal en PRFV, alcance 60, caída муέ 5ƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ Ƙƻȅƻǎ ƛƎǳŀƭ ŀ фκмсέΦ  tŜǎƻ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ ǇƻǊ ǇŀǊ оΦтр ƭōǎΦ  

Resistente a los rayos ultravioletas (UV), debe ser resistente para instalarse a temperaturas ambientes de 35ºC o 

más, humedad relativa de 70% a 100%, clima tropical cálido y húmedo.  Para ser usado en zonas costeras.  En color 

gris.  Debe ser fabricado bajo RUS Bul.1728H-702, RUS Bul. 1728H-701 

 

Referencia:    

Modelo B6018BMSPX22, PUPI 
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PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 12" X 4", PERFORADAS  

 

5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 12" X 4", PERFORADAS 

/ƽŘƛƎƻΥ 9012000022 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

CŜŎƘŀΥ jueves, 19 de diciembre de 2024 

 

 

 

Especificar los PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 12" X 4", PERFORADAS para ser empleados en el sistema eléctrico de ENSA, Grupo EPM. 

 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir los PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 

12" X 4", PERFORADAS del sistema de energía de ENSA. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características técnicas, 

ensayos y empaque correspondiente a PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 12" X 4", PERFORADAS que se usan en el sistema eléctrico de ENSA.  

 

 

Las placas sirven para colocar etiquetas de uso en la identificación de los postes y otros elementos dentro de la red de distribución de ENSA.  

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos pƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, indicando que garantizan el valor requerido. 

Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA procederá a analizar y evaluar el cumplimiento de los 

requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta.  

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En todos 

los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta especificación 

prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, y 

pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro idioma debe presentar 

traducción oficial a español o a inglés. 

  

 

No. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS EXIGIDAS VALOR GARANTIZADO Documento/Página 

1 Requisitos Generales 
  
  

 

1.1 Nombre del fabricante    

Especificación Técnica Corta 
Datos Generales 

Objetivo     

Alcance 

Características Técnicas 

Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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1.2 Nombre y referencia comercial del producto    

1.3 País de fabricación    

2  Requisitos Específicos   

2.1 Material de PVC flexible  SI ( ) NO ( )  

2.2 Espesor de la placa de 1 mm  SI ( ) NO ( )  

2.3 
La placa debe ser rectangular con las siguientes 
dimensiones: 12 in x 4 in (largo x alto). Ver imagen de 
referencia. 

 SI ( ) NO ( ) 

 

2.4 

Debe poseer cuatro perforaciones verticales, una por 
cada esquina, con la siguiente dimensión: 4 mm x 15 mm 
(alto x ancho) y los bordes internos de la perforación 
deben venir redondeados. Ver imagen de referencia. 

 SI ( ) NO ( ) 

 

 

 

El proveedor/fabricante debe entregar y embalar los PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 12" X 4", PERFORADAS en cantidades estándar que 

aseguren su fácil manipulación y transporte para su entrega a ENSA. Los PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 12" X 4", PERFORADAS deben ser 

agrupados en conjuntos que se coloquen en cajas de envío adecuados para garantizar la protección del material. Los contenedores deben cerrarse, sellarse y 

estar preparados para el envío, garantizando la integridad durante el transporte.  

 

 

Marca: PUBLICITY INTERNATIONAL, S.A. Modelo: Placa de PVC perforara de 1mm x 12έȄпέ 

 

 

Figura  1Φ tƭŀŎŀ ŘŜ t±/ ŘŜ мнέȄпέΦ 

 

Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

jueves, 19 de diciembre de 2024 Y. Barría A. González Creación especificación corta. 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 

Control de Cambios 
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Descripción del Equipo: PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 4" X 4", PERFORADAS 

Código: 9012000023 

Tipo de Especificación: Especificación Corta 

Elaborado por: Departamento de Normalización 

Fecha: jueves, 19 de diciembre de 2024 

 

 

Especificar los PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 4" X 4", PERFORADAS para ser empleados en el sistema eléctrico de ENSA, Grupo EPM. 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir los PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM 

TAMAÑO 4" X 4", PERFORADAS del sistema de energía de ENSA. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características 

técnicas, ensayos y empaque correspondiente a PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 4" X 4", PERFORADAS que se usan en el sistema eléctrico 

de ENSA.  

 

 

La placa se emplea para colocar etiquetas, de uso en la identificación de los postes y otros elementos, dentro de la red de distribución de ENSA.  

 

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos pƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, indicando que garantizan el valor 

requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA procederá a analizar y evaluar el 

cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta.  

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En 

todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta 

especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si 

aplica, y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio si aplica.  

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro idioma debe 

presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

No. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS EXIGIDAS VALOR GARANTIZADO Documento/Página 

1 Requisitos Generales 
  

  
 

1.1 Nombre del fabricante    

Especificación Técnica Corta 
Datos Generales 

Objetivo 

PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 4" X 4", PERFORADAS 

Alcance 

Características Técnicas 
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El proveedor/fabricante debe entregar y embalar las PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 4" X 4", PERFORADAS en cantidades estándar que 

aseguren su fácil manipulación y transporte para su entrega a ENSA. Las PLACAS DE PVC SIN TEXTO, DE 1MM TAMAÑO 4" X 4", PERFORADAS deben ser 

individualmente protegidos con plástico de burbujas o espuma, y luego agrupados en conjuntos más grandes que se coloquen en contenedores de envío 

adecuados. Los contenedores deben cerrarse, sellarse y estar preparados para el envío, garantizando la integridad durante el transporte.  

 

 

aŀǊŎŀΥ t¦.[L/L¢¸ Lb¢9wb!¢Lhb![Σ {Φ!Φ aƻŘŜƭƻΥ tƭŀŎŀ ŘŜ t±/ ǇŜǊŦƻǊŀǊŀ ŘŜ мƳƳ Ȅ пέȄпέ 

 

 

  

Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

jueves, 19 de diciembre de 2024 Y. Barría A. González Creación especificación corta. 

 

1.2 Nombre y referencia comercial del producto    

1.3 País de fabricación    

2  Requisitos Específicos   

2.1 Material de PVC flexible  SI ( ) NO ( )  

2.2 Espesor de la placa de 1 mm  SI ( ) NO ( )  

2.3 

La placa debe ser rectangular con las siguientes 

dimensiones: 4 in x 4 in (largo x alto). Ver imagen de 

referencia. 

 SI ( ) NO ( ) 
 

2.4 

Debe poseer cuatro perforaciones verticales, una por 

cada esquina, con la siguiente dimensión: 4 mm x 15 

mm (alto x ancho) y los bordes internos de la 

perforación deben venir redondeados. Ver imagen de 

referencia. 

 SI ( ) NO ( ) 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 

Control de Cambios 

Tabla: Características Técnicas Exigidas 

Figura  2Φ tƭŀŎŀ ŘŜ t±/ ŘŜ пέȄпέΦ 
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/ƽŘƛƎƻ: 01-09-608 

Descripción: Cruceta angular de metal de 3έ · оέ · уΩΣ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘŀ Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜΦ  

Especificación corta:  

Cruceta angular de metal de 3έ · оέ · уΩΣ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘŀ Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜΦ /ƻƴ ǇŜǊŦƛƭ ŀƴƎǳƭŀǊ ŘŜ ƭŀŘƻǎ ƛƎǳŀƭŜǎ ŘŜ ǳƴŀ ǎƻƭŀ 

pieza libre de soldadura, deformaciones y fisuras. Las crucetas deben estar libres de burbujas, áreas sin 

revestimiento, manchas negras, etc. La cruceta debe incluir soporte vertical. Deben cumplir con las normas ASTM 

A500, ASTM A123 y A153. 

 

Referencia:   

¶ CAT Nº RE-426, Romagnole 
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Código: 9011000137   

Descripción: Plataforma de 3 Reguladores de Tensión hasta 250 KVA  

Descripción Corta: PLATAFORMA 3 REGULADORES 250 KVA MAX CU 

Especificación corta:  

Estructura metálica galvanizada en caliente tipo plataforma, para montar 3 reguladores de tensión con peso 

combinado de 9000 KG, equivalente a tres reguladores de 250 KVA.  

Postes de concreto que proveerán soporte: 

¶ 01-10-213 POSTE HORMIGON 12MTS TIPO 13 (500 daN trabajo ς 1000 daN ruptura). 

¶ 01-10-219 POSTE HORMIGON 14MTS TIPO 19 (500 daN trabajo ς 1000 daN ruptura). 

Normas que debe cumplir por la estructura:  

¶ ASTM A123 / A123M - 17 Standard Specification for Zinc (Hot-Dip Galvanized) Coatings on Iron and Steel 

Products 

¶ ASTM A153 / A153M - 16a Standard Specification for Zinc Coating (Hot-Dip) on Iron and Steel Hardware 

Listado de Componentes:  

¶ Plataforma metálica para tres reguladores de tensión compuesto por canales de acero galvanizado y 

láminas tipo soporte para el montaje de reguladores. 

¶ Columna central de acero galvanizado tipo viga con provisiones para unir a la estructura completa. También 

deberá tener provisiones para unir al pedestal de concreto a través de sus pernos de expansión.  

¶ Canales tipo L galvanizados para el montaje de tres (3) cuchillas BY PASS para reguladores de tensión. Estos 

deben tener la suficiente extensión para ser sujetas a los postes de concreto. 

¶ Abrazaderas galvanizadas para unir la plataforma a los postes de concreto. 

¶ Ferretería galvanizada para ensamble de la estructura. 

Requisitos de Diseño: 

¶ Peso combinado que debe soportar la estructura: 9000 Kg (3000 Kg en cada posición). 

¶ Distancia entre postes de concreto que proveerán soporte: 5 metros 

¶ El diseño de la plataforma no debe requerir perforar el poste de concreto para montar los componentes.

  

¶ Se debe tomar en cuenta la resistencia de los postes de concreto para el diseño.  

¶ La columna central de soporte se unirá al pedestal de concreto a través de una platina con agujeros para 

insertar los pernos dispuestos para la tarea.  
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Diseño de Platina de soporte Central: 

 

bƻǘŀΥ [ƻǎ ŀƎǳƧŜǊƻǎ ǎŜǊłƴ ŘŜ моκмсέΣ ǇŀǊŀ ƛƴǘǊƻŘǳŎƛǊ ƭƻǎ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ ŜȄǇŀƴǎƛƽƴ ŘŜƭ ǇŜŘŜǎǘŀƭ ŘŜ ҁέ  

¶ La columna central solo podrá ser de acero galvanizado en caliente con las provisiones para montarse en 

el pedestal.  

¶ Esta estructura debe tener provisiones para aterrizar los reguladores de tensión y las secciones de acero 

que la componen. Las mismas deben ser presentadas en los patrones y diseños preliminares de la 

estructura.  

¶ La plataforma contará con vigas y platinas destinadas para el montaje del regulador, con disposiciones de 

agujeros que permitan limitar el movimiento de los reguladores a través de pernos galvanizados. 

Requisitos de Obra Civil y Análisis Adicionales:  

¶ El fabricante de la plataforma deberá proveer los requisitos para la obra civil que soportará el peso de la 

columna central  

¶ La obra civil deberá contar con los pernos dispuestos con las dimensiones establecidas en el patrón del 

punto 7.4 

¶ El fabricante deberá proporcionar los cálculos estructurales de su estructura, que certifiquen la resistencia 

e integridad con las cargas solicitadas en esta especificación  

Reguladores Compatibles: 

¶ 07-11-162 REGULADOR VOLTAJE 167KVA 7620V 1F SIEMENS MOD. JFR CAT. No. 10-07.6-167.0 // 

HOWARD //GENERAL ELECTRIC //COOPER // SIEMENS 

¶ 07-11-200  REGULADOR VOLTAJE 200KVA 19920V 1F GENERAL ELECTRIC 

¶ 07-11-250 REGULADOR VOLTAJE 250KVA 7620V 1F HOWARD // COOPER // SIEMENS // GENERAL 

ELECTRIC 

Patrón de Referencia: 
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Referencias: 

¶ CIVELMEC S.A. GC-019-15  

Foto de Referencia: 
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Código: 01-10-308  

Descripción: POSTE PRFV 9m 140daN  

Especificación Corta: Poste de Poliéster reforzado con fibra de vidrio, capacidad 9 m 140 daN, solo deben ser 

utilizados con base metálica, este poste debe ser pigmentado a lo largo de toda su estructura o debe tener un 

acabado con pintura de resina de poliéster cargada de color gris.  Deben estar diseñados y construidos con un 

acabado que garantice la proteccion de entrada de humedad y cualquier agente contaminante al laminado 

estructural de fibras de vidrio, tanto del interior hacia la estructura como del exterior hacia la estructura. El acabado 

debe ser liso para evitar acumulacion de contaminantes que puedan ocasionar caminos conductivos. 

La parte interna del poste debe estar libre de obstrucciones producto de su fabricación, también soportar las 

siguientes condiciones climáticas: 1000 m altura sobre el nivel del mar, clima tropical, alta humedad relativa y 

cercano al mar, humedad relativa de 85%, velocidad máxima del viento de 100 km/h y temperaturas del aire 

(mínima 10°C, máxima 40°C y media en 24 horas de 25°C). 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deben ser fabricados bajo los siguientes métodos: 

Método Filament Winding o método de enrollamiento 

Hand Lay-up o método por contacto 

    

TABLA N° 1 

POSTE CAPACIDAD 
TOLERANCIA EN LONGITUD 

MENOS (-) MAS (+) 

9 m  140 daN 8.96 9.05 

 

TABLA N° 2 

POSTE CAPACIDAD 
DIAMETRO NOMINAL EXTERNO (cm) 

TOLERANCIA DIÁMETRO 

(cm) 

CUSPIDE BASE CUSPIDE BASE 

9 m 140 daN 17 31 17.34 31.62 

 

El poste debe ser clase 2 por consiguiente es inadmisible que la deflexion en la cúspide del poste inducida por la 

accion del viento y los accesorios del poste no excedan el 10% de la altura de este sobre tierra.  La deflexion debe 

medirse con relacion a la cara interna más deformada del poste. 

Los postes deben estar diseñados con un f.s de 2.5 para soportar una carga de diseño de 350 daN. 
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Los agujeros destinados para la instalacion de pernos donde se fijará los brazos de las luminarias y cualquier otro 

que se solicite para la instalacion de herrajes deben ser de forma cilíndrica o ligeramente tronco conico 

perpendicular al eje central longitudinal del poste en la ubicacion que ENSA determine. Los mismos deben ser 

confeccionados de fábrica y con tapones.  

Todos los agujeros deben ser protegidos con un recubrimiento que garantice que no pueda ingresar cualquier 

agente contaminante al laminado estructural de la fibra de vidrio.  

El poste debe tener un par de agujeros para sacar los cables de alimentacion de las luminarias con una dimension 

de 5 cm, ubicado a 50 y 60 cm de la cúspide.  También deberá contar con una ventanilla de empalme de 

dimensiones 6.35 x 12.70 cm, ubicada a 5m desde la línea de empotramiento 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deberán ser fabricados de acuerdo con la última revision de las 

siguientes normas, exceptuándose lo que esté contrariamente establecido en esta Especificación: 

 

¶ ANSI C136.20-última versioƴΣ άCƛōŜǊ ς wŜƛƴŦƻǊŎŜŘ /ƻƳǇƻǎƛǘŜ όCw/ύ [ƛƎƘǘƛƴƎ tƻƭŜǎέ 

¶ ASTM D1036, última versioƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ ¢Ŝǎǘ aŜǘƘƻŘǎ ƻŦ {ǘŀǘƛŎ ¢Ŝǎǘǎ ŦƻǊ CƭŀƳƳŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ tƭŀǎǘƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎ 

for Part in Devices and Appliances ς Vertical Burning Test for Classifying Materials 94 V-0, V-1 and V-нέ 

¶ ASTM D635-03, última version, Standard Test Method for Rate of Burning and/or Extent and Time of 

Burning of Plastics in a Horizontal Position 

¶ ASTM G154, última versioƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ hǇŜǊŀǘƛƴƎ CƭǳƻǊŜǎŎŜƴǘ [ƛƎƘǘ !ǇǇŀǊŀǘǳǎ ŦƻǊ ¦± 9ȄǇƻǎǳǊŜ 

ƻŦ bƻƴƳŜǘŀƭƭƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎέ 

¶ ASTM D4923-01, Standard Specification for Reinforced Thermosetting Plastic Poles (Withdrawn 2010) 

¶ ASTM D149, Standard Test Method for Dielectric Breakdown Voltage and Dielectric Strengt of Solid 

Electrical Insulating Materials at Commercial Power Frequencies. 

¶ ASTM D570, Standard Test Method for Water Absorption of Plastics 

¶ ASCE-104, última versioƴΣ άwŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ CƛōŜǊ-Reinforced Polymer Products for Overhead 

¦ǘƛƭƛǘȅ [ƛƴŜ {ǘǊǳŎǘǳǊŜέ 

¶ ASCE-111, última versioƴΣ άwŜƭƛŀōƛƭƛǘȅ ς .ŀǎŜŘ 5ŜǎƛƎƴ ƻŦ ¦ǘƛƭƛǘȅ tƻƭŜ {ǘǊǳŎǘǳǊŜǎέ 

Referencia: 

¶ FIBRATORE 

¶ EQUISPLAST 

¶ FUTECH 
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Capítulo 16

4.0

JUN-15

NORMAS DE CONSTRUCCIÓN AÉREA

PREPARADO POR:FECHA APROB.:

VERSIÓN: PÁG.:

NC.AP.06

M.S.

Norma de Alumbrado

38

45
45

1
2

.5

2
5

5
0

3/16"

45

38

38

45

AGUJERO DE O 4.5"

4 AGUJEROS
DE O 13/16"
PARA PERNOS O 3/4"

3.53.5
7.5

2
.5

3 AGUJEROS
PASANTES

DE 9/16" PARA PERNO
DE 1/2" CADA 60"

CONO DE O SUP 28.2 cm

Y UN O INF 30 cm CON 

UN ESPESOR DE 3/16"

3.53.5

PEDESTAL DE CONCRETO PARA COLOCAR
SOBRE BASE DE CONCRETO DE 3000 lbs/plg 2

TUERCAS Y ARANDELAS

PRFV 9 m

ESPESOR DE
LA PLACA

NOTA:

EL ESPESOR DE LA PLACA

B A S E  Y  D E L  C O N O

D E B E R Á  S E R  D E  3
16 " .

16-17

9m

Poste de PRFV 9m  140 daN con base metálica

de fijación inferior  para alumbrado

5 m

Platina 2" x 1/4

Cuña en platina de 1/4"

1.5 m

2.4 m

50
60

10
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Capítulo 16

4.0

Jun-15

NORMAS DE CONSTRUCCIÓN AÉREA

PREPARADO POR:FECHA APROB.:

VERSIÓN: PÁG.:

NC.AP.07

M.S.

Norma de Alumbrado

16-18

Poste de PRFV 9m  140 daN con base metálica
de fijación lateral  para alumbrado

18

22

30

30

46

9 m

30

5 m

Platina 2" x 1/4

Cuña en platina de 1/4"

1.5 m

2.4 m

50
60
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Código: 01-10-309 

Descripción: Poste de PRFV de 9 m, 300 daN. 

Especificación corta: Poste de poliéster reforzado en fibra de vidrio de 9 m. Con Resina Ortoftalica modificada con 

propiedades de auto extincion y fibras de vidrio. El poste debe tener agujeros pasantes de 1.90 cm de acuerdo al 

patron de ENSA y también agujeros tanto en la cúspide como en la base para el aterrizaje. Debe estar libre de 

deformaciones.  

El poste debe tener una capacidad igual o mayor a 300 daN y cumplir con las normas ANSI 05.1, ANSI C136.20, 

ASTM D1036, ASTM G154, ASCE-104, ASCE-111 o similar.  

 

Longitud del Poste Diámetro en la Base Diámetro en la Cúspide 

9 m 31 cm 17 cm 

 

9ƭ ǇƻǎǘŜ ŘŜōŜ ǘǊŀŜǊ ǳƴŀ ƳŀǊŎŀ ŀȊǳƭ ŘŜ о ŎƳ όмΦнέύ ŘŜ ŀƴŎƘƻ ǇƻǊ мр ŎƳ όрΦфέύ ŘŜ ƭŀǊƎƻ Ŝƴ ŘƛǊŜŎŎƛon al perímetro 

ŎƛǊŎǳƭŀǊ ŘŜƭ ǇƻǎǘŜ ŀ ǳƴŀ ŀƭǘǳǊŀ ǘƻƳŀŘŀ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ нΦпп Ƴ όфсΦлсέύΦ 5ŜōŜ ǘǊŀŜǊ ŜǎǘŀƳǇŀŘƻ ƭŀǎ ƛƴƛŎƛŀƭŜǎ ŘŜƭ 

fabricante, fecha de fabricaciónΣ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜƭ ǇƻǎǘŜ Ŝƴ ŘŀbΣ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜƭ ǇƻǎǘŜ Ŝƴ ƳŜǘǊƻǎΣ ƭŀ ƭŜǘǊŀ ά!έ Ŝƴ ƭŀ ŎŀǊŀ 

A del poste y las siglas ENSA.  Para mayores detalles en la fabricación de este poste referirse a la Especificación 

técnica NO.MA. 01.06 vigente. 

 

Referencia:   

¶ FIBRATORE 

¶ EQUISPLAST 

¶ POSTANFI 

¶ PRETECOR 
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Código: 01-10-310  

Descripción corta: POSTE PRFV 11m 140daN P/ALUMBRADO 

Descripción: Poste de PRFV 11 m 140 daN Directamente Enterrado para Alumbrado. 

 

Especificación Corta:  

Poste de Poliéster reforzado con fibra de vidrio, capacidad 11 m 140 daN, solo deben ser utilizados empotrados en 

suelo, este poste debe ser pigmentado a lo largo de toda su estructura o debe tener un acabado con pintura de 

resina de poliéster cargada de color gris.  Deben estar diseñados y construidos con un acabado que garantice la 

protección de entrada de humedad y cualquier agente contaminante al laminado estructural de fibras de vidrio, 

tanto del interior hacia la estructura como del exterior hacia la estructura. El acabado debe ser liso para evitar 

acumulación de contaminantes que puedan ocasionar caminos conductivos. 

 

La parte interna del poste debe estar libre de obstrucciones producto de su fabricación, también soportar las 

siguientes condiciones climáticas: 1000 m altura sobre el nivel del mar, clima tropical, alta humedad relativa y 

cercano al mar, humedad relativa de 85%, velocidad máxima del viento de 100 km/h y temperaturas del aire 

(mínima 10°C, máxima 40°C y media en 24 horas de 25°C). 

 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deben ser fabricados bajo los siguientes métodos: 

Método Filament Winding o método de enrollamiento 

Hand Lay-up o método por contacto 

      

TABLA N° 1 

POSTE CAPACIDAD 
TOLERANCIA EN LONGITUD 

MENOS (-) MAS (+) 

11 m  140 daN 10.95 11.05 

 

TABLA N° 2 

POSTE CAPACIDAD 
DIAMETRO NOMINAL EXTERNO (cm) 

TOLERANCIA 

DIÁMETRO (cm) 

CUSPIDE BASE CUSPIDE BASE 
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11 m  140 daN 15 35 15.3 35.7 

 

 

El poste debe ser clase 2 por consiguiente es inadmisible que la deflexión en la cúspide del poste inducida por la 

acción del viento y los accesorios del poste no excedan el 10% de la altura del mismo sobre tierra.  La deflexión 

debe medirse con relación a la cara interna más deformada del poste.  Los postes deben estar diseñados con un f.s 

de 2.5 para soportar una carga de diseño de 350 daN. 

 

Los agujeros destinados para la instalación de pernos donde se fijará los brazos de las luminarias y cualquier otro 

que se solicite para la instalación de herrajes deben ser de forma cilíndrica o ligeramente tronco cónico 

perpendicular al eje central longitudinal del poste en la ubicación que ENSA determine. Los mismos deben ser 

confeccionados de fábrica y con tapones.  

 

Todos los agujeros deben ser protegidos con un recubrimiento que garantice que no pueda ingresar cualquier 

agente contaminante al laminado estructural de la fibra de vidrio.  

 

El poste debe tener un par de agujeros para sacar los cables de alimentación de las luminarias con una dimensión 

de 5 cm, ubicado a 50 y 60 cm de la cúspide, también deberá contar con una ventanilla de empalme de 

dimenciones6.35 x 12.70 cm, ubicada a 5m desde la línea de empotramiento. 

 

Adicionalmente, los postes deberán traer en su cara B, a 1250 mm de su base, un agujero pasante de 2 ½ pulgada 

de diámetro. Este será para colocar tuberías tipo codo que lleven los cables de acometida hasta el cable de 

alimentación de la luminaria.  

 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deberán ser fabricados de acuerdo con la última revisión de las 

siguientes normas, exceptuándose lo que esté contrariamente establecido en esta especificación: 

 

 

ANSI C136.20-ǵƭǘƛƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴΣ άCƛōŜǊ ς wŜƛƴŦƻǊŎŜŘ /ƻƳǇƻǎƛǘŜ όCw/ύ [ƛƎƘǘƛƴƎ tƻƭŜǎέ 

 

!{¢a 5млосΣ ǵƭǘƛƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ ¢Ŝǎǘ aŜǘƘƻŘǎ ƻŦ {ǘŀǘƛŎ ¢Ŝǎǘǎ ŦƻǊ CƭŀƳƳŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ tƭŀǎǘƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎ ŦƻǊ tŀǊǘ 

in Devices and Appliances ς Vertical Burning Test for Classifying Materials 94 V-0, V-1 and V-нέ 
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ASTM D635-03, última versión, Standard Test Method for Rate of Burning and/or Extent and Time of Burning of 

Plastics in a Horizontal Position 

 

!{¢a DмрпΣ ǵƭǘƛƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ hǇŜǊŀǘƛƴƎ CƭǳƻǊŜǎŎŜƴǘ [ƛƎƘǘ !ǇǇŀǊŀǘǳǎ ŦƻǊ ¦± 9ȄǇƻǎǳǊŜ ƻŦ 

bƻƴƳŜǘŀƭƭƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎέ 

 

ASTM D4923-01, Standard Specification for Reinforced Thermosetting Plastic Poles (Withdrawn 2010) 

 

ASTM D149, Standard Test Method for Dielectric Breakdown Voltage and Dielectric Strength of Solid Electrical 

Insulating Materials at Commercial Power Frequencies. 

 

ASTM D570, Standard Test Method for Water Absorption of Plastics 

 

ASCE-млпΣ ǵƭǘƛƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴΣ άwŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ CƛōŜǊ-Reinforced Polymer Products for Overhead Utility Line 

{ǘǊǳŎǘǳǊŜέ 

 

ASCE-мммΣ ǵƭǘƛƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴΣ άwŜƭƛŀōƛƭƛǘȅ ς .ŀǎŜŘ 5ŜǎƛƎƴ ƻŦ ¦ǘƛƭƛǘȅ tƻƭŜ {ǘǊǳŎǘǳǊŜǎέ 

 

 

Referencia: 

FIBRATORE 

EQUISPLAST 

FUTECH 
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Código: 01-10-311 

 

Descripción: Poste de PRFV de 11 m, 500 daN. 

 

Especificación corta: Poste de poliéster reforzado en fibra de vidrio de 11 m. Con Resina Ortoftalica modificada con 

propiedades de auto extincion y fibras de vidrio. El poste debe tener agujeros pasantes de 1.90 cm de acuerdo al 

patron de ENSA y también agujeros tanto en la cúspide como en la base para el aterrizaje. Debe estar libre de 

deformaciones.  

El poste debe tener una capacidad igual o mayor a 500 daN y cumplir con las normas ANSI 05.1, ANSI C136.20, 

ASTM D1036, ASTM G154, ASCE-104, ASCE-111 o similar.  

 

Longitud del Poste Diámetro en la Base Diámetro en la Cúspide 

11 m 36 cm 18 cm 

 

9ƭ ǇƻǎǘŜ ŘŜōŜ ǘǊŀŜǊ ǳƴŀ ƳŀǊŎŀ ŀȊǳƭ ŘŜ о ŎƳ όмΦнέύ ŘŜ ŀƴŎƘƻ ǇƻǊ мр ŎƳ όрΦфέύ ŘŜ ƭŀǊƎƻ Ŝƴ ŘƛǊŜŎŎƛon al perímetro 

ŎƛǊŎǳƭŀǊ ŘŜƭ ǇƻǎǘŜ ŀ ǳƴŀ ŀƭǘǳǊŀ ǘƻƳŀŘŀ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ нΦпп Ƴ όфсΦлсέύΦ 5ŜōŜ ǘǊŀŜǊ ŜǎǘŀƳǇŀŘƻ ƭŀǎ ƛƴƛŎƛŀƭŜǎ ŘŜƭ 

fabricante, fecha de fabricaciónΣ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜƭ ǇƻǎǘŜ Ŝƴ ŘŀbΣ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜƭ ǇƻǎǘŜ Ŝƴ ƳŜǘǊƻǎΣ ƭŀ ƭŜǘǊŀ ά!έ Ŝƴ ƭŀ ŎŀǊŀ 

A del poste y las siglas ENSA.  Para mayores detalles en la fabricación de este poste referirse a la Especificación 

técnica NO.MA. 01.06 vigente. 

Referencia:   

FIBRATORE 

EQUISPLAST 

POSTANFI 

PRETECOR 
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Código: 01-10-312 

 

Descripción: Poste de PRFV de 12 m, 500 daN 

 

Especificación corta: Poste de poliéster reforzado en fibra de vidrio de 12 m. Con Resina Ortoftalica modificada con 

propiedades de auto extincion y fibras de vidrio. El poste debe tener agujeros pasantes de 1.90 cm de acuerdo con 

el patron de ENSA y también agujeros tanto en la cúspide como en la base para el aterrizaje. Debe estar libre de 

deformaciones.  

El poste debe tener una capacidad igual o mayor a 500 daN y cumplir con las normas ANSI 05.1, ANSI C136.20, 

ASTM D1036, ASTM G154, ASCE-104, ASCE-111 o similar.  

Longitud del Poste Diámetro en la Base Diámetro en la Cúspide 

12 m 37 cm 17 cm 

 

9ƭ ǇƻǎǘŜ ŘŜōŜ ǘǊŀŜǊ ǳƴŀ ƳŀǊŎŀ ŀȊǳƭ ŘŜ о ŎƳ όмΦнέύ ŘŜ ŀƴŎƘƻ ǇƻǊ мр ŎƳ όрΦфέύ ŘŜ ƭŀǊƎƻ Ŝƴ ŘƛǊŜŎŎƛon al perímetro 

ŎƛǊŎǳƭŀǊ ŘŜƭ ǇƻǎǘŜ ŀ ǳƴŀ ŀƭǘǳǊŀ ǘƻƳŀŘŀ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ нΦпп Ƴ όфсΦлсέύΦ 5ŜōŜ ǘǊŀŜǊ ŜǎǘŀƳǇŀŘƻ ƭŀǎ ƛƴƛŎƛŀƭŜǎ ŘŜƭ 

fabricante, fecha de fabricaciónΣ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜƭ ǇƻǎǘŜ Ŝƴ ŘŀbΣ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜƭ ǇƻǎǘŜ Ŝƴ ƳŜǘǊƻǎΣ ƭŀ ƭŜǘǊŀ ά!έ Ŝƴ ƭŀ ŎŀǊŀ 

A del poste y las siglas ENSA.  Para mayores detalles en la fabricación de este poste referirse a la Especificación 

técnica NO.MA. 01.06 vigente. 

 

Referencia:   

FIBRATORE 

EQUISPLAST 

POSTANFI 

PRETECOR 
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Código: 01-10-313  

Descripción Corta: POSTE PRFV 12m 140daN P/ALUMBRADO 

Descripción: Poste de PRFV 12 m 140 daN Directamente Enterrado para Alumbrado. 

Especificación Corta:  

 

Poste de Poliéster reforzado con fibra de vidrio, capacidad 12 m 140 daN, solo deben ser utilizados empotrados en 

suelo, este poste debe ser pigmentado a lo largo de toda su estructura o debe tener un acabado con pintura de 

resina de poliéster cargada de color gris. Deben estar diseñados y construidos con un acabado que garantice la 

protección de entrada de humedad y cualquier agente contaminante al laminado estructural de fibras de vidrio, 

tanto del interior hacia la estructura como del exterior hacia la estructura. El acabado debe ser liso para evitar 

acumulación de contaminantes que puedan ocasionar caminos conductivos. 

 

La parte interna del poste debe estar libre de obstrucciones producto de su fabricación, también soportar las 

siguientes condiciones climáticas: 1000 m altura sobre el nivel del mar, clima tropical, alta humedad relativa y 

cercano al mar, humedad relativa de 85%, velocidad máxima del viento de 100 km/h y temperaturas del aire 

(mínima 10°C, máxima 40°C y media en 24 horas de 25°C). 

 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deben ser fabricados bajo los siguientes métodos: 

Método Filament Winding o método de enrollamiento 

Hand Lay-up o método por contacto 

      

TABLA N° 1 

POSTE CAPACIDAD 
TOLERANCIA EN LONGITUD 

MENOS (-) MAS (+) 

12 m  140 daN 11.94 12.06 

 

TABLA N° 2 

POSTE CAPACIDAD 
DIAMETRO NOMINAL INTERNO (cm) 

TOLERANCIA 

DIÁMETRO (cm) 

CUSPIDE BASE CUSPIDE BASE 
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12 m  140 daN 14 32 14.28 32.64 

 

El poste debe ser clase 2 por consiguiente es inadmisible que la deflexión en la cúspide del poste inducida por la 

acción del viento y los accesorios del poste no excedan el 10% de la altura del mismo sobre tierra. La deflexión 

debe medirse con relación a la cara interna más deformada del poste.  Los postes deben estar diseñados con un f.s 

de 2.5 para soportar una carga de diseño de 350 daN. 

 

Los agujeros destinados para la instalación de pernos donde se fijará los brazos de las luminarias y cualquier otro 

que se solicite para la instalación de herrajes deben ser de forma cilíndrica o ligeramente tronco cónico 

perpendicular al eje central longitudinal del poste en la ubicación que ENSA determine. Los mismos deben ser 

confeccionados de fábrica y con tapones.  

Todos los agujeros deben ser protegidos con un recubrimiento que garantice que no pueda ingresar cualquier 

agente contaminante al laminado estructural de la fibra de vidrio.  

El poste debe tener un par de agujeros para sacar los cables de alimentación de las luminarias con una dimensión 

de 5 cm, ubicado a 50 y 60 cm de la cúspide, también deberá contar con una ventanilla de empalme de dimensiones 

6.35 x 12.70 cm, ubicada a 5m desde la línea de empotramiento. 

Adicionalmente, los postes deberán traer en su cara B, a 1250 mm de su base, un agujero pasante de 2 ½ pulgada 

ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻΦ 9ǎǘŜ ǎŜǊł ǇŀǊŀ ŎƻƭƻŎŀǊ ǘǳōŜǊƝŀǎ ǘƛǇƻ ŎƻŘƻ ŘŜ нέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ǉǳŜ ƭƭŜǾŜƴ ƭƻǎ ŎŀōƭŜǎ ŘŜ ŀŎƻƳŜǘƛŘŀ Ƙŀǎǘŀ 

el cable de alimentación de la luminaria.  

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deberán ser fabricados de acuerdo con la última revisión de las 

siguientes normas, exceptuándose lo que esté contrariamente establecido en esta especificación: 

ANSI C136.20-ǵƭǘƛƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴΣ άCƛōŜǊ ς wŜƛƴŦƻǊŎŜŘ /ƻƳǇƻǎƛǘŜ όCw/ύ [ƛƎƘǘƛƴƎ tƻƭŜǎέ 

!{¢a 5млосΣ ǵƭǘƛƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ ¢Ŝǎǘ aŜǘƘƻŘǎ ƻŦ {ǘŀǘƛŎ ¢Ŝǎǘǎ ŦƻǊ CƭŀƳƳŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ tƭŀǎǘƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎ ŦƻǊ tŀǊǘ 

in Devices and Appliances ς Vertical Burning Test for Classifying Materials 94 V-0, V-1 and V-нέ 

ASTM D635-03, última versión, Standard Test Method for Rate of Burning and/or Extent and Time of Burning of 

Plastics in a Horizontal Position 

!{¢a DмрпΣ ǵƭǘƛƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ hǇŜǊŀǘƛƴƎ CƭǳƻǊŜǎŎŜƴǘ [ƛƎƘǘ !ǇǇŀǊŀǘǳǎ ŦƻǊ ¦± 9ȄǇƻǎǳǊŜ ƻŦ 

bƻƴƳŜǘŀƭƭƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎέ 

ASTM D4923-01, Standard Specification for Reinforced Thermosetting Plastic Poles (Withdrawn 2010) 

ASTM D149, Standard Test Method for Dielectric Breakdown Voltage and Dielectric Strength of Solid Electrical 

Insulating Materials at Commercial Power Frequencies. 

ASTM D570, Standard Test Method for Water Absorption of Plastics 
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ASCE-104, última versiónΣ άwŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ CƛōŜǊ-Reinforced Polymer Products for Overhead Utility Line 

{ǘǊǳŎǘǳǊŜέ 

ASCE-мммΣ ǵƭǘƛƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴΣ άwŜƭƛŀōƛƭƛǘȅ ς .ŀǎŜŘ 5ŜǎƛƎƴ ƻŦ ¦ǘƛƭƛǘȅ tƻƭŜ {ǘǊǳŎǘǳǊŜǎέ 

 

 

Referencia: 

FIBRATORE 
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Código: 01-10-314  

Descripción Corta: POSTE PRFV 14m 800daN RED COMPACTA 

Especificación Corta: Los postes de poliéster reforzado con fibra de vidrio de 14m 800daN (factor de seguridad de 

2.5) deben ser de dos secciones embonadas y acabados con pintura de resina de poliéster cargada en color gris. 

Toda la superficie del poste debe estar libre imperfecciones originadas por deficiencia en la fabricación.  La parte 

interna del poste debe estar libre de obstrucciones producto de su fabricación.  

Se deben considerar las siguientes condiciones climáticas en la fabricación y diseño del poste: 

 

Altitud: sobre el nivel del mar hasta 1,000 m de altura, Clima: tropical, de alta humedad relativa y cercano al mar, 

Humedad relativa: 85% o más, Velocidad máxima del viento: 100 km/h 

Temperatura del aire: 

Mínima    10°C 

Máxima    40°C 

Media en 24 horas 25°C 

 

Los postes suministrados a ENSA serán fabricados con Resina Termoestable, reforzado con fibras de vidrio 

pigmentadas en toda su estructura. Debe tener propiedades de autoextinsion, el poste no se debe quemar a un 

ritmo que exceda una tasa de 2.54 cm/min. 

Los postes deben estar diseñados y construidos con un acabado que garantice la proteccion de entrada de 

humedad y cualquier agente contaminante al laminado estructural de fibras de vidrio, tanto del interior hacia la 

estructura como del exterior hacia la estructura. El acabado debe ser con pintura de resina de poliéster cargada en 

color gris con una alta proteccion a los rayos UV incorporada.  Debe ser de un espesor que garantice la integridad 

del acabado aun cuando el poste sea sometido a impactos, producto del manejo en su transporte o instalacion. El 

acabado debe ser liso para evitar acumulacion de contaminantes que puedan ocasionar caminos conductivos. 

 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deben ser de dos secciones embonadas y fabricados bajo los 

siguientes métodos: 

Método Filament Winding o método de enrollamiento 

Hand Lay-up o método por contacto  

TABLA N° 1 

POSTE CAPACIDAD 
TOLERANCIA EN LONGITUD 

MENOS (-) MAS (+) 
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14 m  800 daN 14.93 14.07 

 

El poste debe ser clase 2, por consiguiente, es inadmisible que la deflexion en la cúspide del poste inducida por la 

accion del viento y los accesorios del poste no excedan el 10% de la altura del mismo sobre tierra.  La deflexion 

debe medirse con relacion a la cara interna más deformada del poste. 

Los agujeros destinados para la instalacion de pernos donde se fijará los brazos de las luminarias y cualquier otro 

que se solicite para la instalacion de herrajes deben ser de forma cilíndrica o ligeramente tronco conico 

perpendicular al eje central longitudinal del poste en la ubicacion que ENSA determine. Los mismos deben ser 

confeccionados de fábrica y con tapones.  

 

Todos los agujeros deben ser protegidos con un recubrimiento que garantice que no pueda ingresar cualquier 

agente contaminante al laminado estructural de la fibra de vidrio.  

 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deberán ser fabricados de acuerdo con la última revision de las 

siguientes normas, exceptuándose lo que esté contrariamente establecido en esta Especificación: 

 

ANSI C136.20-última versioƴΣ άCƛōŜǊ ς wŜƛƴŦƻǊŎŜŘ /ƻƳǇƻǎƛǘŜ όCw/ύ [ƛƎƘǘƛƴƎ tƻƭŜǎέ 

 

ASTM D1036, última versioƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ ¢Ŝǎǘ aŜǘƘƻŘǎ ƻŦ {ǘŀǘƛŎ ¢Ŝǎǘǎ ŦƻǊ CƭŀƳƳŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ tƭŀǎǘƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎ ŦƻǊ tŀǊǘ 

in Devices and Appliances ς Vertical Burning Test for Classifying Materials 94 V-0, V-1 and V-нέ 

 

ASTM D635-03, última version, Standard Test Method for Rate of Burning and/or Extent and Time of Burning of 

Plastics in a Horizontal Position 

 

ASTM G154, última versioƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ hǇŜǊŀǘƛƴƎ CƭǳƻǊŜǎŎŜƴǘ [ƛƎƘǘ !ǇǇŀǊŀǘǳǎ ŦƻǊ ¦± 9ȄǇƻǎǳǊŜ ƻŦ 

bƻƴƳŜǘŀƭƭƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎέ 

 

ASTM D4923-01, Standard Specification for Reinforced Thermosetting Plastic Poles (Withdrawn 2010) 

 

ASTM D149, Standard Test Method for Dielectric Breakdown Voltage and Dielectric Strength of Solid Electrical 

Insulating Materials at Commercial Power Frequencies. 
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ASTM D570, Standard Test Method for Water Absorption of Plastics 

 

ASCE-104, última versioƴΣ άwŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ CƛōŜǊ-Reinforced Polymer Products for Overhead Utility Line 

{ǘǊǳŎǘǳǊŜέ 

 

ASCE-111, última versioƴΣ άwŜƭƛŀōƛƭƛǘȅ ς .ŀǎŜŘ 5ŜǎƛƎƴ ƻŦ ¦ǘƛƭƛǘȅ tƻƭŜ {ǘǊǳŎǘǳǊŜǎέ 

 

El transporte de los postes se realizará en secciones separadas. Los mismos serán almacenados y entregados al 

contratista de la misma manera; de manera tal que se embonen directamente en el lugar de trabajo. 

 

Referencia: 

FIBRATORE 

EQUISPLAT 
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Poste de PRFV 14m 800daN con agujeros para utilizar con Cable Protegido. 
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Código: 01-10-351 

Descripción: POSTE PRFV 10.2m 140daN C/ BASE FIJ INF 

Especificación Corta: Poste de Poliéster reforzado con fibra de vidrio, capacidad 10 m 140 daN, solo deben ser 

utilizados con base metálica, este poste debe ser pigmentado a lo largo de toda su estructura o debe tener un 

acabado con pintura de resina de poliéster cargada de color gris.  Deben estar diseñados y construidos con un 

acabado que garantice la proteccion de entrada de humedad y cualquier agente contaminante al laminado 

estructural de fibras de vidrio, tanto del interior hacia la estructura como del exterior hacia la estructura.  El 

acabado debe ser liso para evitar acumulacion de contaminantes que puedan ocasionar caminos conductivos. 

 

La parte interna del poste debe estar libre de obstrucciones producto de su fabricación, también soportar las 

siguientes condiciones climáticas: 1000 m altura sobre el nivel del mar, clima tropical, alta humedad relativa y 

cercano al mar, humedad relativa de 85%, velocidad máxima del viento de 100 km/h y temperaturas del aire 

(mínima 10°C, máxima 40°C y media en 24 horas de 25°C). 

  

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deben ser fabricados bajo los siguientes métodos: 

Método Filament Winding o método de enrollamiento 

Hand Lay-up o método por contacto 

       

TABLA N° 1 

POSTE CAPACIDAD 
TOLERANCIA EN LONGITUD 

MENOS (-) MAS (+) 

10 m  140 daN 8.96 9.05 

 

TABLA N° 2 

POSTE CAPACIDAD 
DIAMETRO NOMINAL EXTERNO (cm) 

TOLERANCIA 

DIÁMETRO (cm) 

CUSPIDE BASE CUSPIDE BASE 

9 m  140 daN 14 32.4 14.28 33.64 
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El poste debe ser clase 2 por consiguiente es inadmisible que la deflexion en la cúspide del poste inducida por la 

accion del viento y los accesorios del poste no excedan el 10% de la altura del mismo sobre tierra.  La deflexion 

debe medirse con relacion a la cara interna más deformada del poste. 

Los postes deben estar diseñados con un f.s de 2.5 para soportar una carga de diseño de 350 daN. 

 

Los agujeros destinados para la instalación de pernos donde se fijará los brazos de las luminarias y cualquier otro 

que se solicite para la instalación de herrajes deben ser de forma cilíndrica o ligeramente tronco cónico 

perpendicular al eje central longitudinal del poste en la ubicación que ENSA determine. Los mismos deben ser 

confeccionados de fábrica y con tapones.  

Todos los agujeros deben ser protegidos con un recubrimiento que garantice que no pueda ingresar cualquier 

agente contaminante al laminado estructural de la fibra de vidrio.  

 

El poste debe tener un par de agujeros para sacar los cables de alimentación de las luminarias con una dimensión 

de 5 cm, ubicado a 50 y 60 cm de la cúspide.  También deberá contar con una ventanilla de empalme de 

dimenciones6.35 x 12.70 cm, ubicada a 5m desde la línea de empotramiento 

 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deberán ser fabricados de acuerdo con la última revisión de las 

siguientes normas, exceptuándose lo que esté contrariamente establecido en esta especificación: 

 

 

ANSI C136.20-última versioƴΣ άCƛōŜǊ ς wŜƛƴŦƻǊŎŜŘ /ƻƳǇƻǎƛǘŜ όCw/ύ [ƛƎƘǘƛƴƎ tƻƭŜǎέ 

 

ASTM D1036, última versioƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ ¢Ŝǎǘ aŜǘƘƻŘǎ ƻŦ {ǘŀǘƛŎ ¢Ŝǎǘǎ ŦƻǊ CƭŀƳƳŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ tƭŀǎǘƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎ ŦƻǊ tŀǊǘ 

in Devices and Appliances ς Vertical Burning Test for Classifying Materials 94 V-0, V-1 and V-нέ 

 

ASTM D635-03, última version, Standard Test Method for Rate of Burning and/or Extent and Time of Burning of 

Plastics in a Horizontal Position 

 

ASTM G154, última versioƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ hǇŜǊŀǘƛƴƎ CƭǳƻǊŜǎŎŜƴǘ [ƛƎƘǘ !ǇǇŀǊŀǘǳǎ ŦƻǊ ¦± 9ȄǇƻǎǳǊŜ ƻŦ 

bƻƴƳŜǘŀƭƭƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎέ 

 

ASTM D4923-01, Standard Specification for Reinforced Thermosetting Plastic Poles (Withdrawn 2010) 
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ASTM D149, Standard Test Method for Dielectric Breakdown Voltage and Dielectric Strength of Solid Electrical 

Insulating Materials at Commercial Power Frequencies. 

 

ASTM D570, Standard Test Method for Water Absorption of Plastics 

 

ASCE-104, última versioƴΣ άwŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ CƛōŜǊ-Reinforced Polymer Products for Overhead Utility Line 

{ǘǊǳŎǘǳǊŜέ 

 

ASCE-111, última versioƴΣ άwŜƭƛŀōƛƭƛǘȅ ς .ŀǎŜŘ 5ŜǎƛƎƴ ƻŦ ¦ǘƛƭƛǘȅ tƻƭŜ {ǘǊǳŎǘǳǊŜǎέ 

 

 

Referencia: 

FIBRATORE 
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Código: 01-10-490 

 

Descripción: Poste tubular de 7.6 metros para cable de servicio. 

 

Especificación corta: Poste tubular galvanizado por inmersión en caliente. Con láminas de una sola pieza. El poste 

ŘŜōŜ ǇƻǎŜŜǊ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀ ǎƻƭŘŀŘŀ ŀ мннΦпл ŎƳ όпуέύ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜƭ ǇƻǎǘŜ ǇŀǊŀ ǳǘƛƭƛȊŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ ǇŜǊƴƻ ŘŜ ѹέ Ȅ м ѹέ όŎŀǊŀ 

principal). El poste debe poseer tapas fijas en la cúspide y en la base. Debe estar libre de deformaciones y áreas sin 

revestimiento. El poste debe soportar una carga de servicio igual o mayor a 60 kg-f. Debe cumplir con las normas 

ASTM A153, ASTM A123 o similar.  

 

Longitud del Poste Diámetro en la Base Diámetro en la Cúspide Tramos Lamina 

7.6 m 7.2 cm 6.0 cm 1 0.25 cm 

 

9ƭ ǇƻǎǘŜ ŘŜōŜ ǘǊŀŜǊ ǳƴŀ ƳŀǊŎŀ ŀȊǳƭ ŘŜ о ŎƳ όмΦнέύ ŘŜ ŀƴŎƘƻ Ŝƴ dirección al perímetro circular del poste a una altura 

ǘƻƳŀŘŀ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ нмоΦос ŎƳ όупέύΦ 5ŜōŜ ǘǊŀŜǊ ŜǎǘŀƳǇŀŘƻ ƭŀǎ ƛƴƛŎƛŀƭŜǎ ŘŜƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜΣ ŀƷƻ ŘŜ fabricación, 

longitud del poste en metros y las siglas ENSA.  

 

Referencia:   

DIMEL INGENIERIA S.A. 
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Código: 01-10-521 

 

Descripción: Felpa preservativa para pata de poste de madera. 

 

Especificación Corta: Felpa para proteger los postes de madera contra deterioro en el área de cimentación, 

empacado individualmente, dimensiones 20 pulgadas de ancho por 36 pulgada de largo. 

 

Referencia:  

Modelo Osmose Pole Wrape 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

107 

ENERO  2026 

Código: 01-10-530  

Descripción Corta: POSTE PRFV 9m140daN C/BASE FIJ INFERIOR 

Descripción: POSTE PRFV 9, 140daN CON BASE METÁLICA DE FIJACION INFERIOR 

 

Especificación Corta:  

Los postes de poliéster reforzado con fibra de vidrio de 9m 140 daN, deben ser acabados con pintura de resina de 

poliéster cargada en color gris.  Toda la superficie del poste debe estar libre imperfecciones originadas por 

deficiencia en la fabricación.  La parte interna del poste debe estar libre de obstrucciones producto de su 

fabricación.  

Se deben considerar las siguientes condiciones climáticas en la fabricación y diseño del poste: 

 

Altitud: sobre el nivel del mar hasta 1,000 m de altura, Clima: tropical, de alta humedad relativa y cercano al mar, 

Humedad relativa: 85% o más, Velocidad máxima del viento: 100 km/h 

Temperatura del aire: 

Mínima    10°C 

Máxima    40°C 

Media en 24 horas 25°C 

 

Los postes suministrados a ENSA serán fabricados con Resina Termoestable, reforzado con fibras de vidrio 

pigmentadas en toda su estructura. Debe tener propiedades de autoextinsión, el poste no se debe quemar a un 

ritmo que exceda una tasa de 2.54 cm/min. 

Los postes deben estar diseñados y construidos con un acabado que garantice la protección de entrada de 

humedad y cualquier agente contaminante al laminado estructural de fibras de vidrio, tanto del interior hacia la 

estructura como del exterior hacia la estructura. El acabado debe ser con pintura de resina de poliéster cargada en 

color gris con una alta protección a los rayos UV incorporada.  Debe ser de un espesor que garantice la integridad 

del acabado aun cuando el poste sea sometido a impactos producto del manejo en su transporte o instalación. El 

acabado debe ser liso para evitar acumulación de contaminantes que puedan ocasionar caminos conductivos. 

 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deben ser fabricados bajo los siguientes métodos: 

Método Filament Winding o método de enrollamiento 

Hand Lay-up o método por contacto 
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TABLA N° 1 

POSTE CAPACIDAD 
TOLERANCIA EN LONGITUD 

MENOS (-) MAS (+) 

9 m  140 daN 8.96 9.05 

 

TABLA N° 2 

POSTE CAPACIDAD 
DIAMETRO NOMINAL EXTERNO (cm) 

TOLERANCIA 

DIÁMETRO (cm) 

CUSPIDE BASE CUSPIDE BASE 

9 m  140 daN 17 31 17.34 31.62 

 

 

El poste debe ser clase 2, por consiguiente, es inadmisible que la deflexión en la cúspide del poste inducida por la 

acción del viento y los accesorios del poste no excedan el 10% de la altura del mismo sobre tierra. La deflexión 

debe medirse con relación a la cara interna más deformada del poste. 

 

Los agujeros destinados para la instalación de pernos donde se fijará los brazos de las luminarias y cualquier otro 

que se solicite para la instalación de herrajes deben ser de forma cilíndrica o ligeramente tronco cónico 

perpendicular al eje central longitudinal del poste en la ubicación que ENSA determine. Los mismos deben ser 

confeccionados de fábrica y con tapones.  

Todos los agujeros deben ser protegidos con un recubrimiento que garantice que no pueda ingresar cualquier 

agente contaminante al laminado estructural de la fibra de vidrio.  

 

El poste debe tener un agujero para sacar los cables de alimentación de las luminarias con una dimensión de 5 cm, 

ubicado a 40 cm de la cúspide. 

 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deberán ser fabricados de acuerdo con la última revisión de las 

siguientes normas, exceptuándose lo que esté contrariamente establecido en esta Especificación: 

 

 

ANSI C136.20-última versioƴΣ άCƛōŜǊ ς wŜƛƴŦƻǊŎŜŘ /ƻƳǇƻǎƛǘŜ όCw/ύ [ƛƎƘǘƛƴƎ tƻƭŜǎέ 
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ASTM D1036, última versioƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ ¢Ŝǎǘ aŜǘƘƻŘǎ ƻŦ {ǘŀǘƛŎ ¢Ŝǎǘǎ ŦƻǊ CƭŀƳƳŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ tƭŀǎǘƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎ ŦƻǊ tŀǊǘ 

in Devices and Appliances ς Vertical Burning Test for Classifying Materials 94 V-0, V-1 and V-нέ 

 

ASTM D635-03, última version, Standard Test Method for Rate of Burning and/or Extent and Time of Burning of 

Plastics in a Horizontal Position 

 

ASTM G154, última versioƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ hǇŜǊŀǘƛƴƎ CƭǳƻǊŜǎŎŜƴǘ [ƛƎƘǘ !ǇǇŀǊŀǘǳǎ ŦƻǊ ¦± 9ȄǇƻǎǳǊŜ ƻŦ 

bƻƴƳŜǘŀƭƭƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎέ 

 

ASTM D4923-01, Standard Specification for Reinforced Thermosetting Plastic Poles (Withdrawn 2010) 

 

ASTM D149, Standard Test Method for Dielectric Breakdown Voltage and Dielectric Strength of Solid Electrical 

Insulating Materials at Commercial Power Frequencies. 

 

ASTM D570, Standard Test Method for Water Absorption of Plastics 

 

ASCE-104, última versioƴΣ άwŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ CƛōŜǊ-Reinforced Polymer Products for Overhead Utility Line 

{ǘǊǳŎǘǳǊŜέ 

 

ASCE-111, última versioƴΣ άwŜƭƛŀōƛƭƛǘȅ ς .ŀǎŜŘ 5ŜǎƛƎƴ ƻŦ ¦ǘƛƭƛǘȅ tƻƭŜ {ǘǊǳŎǘǳǊŜǎέ 

 

Los postes deberán venir con su base la cual deberá tener las siguientes características: 

La base metálica deberá ser de acero galvanizado por el método de inmersión en caliente, para ser utilizada con 

postes de PRFV DE 9m, 140 daN.  

 Esta base deberá contar con un agujero de acceso de11.43 cm en su parte inferior para alimentación.   

¢ŜƴŘǊłƴ п ŀƎǳƧŜǊƻǎ ǎŜǇŀǊŀŘƻǎ оу ŎƳ ŜƴǘǊŜ ǎƝ ȅ Ŏƻƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ ŘŜмоκмсέ ǇŀǊŀ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ ҁέ ǇŀǊŀ ǎŜǊ ŦƛƧŀŘŀ ŀ 

piso.  

 El cilindro debe tener 3 perforaciones pasantes de un diámetro de 9-мсέ ǇŀǊŀ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ ѹέΦ   

Debe Cumplir con ASTM 153, ASTM 123. 
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Referencia: 

FIBRATORE 

EQUISPLAST 

 

 

 

 

Poste de PRFV 9m 140 daN con base de fijación inferior incorporada. 
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Código: 01-10-532  

Descripción Corta: POSTE PRFV 9m140daN C/BASE METAL FIJ LAT 

Descripción: POSTE PRFV 9m140daN CON BASE METÁLICA FIJACION LATERAL 

Especificación Corta: Los postes de poliéster reforzado con fibra de vidrio de 9m 140 daN, deben ser acabados con 

pintura de resina de poliéster cargada en color gris.  Toda la superficie del poste debe estar libre imperfecciones 

originadas por deficiencia en la fabricación.  La parte interna del poste debe estar libre de obstrucciones producto 

de su fabricación.  

Se deben considerar las siguientes condiciones climáticas en la fabricación y diseño del poste: 

 

Altitud: sobre el nivel del mar hasta 1,000 m de altura, Clima: tropical, de alta humedad relativa y cercano al mar, 

Humedad relativa: 85% o más, Velocidad máxima del viento: 100 km/h 

Temperatura del aire: 

Mínima    10°C 

Máxima    40°C 

Media en 24 horas 25°C 

 

Los postes suministrados a ENSA serán fabricados con Resina Termoestable, reforzado con fibras de vidrio 

pigmentadas en toda su estructura. Debe tener propiedades de autoextinsión, el poste no se debe quemar a un 

ritmo que exceda una tasa de 2.54 cm/min. 

Los postes deben estar diseñados y construidos con un acabado que garantice la protección de entrada de 

humedad y cualquier agente contaminante al laminado estructural de fibras de vidrio, tanto del interior hacia la 

estructura como del exterior hacia la estructura. El acabado debe ser con pintura de resina de poliéster cargada en 

color gris con una alta protección a los rayos UV incorporada.  Debe ser de un espesor que garantice la integridad 

del acabado aun cuando el poste sea sometido a impactos producto del manejo en su transporte o instalación. El 

acabado debe ser liso para evitar acumulación de contaminantes que puedan ocasionar caminos conductivos. 

 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deben ser fabricados bajo los siguientes métodos: 

Método Filament Winding o método de enrollamiento 

Hand Lay-up o método por contacto 

       

TABLA N° 1 
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POSTE CAPACIDAD 
TOLERANCIA EN LONGITUD 

MENOS (-) MAS (+) 

9 m  140 daN 8.96 9.05 

 

TABLA N° 2 

POSTE CAPACIDAD 
DIAMETRO NOMINAL EXTERNO (cm) 

TOLERANCIA 

DIÁMETRO (cm) 

CUSPIDE BASE CUSPIDE BASE 

9 m  140 daN 17 31 17.34 31.62 

 

 

El poste debe ser clase 2, por consiguiente, es inadmisible que la deflexión en la cúspide del poste inducida por la 

acción del viento y los accesorios del poste no excedan el 10% de la altura del mismo sobre tierra.  La deflexión 

debe medirse con relación a la cara interna más deformada del poste. 

 

Los agujeros destinados para la instalación de pernos donde se fijará los brazos de las luminarias y cualquier otro 

que se solicite para la instalación de herrajes deben ser de forma cilíndrica o ligeramente tronco cónico 

perpendicular al eje central longitudinal del poste en la ubicación que ENSA determine. Los mismos deben ser 

confeccionados de fábrica y con tapones.  

Todos los agujeros deben ser protegidos con un recubrimiento que garantice que no pueda ingresar cualquier 

agente contaminante al laminado estructural de la fibra de vidrio.  

 

El poste debe tener un agujero para sacar los cables de alimentación de las luminarias con una dimensión de 5 cm, 

ubicado a 40 cm de la cúspide. 

 

Los postes de poliéster reforzado en fibra de vidrio deberán ser fabricados de acuerdo con la última revisión de las 

siguientes normas, exceptuándose lo que esté contrariamente establecido en esta Especificación: 

 

 

ANSI C136.20-última versioƴΣ άCƛōŜǊ ς wŜƛƴŦƻǊŎŜŘ /ƻƳǇƻǎƛǘŜ όCw/ύ [ƛƎƘǘƛƴƎ tƻƭŜǎέ 
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ASTM D1036, última versioƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ ¢Ŝǎǘ aŜǘƘƻŘǎ ƻŦ {ǘŀǘƛŎ ¢Ŝǎǘǎ ŦƻǊ CƭŀƳƳŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ tƭŀǎǘƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎ ŦƻǊ tŀǊǘ 

in Devices and Appliances ς Vertical Burning Test for Classifying Materials 94 V-0, V-1 and V-нέ 

 

ASTM D635-03, última version, Standard Test Method for Rate of Burning and/or Extent and Time of Burning of 

Plastics in a Horizontal Position 

 

ASTM G154, última versioƴΣ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ hǇŜǊŀǘƛƴƎ CƭǳƻǊŜǎŎŜƴǘ [ƛƎƘǘ !ǇǇŀǊŀǘǳǎ ŦƻǊ ¦± 9ȄǇƻǎǳǊŜ ƻŦ 

bƻƴƳŜǘŀƭƭƛŎ aŀǘŜǊƛŀƭǎέ 

 

ASTM D4923-01, Standard Specification for Reinforced Thermosetting Plastic Poles (Withdrawn 2010) 

 

ASTM D149, Standard Test Method for Dielectric Breakdown Voltage and Dielectric Strength of Solid Electrical 

Insulating Materials at Commercial Power Frequencies. 

 

ASTM D570, Standard Test Method for Water Absorption of Plastics 

 

ASCE-104, última versioƴΣ άwŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ tǊŀŎǘƛŎŜ ŦƻǊ CƛōŜǊ-Reinforced Polymer Products for Overhead Utility Line 

{ǘǊǳŎǘǳǊŜέ 

 

ASCE-111, última versioƴΣ άwŜƭƛŀōƛƭƛǘȅ ς .ŀǎŜŘ 5ŜǎƛƎƴ ƻŦ ¦ǘƛƭƛǘȅ tƻƭŜ {ǘǊǳŎǘǳǊŜǎέ 

 

Los postes deberán venir con su base la cual deberá tener las siguientes características: 

La base metálica con fijación lateral deberá ser de acero galvanizado por el método de inmersión en caliente, para 

ser utilizada con postes de PRFV DE 9m, 140 daN.  

 Esta base deberá contar con un agujero de acceso de11.43 cm en su parte inferior para alimentación.   

¢ŜƴŘǊłƴ п ŀƎǳƧŜǊƻǎ Ŏƻƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ ŘŜмоκмсέ ǇŀǊŀ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ ҁέ ǇŀǊŀ ǎŜǊ ŦƛƧŀŘŀ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ƭŀǘŜǊŀƭΦ  

 El cilindro debe tener 3 perforaciones pasantes de un diámetro de 9-мсέ ǇŀǊŀ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ ѹέΦ   

Debe Cumplir con ASTM 153, ASTM 123. 

Referencia: 

FIBRATORE 
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EQUISPLAST 

 

 

Poste de PRFV 9m 140 daN con base de fijación lateral incorporada 
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 Código: 02-01-100 

 

Descripción: Cortacircuito polimérico fusible 27 kV. 

 

Especificación corta: Cortacircuito fusible de 100 A, 27 kV, 12,000 A asimétricos. Cortacircuito fusible de hule silicón 

de simple expulsión y montaje vertical, para utilizar en sistemas hasta 27 kV, BIL 150 kV. Con una carga continua 

de 100 A y capacidad interruptora de 12,000 A asimétricos. El cortacircuito debe venir con soporte para montar en 

ŎǊǳŎŜǘŀ ǘƛǇƻ b9a! . ȅ ŘƛǎǘŀƴŎƛŀ ŘŜ ŦǳƎŀ ƴƻ ƳŜƴƻǊ ŘŜ трс ƳƳ όнфΦтсάύ ǇŀǊŀ Ȋƻƴŀǎ ŘŜ contaminación y corrosión. 

Con guía para utilizar la herramienta rompe carga (load buster), cabeza removible y tubo portafusible de fibra de 

vidrio de alta resistencia con protección contra la humedad y rayos UV. Con un peso no mayor de 16.5 libras (7.5 

kg). Para alambres de cobre de #6 a 4/0. Debe permitir la intercambiabilidad de los portafusibles y cumplir con la 

norma NFR-029, IEC-60282-2 o similar. 

 

Referencia:  

CAT N° APDS-C-2712100, IUSA. 

 

 

 

 

 



 

 

116 

ENERO  2026 

Código: 02-01-103   

Descripción: PUENTE ELÉCTRICO PARA CORTACIRCUITO 15 KV 

Especificación Corta:  

Herramienta para realizar conexiones tipo puente en cortacircuitos, con el objetivo de disminuir las interrupciones 

a los clientes durante trabajos de mantenimiento y cambio de fusibles. Debe soportar una corriente nominal hasta 

100 A. Para instalar y desinstalar, se debe poder montar con la pértiga tipo escopeta. Incluir estuche.  Voltaje de 

operación, 15 KV.  

 

Referencia:  

USJJ-001-S 15 kV Jack Jumperϰ Cutout Bypass Tool, UTILITY SOLUTIONS INC. 
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Código: 02-01-110 

 

Descripción: CORTACIRCUITO FUSIBLE 100A, 15KV, 16 KA. 

 

Especificación corta: Cortacircuito fusible 100 A, 15 kV 16,000 A asimétricos. Cortacircuito fusible de porcelana para 

utilizar en sistemas hasta 15 kV, BIL 110 kV. Con una carga continua de 100 A y capacidad interruptora de 16,000 A 

asimétricos. El cortacircuito debe venir con soporte para montar en cruceta tipo NEMA B y distancia de fuga no 

ƳŜƴƻǊ ŘŜ у ѹέΦ /ƻƴ ƎǳƝŀ ǇŀǊŀ ǳǘƛƭƛȊŀǊ ƭŀ ƘŜǊǊŀƳƛŜƴǘŀ ǊƻƳǇŜŎŀǊƎŀ όƭƻŀŘ ōǳǎǘŜǊύΣ ŎŀōŜȊŀ ǊŜƳƻǾƛōƭŜ ȅ ǘǳōƻ 

portafusible de fibra de vidrio de alta resistencia con protección contra la humedad y rayos UV. Con un peso no 

mayor de 18 libras. Debe permitir la intercambiabilidad de los portafusibles y cumplir con la norma IEEE.C37.41, 

IEEE C37.42 o similar. 

 

Referencia:  

CAT N° C710-114PB, Hubbell Power Systems. 

X1NCBNLM11ZP, ABB 
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Código: 02-01-120 

 

Descripción: CORTACIRCUITO FUSIBLE 100A, 15KV. 

 

Especificación corta: Cortacircuito fusible 100 A, 15 kV 10,000 A asimétricos. Cortacircuito fusible de porcelana para 

utilizar en sistemas hasta 15 kV, BIL 110 kV. Con una carga continua de 100 A y capacidad interruptora de 10,000 A 

asimétricos. El cortacircuito debe venir con soporte para montar en cruceta tipo NEMA B y distancia de fuga no 

ƳŜƴƻǊ ŘŜ у ѹέΦ /ƻƴ ƎǳƝŀ ǇŀǊŀ ǳǘƛƭƛȊŀǊ ƭŀ ƘŜǊǊŀƳƛŜƴǘŀ rompe carga (load buster), cabeza removible y tubo 

portafusible de fibra de vidrio de alta resistencia con protección contra la humedad y rayos UV. Con un peso no 

mayor de 18 libras. Debe permitir la intercambiabilidad de los portafusibles y cumplir con la norma IEEE.C37.41, 

IEEE C37.42 o similar. 

 

Referencia:  

CAT N° C710112PB, Hubbell Power Systems. 

Modelo L4B1P1A, Cooper  

X1NCBNAM11XP, ABB 

IX1511012, CELSA 

Hubbell Do Brasil, CAT N°DHC 1510011010 
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Código: 02-01-130 

 

Descripción: Cortacircuito polimérico 100 A 27 kV  

 

Especificación corta: Cortacircuito fusible polimérico 100 A, 27 kV 8000 A asimétricos. Cortacircuito fusible 

polimérico para utilizar en sistemas hasta 27 kV, BIL 150 kV. Con una carga continua de 100 A y capacidad 

interruptora simétrica de 8000 A y 12000 A asimétricos. El cortacircuito debe venir con soporte para montar en 

ŎǊǳŎŜǘŀ ǘƛǇƻ b9a! . ȅ ŘƛǎǘŀƴŎƛŀ ŘŜ ŦǳƎŀ ƴƻ ƳŜƴƻǊ ŘŜ у ѹέΦ /ƻƴ ƎǳƝŀ ǇŀǊŀ ǳǘƛƭƛȊŀǊ ƭŀ ƘŜǊǊŀƳƛŜƴǘŀ rompe carga (load 

buster), cabeza removible y tubo portafusible de fibra de vidrio de alta resistencia con protección contra la 

humedad y rayos UV. Con un peso no mayor de 18 libras. Debe permitir la intercambiabilidad de los portafusibles 

y cumplir con la norma IEEE.C37.41, IEEE C37.42 o similar.  

 

Referencia:  

C710-311PB, Chance  

X5NCBNAM12, ABB  

IX2715008, CELSA 
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ESPECIFICACIÓN TÉCNICA CORTA  

Código:  9020000062  

DESCRIPCIÓN:  FUSIBLE TX GABINETE 1000KVA, 13.2 KV  

1.  OBJETIVO  

 

Especificar las características técnicas con las que debe cumplir un fusible de expulsión o bayoneta (bay-

o-net) para un gabinete de 1000 KVA, en una línea de 13.2 KV. 

 

2.  ALCANCE 

 

Las características técnicas solicitadas en esta especificación aplican para el fusible de expulsión utilizado 

en el transformador de distribución de 1000 KVA para uso dentro de líneas con voltaje de 13.2 KV. 

 

3.  NORMATIVA DE REFERENCIA  

 

4.  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  

 

El fusible debe ser del tipo expulsión para la protección de transformadores trifásicos de gabinete, para 

sistemas de voltaje de 13.2 KV. El oferente debe presentar las curvas de apertura (melting) y despeje de 

arco (clearing) para procesos de coordinación. La misma debe poseer al menos 30 puntos de curva, que 

se marquen entre 0.01 s y 300 s.  Se requiere una ampacidad de tipo C14. 

Estándar  Descripción  

 

ANSI C37.40 
IEEE Standard Service Conditions and Definitions for High-Voltage Fuses, Distribution Enclosed 

Single-Pole Air Switches, Fuse Disconnecting Switches, and Accessories 

ANSI C37.42 IEEE Standard Specifications for High-Voltage (>1000 V) Fuses and Accessories 

IEC 60282-1 
 

High-voltage fuses - Part 1: Current-limiting fuses. 
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En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los 

valores exigidos por ENSA. En la columna ñVALOR GARANTIZADOò se presentan las opciones de respuesta 

para que los proveedores y/o fabricantes las diligencien, indicando que garantizan el valor requerido. 

Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA 

procederá a analizar y evaluar el cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, 

deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta. 

 

EL proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: 

manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En todos los casos, la información suministrada en los 

formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta 

especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada. 

 

La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de 

producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, y pruebas de rutina e inspección en fábrica o 

laboratorio. 

 

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o 

inglés. En caso de ser en otro idioma debe presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

 

 

 

Tabla: Características Técnicas Exigidas 

 

No. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS EXIGIDAS VALOR GARANTIZADO 

1 Requisitos Generales   

1.1 Nombre del fabricante Indicar 

1.2 Nombre y referencia comercial del producto Indicar 

1.3 País de fabricación Indicar 

2 Requisitos Específicos 
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2.1 

El fusibles es del tipo limitador de corriente para sistemas de 

voltaje en 13.8 KV y la protección de un transformador trifásico 

de 1000 KVA SI ( )   NO ( ) 

2.2 

Las curvas de melting y clearing vienen en un formato de Excel, 

con un diseño de 30 puntos, tomados entre 0.01 s y 300 s.  Requerido 

2.3 Para un voltaje de diseño de 15.5 kV SI ( )   NO ( ) 

2.4 

 

Se requiere con una capacidad de corriente nominal de fusible 

tipo C14. SI ( )   NO ( ) 

2.5 Corriente asimétrica que puede de 2500 A RMS SI ( )   NO ( ) 

2.6 Debe ser del tipo Dual Sensing SI ( )   NO ( ) 

2.7 

Debe ser de 98-99 mm de largo total y con un diámetro  externo 

de 9.3-9.7 mm.  SI ( )   NO ( ) 

2.8  Debe ser intercambiable entre marcas SI ( )   NO ( ) 

2.9 

Los contactos deben ser tipo bañado en plata para evitar 

procesos corrosivos  SI ( )   NO ( ) 

2.10 

Cumple con las normas de referencia: 

¶ ANSI C37.40 

¶ ANSI C37.41 

¶ IEC 60282-1 
SI ( )   NO ( ) 

3 Documentos Técnicos solicitados con la entrega del producto   

3.1 

Ficha Técnica del producto, preferiblemente, en idioma español 

e inglés, en la cual se indiquen sus dimensiones, su geometría, 

su color, su material de fabricación, los accesorios que se 

incluyen en la compra. SI ( )   NO ( ) 

3.2 

Debe presentar las curvas de melting y clearing, tabuladas en 

formato Excel, con una cantidad no menos a 30 puntos, 

tomados entre 0.01 s y 300 s.  Requerido 
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5.  MANEJO, EMBALAJE Y TRANSPORTE  
 

El fusible viene empacado adecuadamente para evitar el ingreso de humedad u otros elementos, 
correctamente identificados por fuera con la marca, con el voltaje y capacidad de corriente del mismo. 

 

6.  REFERENCIAS 

 

 

 

Fig.  1. Fusible Bay -O-Net  

 

7.  CONTROL DE CAMBIOS  
 

 CONTROL DE CAMBIOS 

Fecha (d/m/a)  Elaborado 

por  

Revisión de 

especificación  

Cambios Realizados  

5/6/2023  Y. Barría A. González Creación de especificación corta 
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5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ /ǳŎƘƛƭƭŀ ƳƻƴƻǇƻƭŀǊ ŘŜ слл !Σ ǇŀǊŀ ƻǇŜǊŀǊ Ŝƴ ƭƝƴŜŀǎ ŘŜ ппƪ±Φ  

/ƽŘƛƎƻΥ флнлллллул 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ /ƻǊǘŀ 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ 5ŜǇŀǊǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜ bƻǊƳŀƭƛȊŀŎƛƽƴ 

CŜŎƘŀΥ ƧǳŜǾŜǎΣ у ŘŜ Ƨǳƴƛƻ ŘŜ нлно 

 

 

 

9ǎǇŜŎƛŬŎŀǊ ƭŀǎΥ /ǳŎƘƛƭƭŀ aƻƴƻǇƻƭŀǊ слл !Σ ппY± ǇŀǊŀ ǎŜǊ ŜƳǇƭŜŀŘƻǎ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŜƭŞŎǘǊƛŎƻ ŘŜ 9b{!Σ DǊǳǇƻ 9taΦ 

 

 

 

 

9ǎǘŀ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŎƻǊǘŀ ǝŜƴŜ ŎƻƳƻ ǇǊƻǇƽǎƛǘƻ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ƭƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ŎǳƳǇƭƛǊ ƭŀǎΥ /ǳŎƘƛƭƭŀ aƻƴƻǇƻƭŀǊ слл !Σ ппY± ŘŜƭ 

ǎƛǎǘŜƳŀ ŘŜ ŜƴŜǊƎƝŀ ŘŜ 9b{!Φ [ƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ŘŜ Ŝǎǘŀ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŀǇƭƛŎŀƴ ǇŀǊŀ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎΣ Ŝƴǎŀȅƻǎ ȅ ŜƳǇŀǉǳŜ 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘƛŜƴǘŜ ŀ /ǳŎƘƛƭƭŀ aƻƴƻǇƻƭŀǊ слл !Σ ппY± ǉǳŜ ǎŜ ǳǎŀƴ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŜƭŞŎǘǊƛŎƻ ŘŜ 9b{!Φ  

 

 

 

/ǳŎƘƛƭƭŀ aƻƴƻǇƻƭŀǊ ǝǇƻ IƻƻƪǎǝŎƪΣ слл !Σ пп ƪ±Σ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ ŎƛŜǊǊŜ Ŝƴ Ŧŀƭƭŀ ŘŜ плΣллл ! ŀǎƛƳŞǘǊƛŎƻǎΦ 

5ƛǎŜƷŀŘŀ ǇŀǊŀ ǳƴŀ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ Ŏƻƴǝƴǳŀ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘŜ слл ! ȅ ǳƴŀ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ ŎƛŜǊǊŜ ƳƻƳŜƴǘłƴŜƻ Ŝƴ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ŎƻǊǘƻŎƛǊŎǳƛǘƻ ŘŜ Ƙŀǎǘŀ пл ƪ! 

όŀǎƛƳŞǘǊƛŎƻǎύΦ 5ŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ƎǳƝŀ ǇŀǊŀ Ŝƭ ǳǎƻ ŘŜ ƘŜǊǊŀƳƛŜƴǘŀ ǝǇƻ [ƻŀŘōǳǎǘŜǊΣ ǇŜǊƳƛǝŜƴŘƻ ƭŀ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ǎŜƎǳǊŀ ōŀƧƻ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŜǎ ŎƻƴǘǊƻƭŀŘŀǎΦ 

 

[ŀ ŎǳŎƘƛƭƭŀ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŀǇǘŀ ǇŀǊŀ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴ ŀ ƭŀ ƛƴǘŜƳǇŜǊƛŜΣ Ŏƻƴ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ Ŝƴ ŀƳōƛŜƴǘŜǎ ǘǊƻǇƛŎŀƭŜǎ ƘǵƳŜŘƻǎΣ ǊŜǎƛǎǘŜƴǘŜ ŀ ǊŀŘƛŀŎƛƽƴ ¦±Σ ȅ 

ŘƛǎŜƷŀŘŀ ǇŀǊŀ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ǳƴŀ ŀǇŜǊǘǳǊŀ ȅ ŎƛŜǊǊŜ ǊłǇƛŘƻǎ ȅ ǎŜƎǳǊƻǎΦ 

9ƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭƻǎ ŜǎǘłƴŘŀǊŜǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜǎ !b{LκL999Σ ƛƴŎƭǳȅŜƴŘƻ ǇŜǊƻ ƴƻ ƭƛƳƛǘłƴŘƻǎŜ ŀ !b{L /отΦол ȅ /отΦонΦ 

 

 

9ƴ ƭŀ ¢ŀōƭŀ /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ¢ŞŎƴƛŎŀǎ 9ȄƛƎƛŘŀǎ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀ Ŝƭ ƭƛǎǘŀŘƻ ŘŜ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ȅ ƭƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ ŜȄƛƎƛŘƻǎ ǇƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ ŘƛƭƛƎŜƴŎƛŜƴΣ ƛƴŘƛŎŀƴŘƻ ǉǳŜ ƎŀǊŀƴǝȊŀƴ Ŝƭ ǾŀƭƻǊ 

ǊŜǉǳŜǊƛŘƻΦ /ƻƳƻ ǎŜ ƛƴŘƛŎŀΣ ǎƻƴ ƭƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ ŜȄƛƎƛŘƻǎΣ Ŝƴ Ŏŀǎƻ ŘŜ ǉǳŜ ƭŀ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǎŜŀ bhό·ύ ƻ ƛƴŎƻƴŎƭǳǎŀΣ 9b{! ǇǊƻŎŜŘŜǊł ŀ ŀƴŀƭƛȊŀǊ ȅ ŜǾŀƭǳŀǊ Ŝƭ ŎǳƳǇƭƛƳƛŜƴǘƻ 

ŘŜ ƭƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎΦ {ƛ Ŝƭ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻ ƴƻ Ŝǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭƻǎ ōƛŜƴŜǎΣ ŘŜōŜǊłƴ ƛƴŘƛŎŀǊ b! όbƻ !ǇƭƛŎŀύ ȅ ǎǳǎǘŜƴǘŀǊ ǎǳ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀΦ  

 

Especificación Técnica Corta 
CUCHILLA MONOPOLAR 600 A, 44 KV 

Datos Generales 

Objetivo 

Alcance 

Características Técnicas 
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9ƭ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ ŘŜōŜǊł ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊ ǘƻŘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ ǘŀƭ ŎƻƳƻΥ ƳŀƴǳŀƭŜǎΣ ŎŀǘłƭƻƎƻǎΣ ŬŎƘŀǎ ƻ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƻƴŜǎΦ 9ƴ 

ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ŎŀǎƻǎΣ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘŀ Ŝƴ ƭƻǎ ŦƻǊƳǳƭŀǊƛƻǎ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎ ȅ ŘŜƳłǎ Řŀǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǎƻƭƛŎƛǘŀŘƻǎ Ŝƴ Ŝǎǘŀ 

ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ǇǊŜǾŀƭŜŎŜǊł ǎƻōǊŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŀŘƛŎƛƻƴŀƭ ŀǇƻǊǘŀŘŀΦ  

 

[ŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛŘŀŘ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ ǇƻŘǊł ǾŜǊƛŬŎŀǊǎŜ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻǎ ŘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǝǇƻΣ ŎŜǊǝŬŎŀŘƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ Ŏƻƴ ƴƻǊƳŀ ƻ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎΣ ǎƛ ŀǇƭƛŎŀΣ 

ȅ ǇǊǳŜōŀǎ ŘŜ Ǌǳǝƴŀ Ŝ ƛƴǎǇŜŎŎƛƽƴ Ŝƴ ŦłōǊƛŎŀ ƻ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻΦ  

 

[ƻǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀŘƻǎ ǇƻǊ Ŝƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ ȅκƻ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ Ŝƴ ƛŘƛƻƳŀ ŜǎǇŀƷƻƭ ƻ ƛƴƎƭŞǎΦ 9ƴ Ŏŀǎƻ ŘŜ ǎŜǊ Ŝƴ ƻǘǊƻ ƛŘƛƻƳŀ ŘŜōŜ 

ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ǘǊŀŘǳŎŎƛƽƴ ƻŬŎƛŀƭ ŀ ŜǎǇŀƷƻƭ ƻ ŀ ƛƴƎƭŞǎΦ 

 

 

 

No. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS EXIGIDAS VALOR GARANTIZADO Documento/Página 

1 Requisitos Generales 
  
  

 

1.1 Nombre del fabricante    

1.2 Nombre y referencia comercial del producto    

1.3 País de fabricación    

2  Requisitos Específicos   

2.1 wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ 9ǎǇŜŎƝŬŎƻǎ  Documento/Página 

2.2 Corriente Nominal  600 A SI ( ) NO ( )  

2.3 Tensión Nominal 44 kV SI ( ) NO ( )  

2.4 Tensión máxima de operación INDICAR  

2.5 Nivel básico de aislamiento (BIL) 250 SI ( ) NO ( )  

2.6 Tipo de Cuchilla Monopolar SI ( ) NO ( )  

2.7 Capacidad de cierre en falla (asimétrica) 40,000 A (asimétricos) SI ( ) NO ( )  

2.8 Uso de Loadbuster 
Debe incluir guía para operación con herramienta tipo 
Loadbuster 

SI ( ) NO ( )  

2.9 Condiciones ambientales 
Apta para intemperie, ambientes tropicales húmedos, 
resistente a radiación UV 

SI ( ) NO ( )  

2.10 Facilidad operativa 
Diseñada para apertura y cierre rápidos y seguros con 
pértiga 

SI ( ) NO ( )  

2.11 Normas aplicables 
Cumple con estándares ANSI/IEEE, incluyendo ANSI 
C37.30 y C37.32 

SI ( ) NO ( )  

3 
Documentos Técnicos solicitados con la 
entrega del producto 

  
 

3.1 

Ficha Técnica del producto, preferiblemente, en 
idioma español e inglés, en la cual se indiquen 
sus dimensiones, su geometría, su color, su 
material de fabricación, los accesorios que se 
incluyen en la compra. 

  

 

 

 

 

Tabla: Características Técnicas Exigidas 

Manejo, Embalaje y Transporte 
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9ƭ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊκŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ ŘŜōŜ ŜƴǘǊŜƎŀǊ ȅ ŜƳōŀƭŀǊ ƭŀΥ /ǳŎƘƛƭƭŀ aƻƴƻǇƻƭŀǊ слл !Σ ппY± Ŝƴ ŎŀƴǝŘŀŘŜǎ ŜǎǘłƴŘŀǊ ǉǳŜ ŀǎŜƎǳǊŜƴ ǎǳ ŦłŎƛƭ ƳŀƴƛǇǳƭŀŎƛƽƴ ȅ 

ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜ ǇŀǊŀ ǎǳ ŜƴǘǊŜƎŀ ŀ 9b{!Φ [ŀΥ /ǳŎƘƛƭƭŀ aƻƴƻǇƻƭŀǊ слл !Σ ппY± ŘŜōŜƴ ǎŜǊ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƳŜƴǘŜ ǇǊƻǘŜƎƛŘƻǎ ȅ ƭǳŜƎƻ ŀƎǊǳǇŀŘƻǎ Ŝƴ ŎƻƴƧǳƴǘƻǎ Ƴłǎ ƎǊŀƴŘŜǎ 

ǉǳŜ ǎŜ ŎƻƭƻǉǳŜƴ Ŝƴ ŎƻƴǘŜƴŜŘƻǊŜǎ ŘŜ ŜƴǾƝƻ ŀŘŜŎǳŀŘƻǎΦ [ƻǎ ŎƻƴǘŜƴŜŘƻǊŜǎ ŘŜōŜƴ ŎŜǊǊŀǊǎŜΣ ǎŜƭƭŀǊǎŜ ȅ ŜǎǘŀǊ ǇǊŜǇŀǊŀŘƻǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŜƴǾƝƻΣ ƎŀǊŀƴǝȊŀƴŘƻ ƭŀ 

ƛƴǘŜƎǊƛŘŀŘ ŘǳǊŀƴǘŜ Ŝƭ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜΦ  

 

 

 

 

/ǳŎƘƛƭƭŀ aƻƴƻǇƻƭŀǊ слл !Σ псƪ±Τ aŀǊŎŀΥ {ƻǳǘƘŜǊƴ {ǘŀǘŜǎΣ LƴŎΦ ππ bǵƳŜǊƻ /ŀǘŀƭƻƎƻΥ t.hпссллΣ {ǘȅƭŜΥ нрлмрлмо 

 

 

 

 

 

  

/ƻƴǘǊƻƭ ŘŜ /ŀƳōƛƻǎ 

CŜŎƘŀ όŘκƳκŀύ 9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊ wŜǾƛǎƛƽƴ ŘŜ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ /ŀƳōƛƻǎ wŜŀƭƛȊŀŘƻǎ 

ǎłōŀŘƻΣ у ŘŜ Ƨǳƴƛƻ ŘŜ нлнп !Φ 5Φ DƻƴȊłƭŜȊ π /ǊŜŀŎƛƽƴ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŎƻǊǘŀΦ 

 

 

 
Código : 9020000182 

 

Descripción : CORTACIRCUITO TRIPLE DISPARO 15KV 100A 

 

Referencia 

Control de Cambios 
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Especificación corta : Cortacircuito Fusible Polimérico 100A, 15kV 12000A asimétricos de triple disparo. 

Cortacircuito fusible polimérico para utilizar en sistemas hasta 15 kV, BIL 110 kV con una carga continua 

de 100 A y capacidad interruptora de 12000A asimétricos. El cortacircuito debe venir con soporte para 

montar en cruceta tipo NEMA B y distancia de fuga no menor de 8 İò. Con gu²a para utilizar la herramienta 

rompe carga (load buster), cabeza removible y tubo portafusible de fibra de vidrio de alta resistencia con 

protección contra la humedad y rayos UV. Con un peso no mayor de 60 libras. Debe permitir la 

intercambiabilidad de los portafusibles y cumplir con la norma IEEE C37.41, IEEE C37.42 o similar.    

 

Referencia :       

MULTICO ï MUL15-3D 
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5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ wŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ aƻƴƻŦłǎƛŎƻ !ǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ ŘŜ мрƪ± Ŏƻƴ /ŀƧŀ ŘŜ /ƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ 

/ƽŘƛƎƻΥ флнллллнлн 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ /ƻǊǘŀ 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ 5ŜǇŀǊǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜ bƻǊƳŀƭƛȊŀŎƛƽƴ 

CŜŎƘŀΥ ƳŀǊǘŜǎΣ н ŘŜ ŀōǊƛƭ ŘŜ нлнп 

 

 

9ǎǇŜŎƛŬŎŀǊ ƭƻǎ wŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ мC мрƪ± /κ/ŀƧŀ /ƻƳΦ ǇŀǊŀ ǎŜǊ ŜƳǇƭŜŀŘƻǎ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŜƭŞŎǘǊƛŎƻ ŘŜ 9b{!Σ DǊǳǇƻ 9taΦ 

 

 

9ǎǘŀ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŎƻǊǘŀ ǝŜƴŜ ŎƻƳƻ ǇǊƻǇƽǎƛǘƻ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ƭƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ŎǳƳǇƭƛǊ ƭƻǎΥ wŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ мC мрƪ± /κ/ŀƧŀ /ƻƳΦ ŘŜƭ 

ǎƛǎǘŜƳŀ ŘŜ ŜƴŜǊƎƝŀ ŘŜ 9b{!Φ [ƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ŘŜ Ŝǎǘŀ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŀǇƭƛŎŀƴ ǇŀǊŀ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎΣ Ŝƴǎŀȅƻǎ ȅ ŜƳǇŀǉǳŜ 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘƛŜƴǘŜ ŀΥ wŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ мC мрƪ± /κ/ŀƧŀ /ƻƳΦ ǉǳŜ ǎŜ ǳǎŀƴ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŜƭŞŎǘǊƛŎƻ ŘŜ 9b{! ȅ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ ǘƻŘƻ ƭƻ ŘŜǘŀƭƭŀŘƻ Ŝƴ ƭŀ ¢ŀōƭŀ 

м ŘŜ ƭŀ ƴƻǊƳŀ bhΦa!ΦлоΦлф ŘŜ 9b{!Φ  

 

 

 

9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ ƳƻƴƻŦłǎƛŎƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘƛǎŜƷŀŘƻ ǇŀǊŀ ƻǇŜǊŀǊ ŀ ǳƴŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ тΦсн ƪ± όǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ŦŀǎŜύΣ Ŏƻƴ ǳƴŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ 

ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ мр ƪ± ȅ ǳƴ ƴƛǾŜƭ ōłǎƛŎƻ ŘŜ ŀƛǎƭŀƳƛŜƴǘƻ ŀƭ ƛƳǇǳƭǎƻ ό.L[ύ ƳƝƴƛƳƻ ŦŀǎŜπǝŜǊǊŀ ŘŜ ммл ƪ±Φ [ŀ ŦǊŜŎǳŜƴŎƛŀ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ сл IȊΣ ȅ ƭŀ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ 

ƴƻƳƛƴŀƭ Ŏƻƴǝƴǳŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ млл !Φ {Ŝ ƎŀǊŀƴǝȊŀ ǳƴŀ ǾƛŘŀ ǵǝƭ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ мл ŀƷƻǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ȅ ǎǳǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜǎΦ 9ƭ ǝǇƻ ŘŜ 

ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ŘŜōŜ ǎŜǊ ƳƻƴƻǇƻƭŀǊΣ Ŏƻƴ ǳƴ ƎǊŀŘƻ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ LtсрΦ 

9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ŀǇŜǊǘǳǊŀ ȅ ŎƛŜǊǊŜ ƳŜŎłƴƛŎƻ ƻ ŜƭŜŎǘǊƻƳŜŎłƴƛŎƻ Ƴŀƴǳŀƭ Ŝƴ ǎƛǝƻΣ ŀŎǝǾŀōƭŜ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ǇŞǊǝƎŀΦ !ǎƛƳƛǎƳƻΣ ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ ƭŀ 

ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊǎŜ Ŏƻƴ Ŝƭ {/!5! ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭƻǎ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ 5btоΦл ƻ L9/слутлπмлпΦ 5ŜōŜ ƛǊ ŀŎƻƳǇŀƷŀŘƻ ŘŜ ǎǳ ŎŀƧŀ ŘŜ 

ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴΣ ǉǳŜ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ƳŀǊŎŀ ǉǳŜ Ŝƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊΣ ȅ ŘŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ŀŎŎŜǎƻǊƛƻǎ ȅ ƘŜǊǊŀƧŜǎ ƴŜŎŜǎŀǊƛƻǎ ǇŀǊŀ ǎǳ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴ ȅ 

ŦǳƴŎƛƻƴŀƳƛŜƴǘƻ ŜŦŜŎǝǾƻ Ƨǳƴǘƻ Ŏƻƴ Ŝƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊΦ 

!ŘŜƳłǎΣ ŘŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ŘƛǎǇŀǊƻǎ ƴƻ ŘŜǎŜŀŘƻǎ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ƛƴǊǳǎƘΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ŀǊǊŀƴǉǳŜ Ŝƴ ŦǊƝƻΣ Ŏƻƴ 

ƳƻŘƛŬŎŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ǝŜƳǇƻπŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŀŎƻǊŘŜ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ƛƴŘƛŎŀŎƛƽƴ ŮǎƛŎŀ ŘŜ ŜǎǘŀŘƻ hǇŜƴκ/ƭƻǎŜΦ 

9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ ŘŜōŜ ǇŜǊƳƛǝǊ Ŝƭ ŀƭƳŀŎŜƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǾŀǊƛŀōƭŜǎΣ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻ ƭŀ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ƴƻƳƛƴŀƭ ȅ ŘŜ ŦŀƭƭŀΣ Ŏƻƴ ǳƴ ǇŜǊƛƻŘƻ ǇǊƻƎǊŀƳŀōƭŜ ǇƻǊ Ŝƭ ǳǎǳŀǊƛƻΦ 

5ŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ǊŜƎƛǎǘǊƻ ŘŜ ŜǾŜƴǘƻǎ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ŘŜ ŜȄǇƻǊǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ŘŀǘƻǎΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ǎƻƊǿŀǊŜ ŎƻƳǇŀǝōƭŜ Ŏƻƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ƻǇŜǊŀǝǾƻ ²ƛƴŘƻǿǎ мл ƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ǇŀǊŀ 

ŘŜŬƴƛǊ ǇŀǊłƳŜǘǊƻǎ ȅ ǇǊƻƎǊŀƳŀǊ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻΣ ǇŜǊƳƛǝŜƴŘƻ ŎŀƳōƛƻǎ ŘŜ ŬǊƳǿŀǊŜΦ 9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻΣ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŀǳǘƻƴƻƳƝŀ ŘŜ ƭŀ ŦǳŜƴǘŜ 

ŘŜ ǊŜǎǇŀƭŘƻ ŘŜ ƳƝƴƛƳƻ пу ƘƻǊŀǎ Ŝƴ ŀǳǎŜƴŎƛŀ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΦ 

9ƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ƳŀƴǳŀƭŜǎ ŘƛƎƛǘŀƭŜǎ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴΣ ȅ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ŜǉǳƛǇƻǎ ǉǳŜ ǊŜǉǳƛŜǊŀƴ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇŀǊŀ ǎǳ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜǎŎŀǊƎŀ ŘŜ 

ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ƛƴŀƭłƳōǊƛŎŀ ƭƻŎŀƭΣ Ŝƭ ƻŦŜǊŜƴǘŜ ŘŜōŜ ŜƴǘǊŜƎŀǊ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇƻǊ ŎŀŘŀ ŘƛŜȊ ŜǉǳƛǇƻǎ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǎΦ !ŘŜƳłǎΣ ǎŜ ŘŜōŜ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ƭŀ ōŀǎŜ 

ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ ƻ ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎǳƧŜŎƛƽƴ ǎŜƎǵƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴΦ 

Reconectador 1F 15kV C/Caja Com. 
Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Objetivo 

Alcance 

Características Técnicas 
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{Ŝ ǊŜǉǳƛŜǊŜ ǉǳŜ Ŝƭ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊ ŜƴǘǊŜƎǳŜ ǇǊǳŜōŀǎ ŘŜ Ǌǳǝƴŀ ǊŜŀƭƛȊŀŘŀǎΣ ŎŜǊǝŬŎŀŘƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ Ŏƻƴ ƴƻǊƳŀ ƻ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎΣ ǎƛ ŀǇƭƛŎŀΣ Ŝ ƛƴǎǇŜŎŎƛƻƴŜǎ 

Ŝƴ ŦłōǊƛŎŀ ƻ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻǎΦ 9ƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭƻǎ Ŝƴǎŀȅƻǎ ŜǎǘŀōƭŜŎƛŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ ǘŞŎƴƛŎŀ L9/κL999 сннтмπмммκ/отΦслΦ !ŘŜƳłǎΣ ǎŜ ŘŜōŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ 

ǳƴ ǊŜǇƻǊǘŜ ŘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǝǇƻ ǎŜƎǵƴ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ƴƻǊƳŀΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ǳƴ ŎŀǘłƭƻƎƻ ƻ ŬŎƘŀ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ƻŦǊŜŎƛŘƻǎ ȅ ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻ ǉǳŜ ŎƻƴǎƻƭƛŘŜ 

ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ ŀƳǇƭƛŀŘŀǎΣ ǎŜƎǵƴ ǎŜ ƛƴŘƛǉǳŜ Ŝƴ ƭƻǎ ƴǳƳŜǊŀƭŜǎ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŎǳŀŘǊƻ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

 

9ƴ ƭŀ ¢ŀōƭŀ /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ¢ŞŎƴƛŎŀǎ 9ȄƛƎƛŘŀǎ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀ Ŝƭ ƭƛǎǘŀŘƻ ŘŜ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ȅ ƭƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ ŜȄƛƎƛŘƻǎ ǇƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ ŘƛƭƛƎŜƴŎƛŜƴΣ ƛƴŘƛŎŀƴŘƻ ǉǳŜ ƎŀǊŀƴǝȊŀƴ Ŝƭ ǾŀƭƻǊ 

ǊŜǉǳŜǊƛŘƻΦ /ƻƳƻ ǎŜ ƛƴŘƛŎŀΣ ǎƻƴ ƭƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ ŜȄƛƎƛŘƻǎΣ Ŝƴ Ŏŀǎƻ ŘŜ ǉǳŜ ƭŀ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǎŜŀ bhό·ύ ƻ ƛƴŎƻƴŎƭǳǎŀΣ 9b{! ǇǊƻŎŜŘŜǊł ŀ ŀƴŀƭƛȊŀǊ ȅ ŜǾŀƭǳŀǊ Ŝƭ ŎǳƳǇƭƛƳƛŜƴǘƻ 

ŘŜ ƭƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎΦ {ƛ Ŝƭ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻ ƴƻ Ŝǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭƻǎ ōƛŜƴŜǎΣ ŘŜōŜǊłƴ ƛƴŘƛŎŀǊ b! όbƻ !ǇƭƛŎŀύ ȅ ǎǳǎǘŜƴǘŀǊ ǎǳ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀΦ  

9ƭ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ ŘŜōŜǊł ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊ ǘƻŘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ ǘŀƭ ŎƻƳƻΥ ƳŀƴǳŀƭŜǎΣ ŎŀǘłƭƻƎƻǎΣ ŬŎƘŀǎ ƻ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƻƴŜǎΦ 9ƴ 

ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ŎŀǎƻǎΣ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘŀ Ŝƴ ƭƻǎ ŦƻǊƳǳƭŀǊƛƻǎ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎ ȅ ŘŜƳłǎ Řŀǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǎƻƭƛŎƛǘŀŘƻǎ Ŝƴ Ŝǎǘŀ 

ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ǇǊŜǾŀƭŜŎŜǊł ǎƻōǊŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŀŘƛŎƛƻƴŀƭ ŀǇƻǊǘŀŘŀΦ  

[ŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛŘŀŘ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ ǇƻŘǊł ǾŜǊƛŬŎŀǊǎŜ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻǎ ŘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǝǇƻΣ ŎŜǊǝŬŎŀŘƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ Ŏƻƴ ƴƻǊƳŀ ƻ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎΣ ǎƛ ŀǇƭƛŎŀΣ 

ȅ ǇǊǳŜōŀǎ ŘŜ Ǌǳǝƴŀ Ŝ ƛƴǎǇŜŎŎƛƽƴ Ŝƴ ŦłōǊƛŎŀ ƻ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻΦ  

[ƻǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀŘƻǎ ǇƻǊ Ŝƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ ȅκƻ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ Ŝƴ ƛŘƛƻƳŀ ŜǎǇŀƷƻƭ ƻ ƛƴƎƭŞǎΦ 9ƴ Ŏŀǎƻ ŘŜ ǎŜǊ Ŝƴ ƻǘǊƻ ƛŘƛƻƳŀ ŘŜōŜ 

ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ǘǊŀŘǳŎŎƛƽƴ ƻŬŎƛŀƭ ŀ ŜǎǇŀƷƻƭ ƻ ŀ ƛƴƎƭŞǎΦ 

 

 

 

 La tabla siguiente presenta los detalles técnicos generales que el equipo debe incluir. No obstante, es crucial que cumpla con todos los aspectos detallados 

en la Tabla 1 de la norma NO.MA.03.09 de ENSA. El equipo debe satisfacer en su totalidad todos los requisitos especificados en dicha tabla. De lo contrario, 

se considerará no apto para operar dentro de la red de ENSA. 

bƻΦ /!w!/¢9wN{¢L/!{ ¢;/bL/!{ 9·LDL5!{ ±![hw D!w!b¢L½!5h 5h/¦a9b¢hκt#DLb! 

м wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ  

 
мΦм bƻƳōǊŜ ŘŜƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ 

 
 

мΦн bƻƳōǊŜ ȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ ŎƻƳŜǊŎƛŀƭ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ 
 

 

мΦо tŀƝǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ 
 

 

мΦп 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭƻ ǉǳŜ ŀǇƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ ȅ ŜƴǎŀȅƻǎΣ L9/κL999 

сннтмπмммκ/отΦсл ǵƭǝƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴ 

  

 
 wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ 9ǎǇŜŎƝŬŎƻǎ 

 

н /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ 

нΦм 9ǎǘł ŘƛǎŜƷŀŘƻ ǇŀǊŀ ƻǇŜǊŀǊ ŀ ǳƴŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ тΦсн ƪ±Σ όǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ 

ŦŀǎŜύ 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

нΦн [ŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜōŜ ǎŜǊ мр ƪ± {L ό ύ bh ό ύ  

нΦо bƛǾŜƭ ōłǎƛŎƻ ŘŜ ŀƛǎƭŀƳƛŜƴǘƻ ŀƭ ƛƳǇǳƭǎƻ ό.L[ύ ƳƝƴƛƳƻ ŦŀǎŜ π ǝŜǊǊŀ ŘŜ ммл ƪ± {L ό ύ bh ό ύ  

нΦп CǊŜŎǳŜƴŎƛŀ ƴƻƳƛƴŀƭ сл IȊ {L ό ύ bh ό ύ  

нΦр /ƻǊǊƛŜƴǘŜ ƴƻƳƛƴŀƭ Ŏƻƴǝƴǳŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ млл ! {L ό ύ bh ό ύ  

Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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нΦс [ŀ ǾƛŘŀ ǵǝƭ ƳƝƴƛƳŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ȅ ǎǳǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜǎ Ŝǎ ŘŜ 

мл ŀƷƻǎ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻΦ 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

нΦт ¢ƛǇƻ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ƳƻƴƻǇƻƭŀǊ {L ό ύ bh ό ύ  

нΦу 9ƭ ƎǊŀŘƻ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ƳƝƴƛƳƻ Ŝǎ Ltср {L ό ύ bh ό ύ  

нΦф  
9ƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜ млл ! ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ плл ƻǇŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ ǳƴŀ 

ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ǎƛƳŞǘǊƛŎŀ ŘŜ мΦрƪ! 

{L ό ύ bh ό ύ 
 

о /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ŘŜ /ƻƴǘǊƻƭ 

оΦм 

!ǇŜǊǘǳǊŀ ȅ ŎƛŜǊǊŜ ƳŜŎłƴƛŎƻ ƻ ŜƭŜŎǘǊƻƳŜŎłƴƛŎƻ Ƴŀƴǳŀƭ Ŝƴ ǎƛǝƻ Ŏƻƴ ŀŎǝǾŀŎƛƽƴ ǇƻǊ 

ƳŜŘƛƻ ǇŞǊǝƎŀΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻΣ Ŝƭ ƳŞǘƻŘƻ 

ƎŀǊŀƴǝȊŀŘƻΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

оΦн 
5ŜōŜ ǎŜǊ ŎŀǇŀȊ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊǎŜ Ŏƻƴ Ŝƭ {/!5! ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭƻǎ 

ǇǊƻǘƻŎƻƭƻǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ 5btоΦл ƻ L9/слутлπмлпΦ 

{Lό ύ bhό ύ 

LƴŘƛŎŀǊ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻΥ 

 

оΦо 

9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ ŘŜōŜ ƛǊ ŀŎƻƳǇŀƷŀŘƻ ŘŜ ǎǳ ŎŀƧŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴΣ ǉǳŜ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ƭŀ 

ƳƛǎƳŀ ƳŀǊŎŀ ǉǳŜ Ŝƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ ǇŀǊŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀǊ ǳƴŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ 

ƅǳƛŘŀ ŜƴǘǊŜ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ȅ Ŝƭ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ 9b{!Σ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ǇŀǊŀ 

ŀǎŜƎǳǊŀǊ ƭŀ ŎƻǊǊŜŎǘŀ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŎŀǇǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ŘŀǘƻǎΦ !ŘŜƳłǎΣ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜ 

ǉǳŜ ƭŀ ŎŀƧŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ƛƴŎƭǳȅŀ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ŀŎŎŜǎƻǊƛƻǎ ȅ ƘŜǊǊŀƧŜǎ 

ƴŜŎŜǎŀǊƛƻǎ ǇŀǊŀ ǎǳ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴ ȅ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳƛŜƴǘƻ ŜŦŜŎǝǾƻ Ƨǳƴǘƻ Ŏƻƴ Ŝƭ 

ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊΦ 

{L ό ύ bh ό ύ 

 

п tǊƻǘŜŎŎƛƻƴŜǎ 

пΦм LƴŎƭǳȅŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ŘƛǎǇŀǊƻǎ ƴƻ ŘŜǎŜŀŘƻǎ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ƛƴǊǳǎƘΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ 

ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻΣ ƭŀ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

пΦн LƴŎƭǳȅŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ŀǊǊŀƴǉǳŜ Ŝƴ ŦǊƝƻΣ Ŏƻƴ ƳƻŘƛŬŎŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ǝŜƳǇƻ 

ς ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŀŎƻǊŘŜ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ 

ŀƴŜȄƻΣ ƭŀ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀΦ 

hǇŎƛƻƴŀƭ 

{Lό ύ bhό ύ 

 

пΦо LƴŘƛŎŀŎƛƽƴ ŮǎƛŎŀ ŘŜ ŜǎǘŀŘƻ hǇŜƴκ/ƭƻǎŜ  {L ό ύ bh ό ύ  

р aŜŘƛŘŀǎ 

рΦм 5ŜōŜ ǇŜǊƳƛǝǊ Ŝƭ ŀƭƳŀŎŜƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ǉǳŜ ŘŜǎŎǊƛōŀƴ Ŝƭ ǇŜǊŬƭ ŘŜ ŎŀǊƎŀ Ŝƴ 

ǘŞǊƳƛƴƻǎ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ōǊƛƴŘŀǊ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ǎƻōǊŜ ƭƻǎ ŜǾŜƴǘƻǎΣ 

ƛƴŎƭǳȅŜƴŘƻ ƭƻǎ Řŀǘƻǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘƻǎ Ŏƻƴ ƭŀǎ ŦŀƭƭŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

рΦн LƴŎƭǳȅŜ ǊŜƎƛǎǘǊƻ ŘŜ ŜǾŜƴǘƻǎ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ŘŜ ŜȄǇƻǊǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ŘŀǘƻǎΦ {L ό ύ bh ό ύ  

с {ƻƊǿŀǊŜ 

сΦм 5ŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ǎƻƊǿŀǊŜ ŎƻƳǇŀǝōƭŜ Ŏƻƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ƻǇŜǊŀǝǾƻ ²ƛƴŘƻǿǎ мл ƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊ 

ǉǳŜΣ ǇŜǊƳƛǘŀ ƭŀ ŘŜŬƴƛŎƛƽƴ ŘŜ ǇŀǊłƳŜǘǊƻǎ ȅ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

сΦн tŜǊƳƛǘŜ ŎŀƳōƛƻǎ ŘŜ ŬǊƳǿŀǊŜ ǇƻǊ Ŝƭ ǎƻƊǿŀǊŜ {L ό ύ bh ό ύ  

сΦо 9ƭ ǎƻƊǿŀǊŜ Ŝǎ ǾŜǊǎłǝƭ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƛƳǇƻǊǘŀǊ ȅ ŜȄǇƻǊǘŀǊ ŀǊŎƘƛǾƻǎ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ȅ 

ǇŜǊƳƛǘŜ ŎƻǇƛŀǊ ǇƭŀƴǝƭƭŀǎΣ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ Ŝƴ ƳƻŘƻ ƻũ ƭƛƴŜΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  
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т !ƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ 

тΦм 9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ Ŝǎ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ {L ό ύ bh ό ύ  

тΦн !ǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ ǇƻǊ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ƭƝƴŜŀΣ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ƭƝƴŜŀ ǳ ƻǘǊƻ ƳŜŎŀƴƛǎƳƻ ǉǳŜ 

ǎƻǎǘŜƴƎŀ Ŝƭ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ {ŜƎǵƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀΣ ƭŀ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ ǎŜ 

ŘŜōŜ ƎŀǊŀƴǝȊŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ ǾŀƭƻǊ Ŝƴ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ мΦр ! ƻ ƳŜƴƻǊ ȅ Ŝƴ ǾƻƭǘŀƧŜ ŘŜ πмл҈ ŘŜ 

ƭŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ƳƻƴƻŦłǎƛŎŀ όтΦсн ƪ±ύΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ 

ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ 

ŀƴŜȄƻΣ ƭƻ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜΥ 

¶ aŞǘƻŘƻ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘƻ ǇƻǊ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ 

¶ /ƻǊǊƛŜƴǘŜ ƻ ǾƻƭǘŀƧŜ ƳƝƴƛƳƻǎ ŘŜ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ 

{L ό ύ bh ό ύ  

тΦо [ŀ ŀǳǘƻƴƻƳƝŀ ŘŜ ƭŀ ŦǳŜƴǘŜ ŘŜ ǊŜǎǇŀƭŘƻ ȅ Ŝƴ ŀǳǎŜƴŎƛŀ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ Ŝǎ ŘŜ ƳƝƴƛƳƻ пу 

ƘƻǊŀǎΣ ƛƴŘŜǇŜƴŘƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜ ŘŜƭ ŜǎǘŀŘƻ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻ όŀōƛŜǊǘƻκŎŜǊǊŀŘƻύ ȅ Ŏƻƴ ƭŀ 

ŦǳƴŎƛƽƴ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻ ŀŎǝǾŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

у {ƻǇƻǊǘŜǎ ȅ !ŎŎŜǎƻǊƛƻǎ 

уΦм LƴŎƭǳȅŜ ƳŀƴǳŀƭŜǎ ŘƛƎƛǘŀƭŜǎ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ {L ό ύ bh ό ύ  

уΦн tŀǊŀ ƭƻǎ ŜǉǳƛǇƻǎ ǉǳŜ ǊŜǉǳƛŜǊŀƴ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇŀǊŀ ǎǳ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜǎŎŀǊƎŀ ŘŜ 

ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ƛƴŀƭłƳōǊƛŎŀ ƭƻŎŀƭΣ Ŝƭ ƻŦŜǊŜƴǘŜ ŘŜōŜǊł ŜƴǘǊŜƎŀǊ ǳƴ όмύ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇƻǊ ŎŀŘŀ 

ŘƛŜȊ όмлύ ŜǉǳƛǇƻǎ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǎ 

{L ό ύ bh ό ύ 

 

уΦо LƴŎƭǳȅŜ Ŝƭ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ ƻ ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎǳƧŜŎƛƽƴΣ ǎŜƎǵƴ 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴΦ  
{L ό ύ bh ό ύ 

 

ф tǊǳŜōŀǎ ȅ 9ƴǎŀȅƻǎ 

фΦм 5ŜōŜ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ǇǊǳŜōŀǎ ŘŜ Ǌǳǝƴŀ ǊŜŀƭƛȊŀŘŀǎΣ ŎŜǊǝŬŎŀŘƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ Ŏƻƴ ƴƻǊƳŀ 

ƻ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎΣ ǎƛ ŀǇƭƛŎŀΣ Ŝ ƛƴǎǇŜŎŎƛƻƴŜǎ Ŝƴ ŦŀōǊƛŎŀ ƻ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻǎΦ  

{L ό ύ bh ό ύ  

фΦн /ǳƳǇƭŜ Ŏƻƴ ƭƻǎ Ŝƴǎŀȅƻǎ ŜǎǘŀōƭŜŎƛŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ ǘŞŎƴƛŎŀ L9/κL999 сннтмπ

мммκ/отΦслΣ ǉǳŜ ŀǇƭƛŎŀƴΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

мл 5ƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ¢ŞŎƴƛŎƻǎ {ƻƭƛŎƛǘŀŘƻǎ Ŏƻƴ ƭŀ hŦŜǊǘŀ 

ммΦм wŜǇƻǊǘŜ ŘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǝǇƻ ǎŜƎǵƴ L9/κL999 сннтмπмммκ/отΦсл {L ό ύ bh ό ύ  

ммΦн /ŀǘłƭƻƎƻ ƻ ŬŎƘŀ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ƻŦǊŜŎƛŘƻǎ όǊŜŎƻƴŜŎǘŀǊ ȅ ōŀǎŜ ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ 

ƻ ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎƻǇƻǊǘŜύΣ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŜ ǇǊŜǎŜƴǘŜ Ŝƭ ŘŜǘŀƭƭŜ ŘŜ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀ 

ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

ммΦо 5ƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻ ǉǳŜ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ 

ŀƳǇƭƛŀŘŀǎΣ ǎŜƎǵƴ ǎŜ ƛƴŘƛǉǳŜ Ŝƴ ƭƻǎ ƴǳƳŜǊŀƭŜǎ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŎǳŀŘǊƻ ŘŜ 

ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

 

bh¢!Υ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ǘƻŘƻ ƭƻ ƛƴŘƛŎŀŘƻ Ŝƴ ŜǎǘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ȅ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜ 9b{! bhΦa!ΦлоΦлфΦ 
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[ƻǎ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊŜǎ ǎŜ ŜƳōŀƭŀǊłƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƳŜƴǘŜ Ŝƴ ƎǳŀŎŀƭŜǎ ŘŜ ƳŀŘŜǊŀ ƻ ŎŀƧŀǎ ŘŜ ŎŀǊǘƽƴ ǇŀǊŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀǊ ǎǳ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀǎ ƛƴŎƭŜƳŜƴŎƛŀǎ ŘŜƭ 

ǝŜƳǇƻΣ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ǎǳ ŀƭƳŀŎŜƴŀƳƛŜƴǘƻΣ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜ ȅ ƳŀƴƛǇǳƭŀŎƛƽƴΦ [ŀ ŬƧŀŎƛƽƴ ŀƭ ƎǳŀŎŀƭ ƻ Ŝǎǝōŀ ǎŜ ǊŜŀƭƛȊŀǊł ƳŜŘƛŀƴǘŜ ȊǳƴŎƘƻǎΣ ŎǳƷŀǎ ƻ ǘƻǊƴƛƭƭƻǎΦ [ŀ 

ƳŀǊŎŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜƳǇŀǉǳŜ ƛƴŎƭǳƛǊł ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŎƻƳƻ Ŝƭ ǇŀƝǎ ŘŜ ƻǊƛƎŜƴΣ Ŝƭ ƴƻƳōǊŜ ȅ ǊŀȊƽƴ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜƭ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊΣ Ŝƭ ƴǵƳŜǊƻ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǘƻ ƻ ǇŜŘƛŘƻΣ ƭŀ 

ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŎƻƴǘŜƴƛŘƻ Ŏƻƴ ǎǳ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀΣ Ŝƭ ǇŜǎƻ ǳƴƛǘŀǊƛƻ ȅ ǘƻǘŀƭ ōǊǳǘƻ ȅ ƴŜǘƻΣ Ŝƭ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ Ϧ9b{!ϦΣ ƭŀ ŎŀƴǝŘŀŘ ŘŜ ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ ȅ ƭŀ ŦŜŎƘŀ ŘŜ ŜƴǘǊŜƎŀΦ 

 

 

 

aŀǊŎŀΥ {ϧ/Τ aƻŘŜƭƻΥ ¢ǊƛǇǎŀǾŜǊ LLΣ мрƪ± ς ффлмммπ5.9I[рмлΤ /ŀƧŀ ŘŜ /ƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴΥ {ϧ/ ς DŀǘŜǿŀȅ рфрн ς wону {ǇŜŎƛŀƭ CƭŜȄƛōƭŜ /ƻƳǳƴƛŎŀǝƻƴ ƎŀǘŜǿŀȅ 

ǿκ .ŀŎƪǳǇ .ŀǧŜǊȅ 

aŀǊŎŀΥ {ƛŜƳŜƴǎΤ aƻŘŜƭƻΥ CǳǎŜǎŀǾŜǊΣ о!5уннн πм9!ллπл!!мΣ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ мрΦр ƪ±Τ /ŀƧŀ ŘŜ /ƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴΥ w/¦Υ о!5ууллπл..омπм.!мΣ ¦ƴƛŘŀŘ ŘŜ 

/ƻƴǘǊƻƭ wŜƳƻǘƻ όw/¦ύ ǎƛƴ CǳǎŜǎŀǾŜǊΦ 

  

 

 

  

/ƻƴǘǊƻƭ ŘŜ /ŀƳōƛƻǎ 

CŜŎƘŀ όŘκƳκŀύ 9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊ wŜǾƛǎƛƽƴ ŘŜ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ /ŀƳōƛƻǎ wŜŀƭƛȊŀŘƻǎ 

ǾƛŜǊƴŜǎΣ р ŘŜ ŀōǊƛƭ ŘŜ нлнп !Φ 5Φ DƻƴȊłƭŜȊ !Φ DƻƴȊłƭŜȊ /ǊŜŀŎƛƽƴ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŎƻǊǘŀΦ 

 

  

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 

Control de Cambios 
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5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ wŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ aƻƴƻŦłǎƛŎƻ !ǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ ŘŜ мрƪ± Ŏƻƴ /ŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ /ƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴΦ 
bƻǘŀΥ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ ǇƻŘŜǊ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊǎŜ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŎŀƧŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ŀ ŦǳǘǳǊƻΦ 

/ƽŘƛƎƻΥ флнллллнло 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ /ƻǊǘŀ 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ 5ŜǇŀǊǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜ bƻǊƳŀƭƛȊŀŎƛƽƴ 

CŜŎƘŀΥ ƳŀǊǘŜǎΣ н ŘŜ ŀōǊƛƭ ŘŜ нлнп 

 

 

9ǎǇŜŎƛŬŎŀǊ ƭƻǎ wŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ мC мрƪ± /κ/ŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ /ƻƳΦ ǇŀǊŀ ǎŜǊ ŜƳǇƭŜŀŘƻǎ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŜƭŞŎǘǊƛŎƻ ŘŜ 9b{!Σ DǊǳǇƻ 9taΦ 

 

 

 

9ǎǘŀ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŎƻǊǘŀ ǝŜƴŜ ŎƻƳƻ ǇǊƻǇƽǎƛǘƻ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ƭƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ŎǳƳǇƭƛǊ ƭƻǎΥ wŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ мC мрƪ± /κ/ŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ 

/ƻƳΦ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘŜ ŜƴŜǊƎƝŀ ŘŜ 9b{!Φ [ƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ŘŜ Ŝǎǘŀ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŀǇƭƛŎŀƴ ǇŀǊŀ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎΣ Ŝƴǎŀȅƻǎ ȅ ŜƳǇŀǉǳŜ 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘƛŜƴǘŜ ŀΥ wŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ мC мрƪ± /κ/ŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ /ƻƳΦ ǉǳŜ ǎŜ ǳǎŀƴ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŜƭŞŎǘǊƛŎƻ ŘŜ 9b{! ȅ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ ǘƻŘƻ ƭƻ ŘŜǘŀƭƭŀŘƻ 

Ŝƴ ƭŀ ¢ŀōƭŀ м ŘŜ ƭŀ ƴƻǊƳŀ bhΦa!ΦлоΦлф ŘŜ 9b{!Φ  

 

 

 

9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ ƳƻƴƻŦłǎƛŎƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘƛǎŜƷŀŘƻ ǇŀǊŀ ƻǇŜǊŀǊ ŀ ǳƴŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ тΦсн ƪ± όǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ŦŀǎŜύΣ Ŏƻƴ ǳƴŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ 

ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ мр ƪ± ȅ ǳƴ ƴƛǾŜƭ ōłǎƛŎƻ ŘŜ ŀƛǎƭŀƳƛŜƴǘƻ ŀƭ ƛƳǇǳƭǎƻ ό.L[ύ ƳƝƴƛƳƻ ŦŀǎŜπǝŜǊǊŀ ŘŜ ммл ƪ±Φ [ŀ ŦǊŜŎǳŜƴŎƛŀ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ сл IȊΣ ȅ ƭŀ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ 

ƴƻƳƛƴŀƭ Ŏƻƴǝƴǳŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ млл !Φ {Ŝ ƎŀǊŀƴǝȊŀ ǳƴŀ ǾƛŘŀ ǵǝƭ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ мл ŀƷƻǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ȅ ǎǳǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜǎΦ 9ƭ ǝǇƻ ŘŜ 

ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ŘŜōŜ ǎŜǊ ƳƻƴƻǇƻƭŀǊΣ Ŏƻƴ ǳƴ ƎǊŀŘƻ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ LtсрΦ 

9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ŀǇŜǊǘǳǊŀ ȅ ŎƛŜǊǊŜ ƳŜŎłƴƛŎƻ ƻ ŜƭŜŎǘǊƻƳŜŎłƴƛŎƻ Ƴŀƴǳŀƭ Ŝƴ ǎƛǝƻΣ ŀŎǝǾŀōƭŜ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ǇŞǊǝƎŀΦ !ǎƛƳƛǎƳƻΣ ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ ƭŀ 

ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊǎŜ Ŏƻƴ Ŝƭ {/!5! ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭƻǎ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ 5btоΦл ƻ L9/слутлπмлпΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ ŎƻƴŜŎǘŀǊǎŜ ŀ ǳƴŀ 

ŎŀƧŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ŜȄǘŜǊƴŀΣ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ƳŀǊŎŀΣ ǇŀǊŀ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ Ŝƭ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ȅ ǘŀƳōƛŞƴ ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ƭƻǎ ǇǳŜǊǘƻǎ ŘŜ 

ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ŀǇǊƻǇƛŀŘƻǎ ǇŀǊŀ ƛƴǘŜƎǊŀǊǎŜ ǎƛƴ ŘƛŬŎǳƭǘŀŘŜǎ Ŏƻƴ ƭŀ ŎŀƧŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ȅ ǘǊŀƴǎƳƛǝǊ ƭƻǎ Řŀǘƻǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ŜŦŜŎǝǾŀΦ 

!ŘŜƳłǎΣ ŘŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ŘƛǎǇŀǊƻǎ ƴƻ ŘŜǎŜŀŘƻǎ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ƛƴǊǳǎƘΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ŀǊǊŀƴǉǳŜ Ŝƴ ŦǊƝƻΣ Ŏƻƴ 

ƳƻŘƛŬŎŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ǝŜƳǇƻπŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŀŎƻǊŘŜ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ƛƴŘƛŎŀŎƛƽƴ ŮǎƛŎŀ ŘŜ ŜǎǘŀŘƻ hǇŜƴκ/ƭƻǎŜΦ 

9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ ŘŜōŜ ǇŜǊƳƛǝǊ Ŝƭ ŀƭƳŀŎŜƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǾŀǊƛŀōƭŜǎΣ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻ ƭŀ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ƴƻƳƛƴŀƭ ȅ ŘŜ ŦŀƭƭŀΣ Ŏƻƴ ǳƴ ǇŜǊƛƻŘƻ ǇǊƻƎǊŀƳŀōƭŜ ǇƻǊ Ŝƭ ǳǎǳŀǊƛƻΦ 

5ŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ǊŜƎƛǎǘǊƻ ŘŜ ŜǾŜƴǘƻǎ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ŘŜ ŜȄǇƻǊǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ŘŀǘƻǎΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ǎƻƊǿŀǊŜ ŎƻƳǇŀǝōƭŜ Ŏƻƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ƻǇŜǊŀǝǾƻ ²ƛƴŘƻǿǎ мл ƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ǇŀǊŀ 

ŘŜŬƴƛǊ ǇŀǊłƳŜǘǊƻǎ ȅ ǇǊƻƎǊŀƳŀǊ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻΣ ǇŜǊƳƛǝŜƴŘƻ ŎŀƳōƛƻǎ ŘŜ ŬǊƳǿŀǊŜΦ 9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻΣ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŀǳǘƻƴƻƳƝŀ ŘŜ ƭŀ ŦǳŜƴǘŜ 

ŘŜ ǊŜǎǇŀƭŘƻ ŘŜ ƳƝƴƛƳƻ пу ƘƻǊŀǎ Ŝƴ ŀǳǎŜƴŎƛŀ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΦ 

Reconectador 1F 15kV Sin Caja de Com. 
Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Objetivo 

Alcance 

Características Técnicas 
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9ƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ƳŀƴǳŀƭŜǎ ŘƛƎƛǘŀƭŜǎ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴΣ ȅ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ŜǉǳƛǇƻǎ ǉǳŜ ǊŜǉǳƛŜǊŀƴ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇŀǊŀ ǎǳ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜǎŎŀǊƎŀ ŘŜ 

ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ƛƴŀƭłƳōǊƛŎŀ ƭƻŎŀƭΣ Ŝƭ ƻŦŜǊŜƴǘŜ ŘŜōŜ ŜƴǘǊŜƎŀǊ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇƻǊ ŎŀŘŀ ŘƛŜȊ ŜǉǳƛǇƻǎ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǎΦ !ŘŜƳłǎΣ ǎŜ ŘŜōŜ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ƭŀ ōŀǎŜ 

ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ ƻ ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎǳƧŜŎƛƽƴ ǎŜƎǵƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴΦ 

{Ŝ ǊŜǉǳƛŜǊŜ ǉǳŜ Ŝƭ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊ ŜƴǘǊŜƎǳŜ ǇǊǳŜōŀǎ ŘŜ Ǌǳǝƴŀ ǊŜŀƭƛȊŀŘŀǎΣ ŎŜǊǝŬŎŀŘƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ Ŏƻƴ ƴƻǊƳŀ ƻ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎΣ ǎƛ ŀǇƭƛŎŀΣ Ŝ ƛƴǎǇŜŎŎƛƻƴŜǎ 

Ŝƴ ŦłōǊƛŎŀ ƻ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻǎΦ 9ƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭƻǎ Ŝƴǎŀȅƻǎ ŜǎǘŀōƭŜŎƛŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ ǘŞŎƴƛŎŀ L9/κL999 сннтмπмммκ/отΦслΦ !ŘŜƳłǎΣ ǎŜ ŘŜōŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ 

ǳƴ ǊŜǇƻǊǘŜ ŘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǝǇƻ ǎŜƎǵƴ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ƴƻǊƳŀΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ǳƴ ŎŀǘłƭƻƎƻ ƻ ŬŎƘŀ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ƻŦǊŜŎƛŘƻǎ ȅ ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻ ǉǳŜ ŎƻƴǎƻƭƛŘŜ 

ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ ŀƳǇƭƛŀŘŀǎΣ ǎŜƎǵƴ ǎŜ ƛƴŘƛǉǳŜ Ŝƴ ƭƻǎ ƴǳƳŜǊŀƭŜǎ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŎǳŀŘǊƻ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

 

9ƴ ƭŀ ¢ŀōƭŀ /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ¢ŞŎƴƛŎŀǎ 9ȄƛƎƛŘŀǎ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀ Ŝƭ ƭƛǎǘŀŘƻ ŘŜ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ȅ ƭƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ ŜȄƛƎƛŘƻǎ ǇƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ ŘƛƭƛƎŜƴŎƛŜƴΣ ƛƴŘƛŎŀƴŘƻ ǉǳŜ ƎŀǊŀƴǝȊŀƴ Ŝƭ ǾŀƭƻǊ 

ǊŜǉǳŜǊƛŘƻΦ /ƻƳƻ ǎŜ ƛƴŘƛŎŀΣ ǎƻƴ ƭƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ ŜȄƛƎƛŘƻǎΣ Ŝƴ Ŏŀǎƻ ŘŜ ǉǳŜ ƭŀ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǎŜŀ bhό·ύ ƻ ƛƴŎƻƴŎƭǳǎŀΣ 9b{! ǇǊƻŎŜŘŜǊł ŀ ŀƴŀƭƛȊŀǊ ȅ ŜǾŀƭǳŀǊ Ŝƭ ŎǳƳǇƭƛƳƛŜƴǘƻ 

ŘŜ ƭƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎΦ {ƛ Ŝƭ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻ ƴƻ Ŝǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭƻǎ ōƛŜƴŜǎΣ ŘŜōŜǊłƴ ƛƴŘƛŎŀǊ b! όbƻ !ǇƭƛŎŀύ ȅ ǎǳǎǘŜƴǘŀǊ ǎǳ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀΦ  

9ƭ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ ŘŜōŜǊł ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊ ǘƻŘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ ǘŀƭ ŎƻƳƻΥ ƳŀƴǳŀƭŜǎΣ ŎŀǘłƭƻƎƻǎΣ ŬŎƘŀǎ ƻ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƻƴŜǎΦ 9ƴ 

ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ŎŀǎƻǎΣ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘŀ Ŝƴ ƭƻǎ ŦƻǊƳǳƭŀǊƛƻǎ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎ ȅ ŘŜƳłǎ Řŀǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǎƻƭƛŎƛǘŀŘƻǎ Ŝƴ Ŝǎǘŀ 

ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ǇǊŜǾŀƭŜŎŜǊł ǎƻōǊŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŀŘƛŎƛƻƴŀƭ ŀǇƻǊǘŀŘŀΦ  

[ŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛŘŀŘ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ ǇƻŘǊł ǾŜǊƛŬŎŀǊǎŜ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻǎ ŘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǝǇƻΣ ŎŜǊǝŬŎŀŘƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ Ŏƻƴ ƴƻǊƳŀ ƻ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎΣ ǎƛ ŀǇƭƛŎŀΣ 

ȅ ǇǊǳŜōŀǎ ŘŜ Ǌǳǝƴŀ Ŝ ƛƴǎǇŜŎŎƛƽƴ Ŝƴ ŦłōǊƛŎŀ ƻ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻΦ  

[ƻǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀŘƻǎ ǇƻǊ Ŝƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ ȅκƻ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ Ŝƴ ƛŘƛƻƳŀ ŜǎǇŀƷƻƭ ƻ ƛƴƎƭŞǎΦ 9ƴ Ŏŀǎƻ ŘŜ ǎŜǊ Ŝƴ ƻǘǊƻ ƛŘƛƻƳŀ ŘŜōŜ 

ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ǘǊŀŘǳŎŎƛƽƴ ƻŬŎƛŀƭ ŀ ŜǎǇŀƷƻƭ ƻ ŀ ƛƴƎƭŞǎΦ 

 

 

 

 

 

 

 

 La tabla siguiente presenta los detalles técnicos generales que el equipo debe incluir. No obstante, es crucial que cumpla con todos los aspectos detallados 

en la Tabla 1 de la norma NO.MA.03.09 de ENSA. El equipo debe satisfacer en su totalidad todos los requisitos especificados en dicha tabla. De lo contrario, 

se considerará no apto para operar dentro de la red de ENSA. 

bƻΦ /!w!/¢9wN{¢L/!{ ¢;/bL/!{ 9·LDL5!{ ±![hw D!w!b¢L½!5h 5h/¦a9b¢hκt#DLb! 

м wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ  

 
мΦм bƻƳōǊŜ ŘŜƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ 

 
 

мΦн bƻƳōǊŜ ȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ ŎƻƳŜǊŎƛŀƭ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ 
 

 

мΦо tŀƝǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ 
 

 

мΦп 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭƻ ǉǳŜ ŀǇƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ ȅ ŜƴǎŀȅƻǎΣ L9/κL999 

сннтмπмммκ/отΦсл ǵƭǝƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴ 

  

 
 wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ 9ǎǇŜŎƝŬŎƻǎ 

 

н /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ 

Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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нΦм 9ǎǘł ŘƛǎŜƷŀŘƻ ǇŀǊŀ ƻǇŜǊŀǊ ŀ ǳƴŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ тΦсн ƪ±Σ όǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ 

ŦŀǎŜύ 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

нΦн [ŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜōŜ ǎŜǊ мр ƪ± {L ό ύ bh ό ύ  

нΦо bƛǾŜƭ ōłǎƛŎƻ ŘŜ ŀƛǎƭŀƳƛŜƴǘƻ ŀƭ ƛƳǇǳƭǎƻ ό.L[ύ ƳƝƴƛƳƻ ŦŀǎŜ π ǝŜǊǊŀ ŘŜ ммл ƪ± {L ό ύ bh ό ύ  

нΦп CǊŜŎǳŜƴŎƛŀ ƴƻƳƛƴŀƭ сл IȊ {L ό ύ bh ό ύ  

нΦр /ƻǊǊƛŜƴǘŜ ƴƻƳƛƴŀƭ Ŏƻƴǝƴǳŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ млл ! {L ό ύ bh ό ύ  

нΦс [ŀ ǾƛŘŀ ǵǝƭ ƳƝƴƛƳŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ȅ ǎǳǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜǎ Ŝǎ ŘŜ 

мл ŀƷƻǎ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻΦ 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

нΦт ¢ƛǇƻ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ƳƻƴƻǇƻƭŀǊ {L ό ύ bh ό ύ  

нΦу 9ƭ ƎǊŀŘƻ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ƳƝƴƛƳƻ Ŝǎ Ltср {L ό ύ bh ό ύ  

нΦф 
9ƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜ млл ! ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ плл ƻǇŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ ǳƴŀ 

ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ǎƛƳŞǘǊƛŎŀ ŘŜ мΦрƪ! 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

о /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ŘŜ /ƻƴǘǊƻƭ 

оΦм 

!ǇŜǊǘǳǊŀ ȅ ŎƛŜǊǊŜ ƳŜŎłƴƛŎƻ ƻ ŜƭŜŎǘǊƻƳŜŎłƴƛŎƻ Ƴŀƴǳŀƭ Ŝƴ ǎƛǝƻ Ŏƻƴ ŀŎǝǾŀŎƛƽƴ ǇƻǊ 

ƳŜŘƛƻ ǇŞǊǝƎŀΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻΣ Ŝƭ ƳŞǘƻŘƻ 

ƎŀǊŀƴǝȊŀŘƻΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

оΦн 
5ŜōŜ ǎŜǊ ŎŀǇŀȊ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊǎŜ Ŏƻƴ Ŝƭ {/!5! ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭƻǎ 

ǇǊƻǘƻŎƻƭƻǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ 5btоΦл ƻ L9/слутлπмлпΦ 

{Lό ύ bhό ύ 

LƴŘƛŎŀǊ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻΥ 

 

оΦо 

5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ ŎƻƴŜŎǘŀǊǎŜ ŀ ǳƴŀ ŎŀƧŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ŜȄǘŜǊƴŀ ŀ ŦǳǘǳǊƻΣ 

ŘŜ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ƳŀǊŎŀΣ ǇŀǊŀ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ Ŝƭ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ 

ŎƻƴǘǊƻƭΦ 5ŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ƭƻǎ ǇǳŜǊǘƻǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ŀǇǊƻǇƛŀŘƻǎ ǇŀǊŀ 

ƛƴǘŜƎǊŀǊǎŜ ǎƛƴ ŘƛŬŎǳƭǘŀŘŜǎ Ŏƻƴ ƭŀ ŎŀƧŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ȅ ǘǊŀƴǎƳƛǝǊ ƭƻǎ 

Řŀǘƻǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ŜŦŜŎǝǾŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ 

 

п tǊƻǘŜŎŎƛƻƴŜǎ 

пΦм LƴŎƭǳȅŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ŘƛǎǇŀǊƻǎ ƴƻ ŘŜǎŜŀŘƻǎ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ƛƴǊǳǎƘΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ 

ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻΣ ƭŀ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

пΦн LƴŎƭǳȅŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ŀǊǊŀƴǉǳŜ Ŝƴ ŦǊƝƻΣ Ŏƻƴ ƳƻŘƛŬŎŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ǝŜƳǇƻ 

ς ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŀŎƻǊŘŜ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ 

ŀƴŜȄƻΣ ƭŀ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀΦ 

hǇŎƛƻƴŀƭ 

{Lό ύ bhό ύ 

 

пΦо LƴŘƛŎŀŎƛƽƴ ŮǎƛŎŀ ŘŜ ŜǎǘŀŘƻ hǇŜƴκ/ƭƻǎŜ  {L ό ύ bh ό ύ  

р aŜŘƛŘŀǎ 

рΦм 5ŜōŜ ǇŜǊƳƛǝǊ Ŝƭ ŀƭƳŀŎŜƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ǉǳŜ ŘŜǎŎǊƛōŀƴ Ŝƭ ǇŜǊŬƭ ŘŜ ŎŀǊƎŀ Ŝƴ 

ǘŞǊƳƛƴƻǎ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ōǊƛƴŘŀǊ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ǎƻōǊŜ ƭƻǎ ŜǾŜƴǘƻǎΣ 

ƛƴŎƭǳȅŜƴŘƻ ƭƻǎ Řŀǘƻǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘƻǎ Ŏƻƴ ƭŀǎ ŦŀƭƭŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

рΦн LƴŎƭǳȅŜ ǊŜƎƛǎǘǊƻ ŘŜ ŜǾŜƴǘƻǎ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ŘŜ ŜȄǇƻǊǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ŘŀǘƻǎΦ {L ό ύ bh ό ύ  

с {ƻƊǿŀǊŜ 



 

 

136 

ENERO  2026 

сΦм 5ŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ǎƻƊǿŀǊŜ ŎƻƳǇŀǝōƭŜ Ŏƻƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ƻǇŜǊŀǝǾƻ ²ƛƴŘƻǿǎ мл ƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊ 

ǉǳŜΣ ǇŜǊƳƛǘŀ ƭŀ ŘŜŬƴƛŎƛƽƴ ŘŜ ǇŀǊłƳŜǘǊƻǎ ȅ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

сΦн tŜǊƳƛǘŜ ŎŀƳōƛƻǎ ŘŜ ŬǊƳǿŀǊŜ ǇƻǊ Ŝƭ ǎƻƊǿŀǊŜ {L ό ύ bh ό ύ  

сΦо 9ƭ ǎƻƊǿŀǊŜ Ŝǎ ǾŜǊǎłǝƭ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƛƳǇƻǊǘŀǊ ȅ ŜȄǇƻǊǘŀǊ ŀǊŎƘƛǾƻǎ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ȅ 

ǇŜǊƳƛǘŜ ŎƻǇƛŀǊ ǇƭŀƴǝƭƭŀǎΣ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ Ŝƴ ƳƻŘƻ ƻũ ƭƛƴŜΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

т !ƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ 

тΦм 9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ Ŝǎ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ {L ό ύ bh ό ύ  

тΦн !ǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ ǇƻǊ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ƭƝƴŜŀΣ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ƭƝƴŜŀ ǳ ƻǘǊƻ ƳŜŎŀƴƛǎƳƻ ǉǳŜ 

ǎƻǎǘŜƴƎŀ Ŝƭ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ {ŜƎǵƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀΣ ƭŀ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ ǎŜ 

ŘŜōŜ ƎŀǊŀƴǝȊŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ ǾŀƭƻǊ Ŝƴ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ мΦр ! ƻ ƳŜƴƻǊ ȅ Ŝƴ ǾƻƭǘŀƧŜ ŘŜ πмл҈ ŘŜ 

ƭŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ƳƻƴƻŦłǎƛŎŀ όтΦсн ƪ±ύΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ 

ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ 

ŀƴŜȄƻΣ ƭƻ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜΥ 

¶ aŞǘƻŘƻ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘƻ ǇƻǊ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ 

¶ /ƻǊǊƛŜƴǘŜ ƻ ǾƻƭǘŀƧŜ ƳƝƴƛƳƻǎ ŘŜ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ 

{L ό ύ bh ό ύ  

тΦо [ŀ ŀǳǘƻƴƻƳƝŀ ŘŜ ƭŀ ŦǳŜƴǘŜ ŘŜ ǊŜǎǇŀƭŘƻ ȅ Ŝƴ ŀǳǎŜƴŎƛŀ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ Ŝǎ ŘŜ ƳƝƴƛƳƻ пу 

ƘƻǊŀǎΣ ƛƴŘŜǇŜƴŘƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜ ŘŜƭ ŜǎǘŀŘƻ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻ όŀōƛŜǊǘƻκŎŜǊǊŀŘƻύ ȅ Ŏƻƴ ƭŀ 

ŦǳƴŎƛƽƴ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻ ŀŎǝǾŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

у {ƻǇƻǊǘŜǎ ȅ !ŎŎŜǎƻǊƛƻǎ 

уΦм LƴŎƭǳȅŜ ƳŀƴǳŀƭŜǎ ŘƛƎƛǘŀƭŜǎ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ {L ό ύ bh ό ύ  

уΦн tŀǊŀ ƭƻǎ ŜǉǳƛǇƻǎ ǉǳŜ ǊŜǉǳƛŜǊŀƴ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇŀǊŀ ǎǳ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜǎŎŀǊƎŀ ŘŜ 

ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ƛƴŀƭłƳōǊƛŎŀ ƭƻŎŀƭΣ Ŝƭ ƻŦŜǊŜƴǘŜ ŘŜōŜǊł ŜƴǘǊŜƎŀǊ ǳƴ όмύ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇƻǊ ŎŀŘŀ 

ŘƛŜȊ όмлύ ŜǉǳƛǇƻǎ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǎ 

{L ό ύ bh ό ύ 

 

уΦо LƴŎƭǳȅŜ Ŝƭ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ ƻ ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎǳƧŜŎƛƽƴΣ ǎŜƎǵƴ 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴΦ  
{L ό ύ bh ό ύ 

 

ф tǊǳŜōŀǎ ȅ 9ƴǎŀȅƻǎ 

фΦм 5ŜōŜ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ǇǊǳŜōŀǎ ŘŜ Ǌǳǝƴŀ ǊŜŀƭƛȊŀŘŀǎΣ ŎŜǊǝŬŎŀŘƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ Ŏƻƴ ƴƻǊƳŀ 

ƻ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎΣ ǎƛ ŀǇƭƛŎŀΣ Ŝ ƛƴǎǇŜŎŎƛƻƴŜǎ Ŝƴ ŦŀōǊƛŎŀ ƻ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻǎΦ  

{L ό ύ bh ό ύ  

фΦн /ǳƳǇƭŜ Ŏƻƴ ƭƻǎ Ŝƴǎŀȅƻǎ ŜǎǘŀōƭŜŎƛŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ ǘŞŎƴƛŎŀ L9/κL999 сннтмπ

мммκ/отΦслΣ ǉǳŜ ŀǇƭƛŎŀƴΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

мл 5ƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ¢ŞŎƴƛŎƻǎ {ƻƭƛŎƛǘŀŘƻǎ Ŏƻƴ ƭŀ hŦŜǊǘŀ 

ммΦм wŜǇƻǊǘŜ ŘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǝǇƻ ǎŜƎǵƴ L9/κL999 сннтмπмммκ/отΦсл {L ό ύ bh ό ύ  

ммΦн /ŀǘłƭƻƎƻ ƻ ŬŎƘŀ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ƻŦǊŜŎƛŘƻǎ όǊŜŎƻƴŜŎǘŀǊ ȅ ōŀǎŜ ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ 

ƻ ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎƻǇƻǊǘŜύΣ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŜ ǇǊŜǎŜƴǘŜ Ŝƭ ŘŜǘŀƭƭŜ ŘŜ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀ 

ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

ммΦо 5ƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻ ǉǳŜ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ 

ŀƳǇƭƛŀŘŀǎΣ ǎŜƎǵƴ ǎŜ ƛƴŘƛǉǳŜ Ŝƴ ƭƻǎ ƴǳƳŜǊŀƭŜǎ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŎǳŀŘǊƻ ŘŜ 

ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

 

bh¢!Υ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ǘƻŘƻ ƭƻ ƛƴŘƛŎŀŘƻ Ŝƴ ŜǎǘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ȅ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜ 9b{! bhΦa!ΦлоΦлфΦ 
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[ƻǎ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊŜǎ ǎŜ ŜƳōŀƭŀǊłƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƳŜƴǘŜ Ŝƴ ƎǳŀŎŀƭŜǎ ŘŜ ƳŀŘŜǊŀ ƻ ŎŀƧŀǎ ŘŜ ŎŀǊǘƽƴ ǇŀǊŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀǊ ǎǳ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀǎ ƛƴŎƭŜƳŜƴŎƛŀǎ ŘŜƭ 

ǝŜƳǇƻΣ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ǎǳ ŀƭƳŀŎŜƴŀƳƛŜƴǘƻΣ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜ ȅ ƳŀƴƛǇǳƭŀŎƛƽƴΦ [ŀ ŬƧŀŎƛƽƴ ŀƭ ƎǳŀŎŀƭ ƻ Ŝǎǝōŀ ǎŜ ǊŜŀƭƛȊŀǊł ƳŜŘƛŀƴǘŜ ȊǳƴŎƘƻǎΣ ŎǳƷŀǎ ƻ ǘƻǊƴƛƭƭƻǎΦ [ŀ ƳŀǊŎŀŎƛƽƴ 

ŘŜƭ ŜƳǇŀǉǳŜ ƛƴŎƭǳƛǊł ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŎƻƳƻ Ŝƭ ǇŀƝǎ ŘŜ ƻǊƛƎŜƴΣ Ŝƭ ƴƻƳōǊŜ ȅ ǊŀȊƽƴ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜƭ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊΣ Ŝƭ ƴǵƳŜǊƻ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǘƻ ƻ ǇŜŘƛŘƻΣ ƭŀ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŘŜƭ 

ŎƻƴǘŜƴƛŘƻ Ŏƻƴ ǎǳ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀΣ Ŝƭ ǇŜǎƻ ǳƴƛǘŀǊƛƻ ȅ ǘƻǘŀƭ ōǊǳǘƻ ȅ ƴŜǘƻΣ Ŝƭ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ Ϧ9b{!ϦΣ ƭŀ ŎŀƴǝŘŀŘ ŘŜ ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ ȅ ƭŀ ŦŜŎƘŀ ŘŜ ŜƴǘǊŜƎŀΦ 

 

 

 

aŀǊŎŀΥ {ϧ/Τ aƻŘŜƭƻΥ ¢ǊƛǇǎŀǾŜǊ LLΣ мрƪ± ς ффлмммπt 

5.9I[рмл 

aŀǊŎŀΥ {ƛŜƳŜƴǎΤ aƻŘŜƭƻΥ CǳǎŜǎŀǾŜǊΣ о!5уннн πм9!ллπл!!мΣ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ мрΦр ƪ±Τ 

  

 

 

  

/ƻƴǘǊƻƭ ŘŜ /ŀƳōƛƻǎ 

CŜŎƘŀ όŘκƳκŀύ 9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊ wŜǾƛǎƛƽƴ ŘŜ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ /ŀƳōƛƻǎ wŜŀƭƛȊŀŘƻǎ 

ǾƛŜǊƴŜǎΣ р ŘŜ ŀōǊƛƭ ŘŜ нлнп !Φ 5Φ DƻƴȊłƭŜȊ !Φ DƻƴȊłƭŜȊ /ǊŜŀŎƛƽƴ ŜǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŎƻǊǘŀΦ 

 

 

 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 

Control de Cambios 
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5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ Reconectador Monofásico Autoalimentado de 6.3 KA 15kV 200A con Capacidad de Comunicación. 

Nota: el equipo debe tener la capacidad de poder comunicarse con una caja de comunicación a futuro. 

/ƽŘƛƎƻΥ 9020000213 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

CŜŎƘŀΥ jueves, 26 de junio de 2025 

 

 

 

Especificar los Reconectador 1F 6.3 KA 15kV 200A. para ser empleados en el sistema eléctrico de ENSA, Grupo EPM. 

 

 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir los: Reconectador 1F 6.3 KA 15kV  del sistema 

de energía de ENSA. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características técnicas, ensayos y empaque correspondiente 

a: Reconectador 1F 6.3 KA 15kV 200A que se usan en el sistema eléctrico de ENSA y el equipo debe cumplir todo lo detallado en la Tabla 2 de la norma 

NO.MA.03.09 de ENSA.  

 

 

 

El reconectador monofásico debe ser diseñado para operar a una tensión nominal de servicio de 7.62 kV (tensión de fase), con una tensión de diseño 

mínima de 15 kV y un nivel básico de aislamiento al impulso (BIL) mínimo fase-tierra de 110 kV. La frecuencia nominal debe ser de 60 Hz, y la corriente 

nominal continua mínima debe ser de 200 A. Se garantiza una vida útil mínima de 10 años para el equipo y sus principales componentes. El tipo de 

operación debe ser monopolar, con un grado de protección mínimo de IP65. 

 

El reconectador debe contar con apertura y cierre mecánico o electromecánico manual en sitio, activable mediante pértiga. Asimismo, debe tener la 

capacidad de comunicarse con el SCADA mediante los protocolos de comunicación DNP3.0 o IEC60870-104. Debe tener la capacidad de conectarse a una 

caja de comunicación externa, de la misma marca, para establecer comunicación con el centro de control y también debe contar con los puertos de 

comunicación apropiados para integrarse sin dificultades con la caja de comunicación y transmitir los datos de forma efectiva. 

Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Objetivo 

Reconectador 1F 15kV 6.3KA 200A 

Alcance 

Características Técnicas 
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Además, debe incluir protección para evitar disparos no deseados por corriente inrush, así como protección por corriente de arranque en frío, con 

modificadores de tiempo-corriente acorde al tipo de corriente. Debe tener indicación física de estado Open/Close. 

 

El reconectador debe permitir el almacenamiento de variables, como mínimo la corriente nominal y de falla, con un periodo programable por el usuario. 

Debe incluir registro de eventos y característica de exportación de datos, así como software compatible con sistema operativo Windows 10 o superior 

para definir parámetros y programar el equipo, permitiendo cambios de firmware. El reconectador debe ser autoalimentado, con una autonomía de la 

fuente de respaldo de mínimo 48 horas en ausencia de corriente. 

 

El equipo debe incluir manuales digitales de operación y programación, y para los equipos que requieran terminal para su operación y descarga de 

información inalámbrica local, el oferente debe entregar un terminal por cada diez equipos suministrados. Además, se debe suministrar la base 

cortacircuito o herraje de sujeción según corresponda al tipo de instalación. 

 

Se requiere que el proveedor entregue pruebas de rutina realizadas, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, e inspecciones 

en fábrica o laboratorios. El equipo debe cumplir con los ensayos establecidos en la norma técnica IEC/IEEE 62271-111/C37.60. Además, se debe presentar 

un reporte de pruebas tipo según la misma norma, así como un catálogo o ficha técnica de los productos ofrecidos y un documento anexo que consolide 

la información y características que deben ser ampliadas, según se indique en los numerales del presente cuadro de características técnicas garantizadas. 

 

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos pƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, indicando que garantizan el valor 

requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA procederá a analizar y evaluar el 

cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta.  

 

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En 

todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta 

especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

 

La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, 

y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

 

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro idioma debe 

presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

 

 

 

 

 
Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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 La tabla siguiente presenta los detalles técnicos generales que el equipo debe incluir. No obstante, es crucial que cumpla con todos los aspectos detallados 

en la Tabla 1 de la norma NO.MA.03.09 de ENSA. El equipo debe satisfacer en su totalidad todos los requisitos especificados en dicha tabla. De lo contrario, 

se considerará no apto para operar dentro de la red de ENSA. 

bƻΦ /!w!/¢9wN{¢L/!{ ¢;/bL/!{ 9·LDL5!{ ±![hw D!w!b¢L½!5h 5h/¦a9b¢hκt#DLb! 

м wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ  

 
мΦм bƻƳōǊŜ ŘŜƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ 

 
 

мΦн bƻƳōǊŜ ȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ ŎƻƳŜǊŎƛŀƭ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ 
 

 

мΦо tŀƝǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ 
 

 

мΦп 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭƻ ǉǳŜ ŀǇƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ ȅ ŜƴǎŀȅƻǎΣ L9/κL999 

сннтмπмммκ/отΦсл ǵƭǝƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴ 

  

 
 wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ 9ǎǇŜŎƝŬŎƻǎ 

 

н /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ 

нΦм 9ǎǘł ŘƛǎŜƷŀŘƻ ǇŀǊŀ ƻǇŜǊŀǊ ŀ ǳƴŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ тΦсн ƪ±Σ όǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ 

ŦŀǎŜύ 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

нΦн [ŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜōŜ ǎŜǊ мр ƪ± {L ό ύ bh ό ύ  

нΦо bƛǾŜƭ ōłǎƛŎƻ ŘŜ ŀƛǎƭŀƳƛŜƴǘƻ ŀƭ ƛƳǇǳƭǎƻ ό.L[ύ ƳƝƴƛƳƻ ŦŀǎŜ π ǝŜǊǊŀ ŘŜ ммл ƪ± {L ό ύ bh ό ύ  

нΦп CǊŜŎǳŜƴŎƛŀ ƴƻƳƛƴŀƭ сл IȊ {L ό ύ bh ό ύ  

нΦр /ƻǊǊƛŜƴǘŜ ƴƻƳƛƴŀƭ Ŏƻƴǝƴǳŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нлл ! {L ό ύ bh ό ύ  

нΦс [ŀ ǾƛŘŀ ǵǝƭ ƳƝƴƛƳŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ȅ ǎǳǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜǎ Ŝǎ ŘŜ 

мл ŀƷƻǎ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻΦ 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

нΦт ¢ƛǇƻ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ƳƻƴƻǇƻƭŀǊ {L ό ύ bh ό ύ  

нΦу 9ƭ ƎǊŀŘƻ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ƳƝƴƛƳƻ Ŝǎ Ltср {L ό ύ bh ό ύ  

нΦф 
9ƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜ нлл ! ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ олл ƻǇŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ ǳƴŀ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ 

ǎƛƳŞǘǊƛŎŀ ŘŜ мΦрƪ! 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

о /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ŘŜ /ƻƴǘǊƻƭ 

оΦм 

!ǇŜǊǘǳǊŀ ȅ ŎƛŜǊǊŜ ƳŜŎłƴƛŎƻ ƻ ŜƭŜŎǘǊƻƳŜŎłƴƛŎƻ Ƴŀƴǳŀƭ Ŝƴ ǎƛǝƻ Ŏƻƴ ŀŎǝǾŀŎƛƽƴ ǇƻǊ 

ƳŜŘƛƻ ǇŞǊǝƎŀΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻΣ Ŝƭ ƳŞǘƻŘƻ 

ƎŀǊŀƴǝȊŀŘƻΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

оΦн 
5ŜōŜ ǎŜǊ ŎŀǇŀȊ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊǎŜ Ŏƻƴ Ŝƭ {/!5! ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭƻǎ 

ǇǊƻǘƻŎƻƭƻǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ 5btоΦл ƻ L9/слутлπмлпΦ 

{Lό ύ bhό ύ 

LƴŘƛŎŀǊ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻΥ 

 

оΦо 

5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ ŎƻƴŜŎǘŀǊǎŜ ŀ ǳƴŀ ŎŀƧŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ŜȄǘŜǊƴŀ ŀ ŦǳǘǳǊƻΣ 

ŘŜ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ƳŀǊŎŀΣ ǇŀǊŀ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ Ŝƭ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ 

ŎƻƴǘǊƻƭΦ 5ŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ƭƻǎ ǇǳŜǊǘƻǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ŀǇǊƻǇƛŀŘƻǎ ǇŀǊŀ 

ƛƴǘŜƎǊŀǊǎŜ ǎƛƴ ŘƛŬŎǳƭǘŀŘŜǎ Ŏƻƴ ƭŀ ŎŀƧŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ȅ ǘǊŀƴǎƳƛǝǊ ƭƻǎ 

Řŀǘƻǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ŜŦŜŎǝǾŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ 

 

п tǊƻǘŜŎŎƛƻƴŜǎ 
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пΦм LƴŎƭǳȅŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ŘƛǎǇŀǊƻǎ ƴƻ ŘŜǎŜŀŘƻǎ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ƛƴǊǳǎƘΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ 

ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻΣ ƭŀ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

пΦн LƴŎƭǳȅŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ŀǊǊŀƴǉǳŜ Ŝƴ ŦǊƝƻΣ Ŏƻƴ ƳƻŘƛŬŎŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ǝŜƳǇƻ ς 

ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŀŎƻǊŘŜ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ 

ŀƴŜȄƻΣ ƭŀ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀΦ 

hǇŎƛƻƴŀƭ 

{Lό ύ bhό ύ 

 

пΦо LƴŘƛŎŀŎƛƽƴ ŮǎƛŎŀ ŘŜ ŜǎǘŀŘƻ hǇŜƴκ/ƭƻǎŜ  {L ό ύ bh ό ύ  

р aŜŘƛŘŀǎ 

рΦм 5ŜōŜ ǇŜǊƳƛǝǊ Ŝƭ ŀƭƳŀŎŜƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ǉǳŜ ŘŜǎŎǊƛōŀƴ Ŝƭ ǇŜǊŬƭ ŘŜ ŎŀǊƎŀ Ŝƴ 

ǘŞǊƳƛƴƻǎ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ōǊƛƴŘŀǊ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ǎƻōǊŜ ƭƻǎ ŜǾŜƴǘƻǎΣ 

ƛƴŎƭǳȅŜƴŘƻ ƭƻǎ Řŀǘƻǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘƻǎ Ŏƻƴ ƭŀǎ ŦŀƭƭŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

рΦн LƴŎƭǳȅŜ ǊŜƎƛǎǘǊƻ ŘŜ ŜǾŜƴǘƻǎ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ŘŜ ŜȄǇƻǊǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ŘŀǘƻǎΦ {L ό ύ bh ό ύ  

с {ƻƊǿŀǊŜ 

сΦм 5ŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ǎƻƊǿŀǊŜ ŎƻƳǇŀǝōƭŜ Ŏƻƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ƻǇŜǊŀǝǾƻ ²ƛƴŘƻǿǎ мл ƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ǉǳŜΣ 

ǇŜǊƳƛǘŀ ƭŀ ŘŜŬƴƛŎƛƽƴ ŘŜ ǇŀǊłƳŜǘǊƻǎ ȅ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

сΦн tŜǊƳƛǘŜ ŎŀƳōƛƻǎ ŘŜ ŬǊƳǿŀǊŜ ǇƻǊ Ŝƭ ǎƻƊǿŀǊŜ {L ό ύ bh ό ύ  

сΦо 9ƭ ǎƻƊǿŀǊŜ Ŝǎ ǾŜǊǎłǝƭ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƛƳǇƻǊǘŀǊ ȅ ŜȄǇƻǊǘŀǊ ŀǊŎƘƛǾƻǎ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ȅ 

ǇŜǊƳƛǘŜ ŎƻǇƛŀǊ ǇƭŀƴǝƭƭŀǎΣ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ Ŝƴ ƳƻŘƻ ƻũ ƭƛƴŜΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

т !ƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ 

тΦм 9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ Ŝǎ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ {L ό ύ bh ό ύ  

тΦн !ǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ ǇƻǊ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ƭƝƴŜŀΣ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ƭƝƴŜŀ ǳ ƻǘǊƻ ƳŜŎŀƴƛǎƳƻ ǉǳŜ 

ǎƻǎǘŜƴƎŀ Ŝƭ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ {ŜƎǵƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀΣ ƭŀ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ ǎŜ 

ŘŜōŜ ƎŀǊŀƴǝȊŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ ǾŀƭƻǊ Ŝƴ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ мΦр ! ƻ ƳŜƴƻǊ ȅ Ŝƴ ǾƻƭǘŀƧŜ ŘŜ πмл҈ ŘŜ 

ƭŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ƳƻƴƻŦłǎƛŎŀ όтΦсн ƪ±ύΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ 

ŀƴŜȄƻΣ ƭƻ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜΥ 

¶ aŞǘƻŘƻ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘƻ ǇƻǊ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ 

¶ /ƻǊǊƛŜƴǘŜ ƻ ǾƻƭǘŀƧŜ ƳƝƴƛƳƻǎ ŘŜ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ 

{L ό ύ bh ό ύ  

тΦо [ŀ ŀǳǘƻƴƻƳƝŀ ŘŜ ƭŀ ŦǳŜƴǘŜ ŘŜ ǊŜǎǇŀƭŘƻ ȅ Ŝƴ ŀǳǎŜƴŎƛŀ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ Ŝǎ ŘŜ ƳƝƴƛƳƻ пу 

ƘƻǊŀǎΣ ƛƴŘŜǇŜƴŘƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜ ŘŜƭ ŜǎǘŀŘƻ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻ όŀōƛŜǊǘƻκŎŜǊǊŀŘƻύ ȅ Ŏƻƴ ƭŀ ŦǳƴŎƛƽƴ 

ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻ ŀŎǝǾŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

у {ƻǇƻǊǘŜǎ ȅ !ŎŎŜǎƻǊƛƻǎ 

уΦм LƴŎƭǳȅŜ ƳŀƴǳŀƭŜǎ ŘƛƎƛǘŀƭŜǎ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ {L ό ύ bh ό ύ  

уΦн tŀǊŀ ƭƻǎ ŜǉǳƛǇƻǎ ǉǳŜ ǊŜǉǳƛŜǊŀƴ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇŀǊŀ ǎǳ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜǎŎŀǊƎŀ ŘŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ 

ƛƴŀƭłƳōǊƛŎŀ ƭƻŎŀƭΣ Ŝƭ ƻŦŜǊŜƴǘŜ ŘŜōŜǊł ŜƴǘǊŜƎŀǊ ǳƴ όмύ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇƻǊ ŎŀŘŀ ŘƛŜȊ όмлύ 

ŜǉǳƛǇƻǎ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǎ 

{L ό ύ bh ό ύ 

 

уΦо LƴŎƭǳȅŜ Ŝƭ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ ƻ ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎǳƧŜŎƛƽƴΣ ǎŜƎǵƴ 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴΦ  
{L ό ύ bh ό ύ 

 

ф tǊǳŜōŀǎ ȅ 9ƴǎŀȅƻǎ 

фΦм 5ŜōŜ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ǇǊǳŜōŀǎ ŘŜ Ǌǳǝƴŀ ǊŜŀƭƛȊŀŘŀǎΣ ŎŜǊǝŬŎŀŘƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ Ŏƻƴ ƴƻǊƳŀ ƻ 

ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎΣ ǎƛ ŀǇƭƛŎŀΣ Ŝ ƛƴǎǇŜŎŎƛƻƴŜǎ Ŝƴ ŦŀōǊƛŎŀ ƻ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻǎΦ  

{L ό ύ bh ό ύ  
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фΦн /ǳƳǇƭŜ Ŏƻƴ ƭƻǎ Ŝƴǎŀȅƻǎ ŜǎǘŀōƭŜŎƛŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ ǘŞŎƴƛŎŀ L9/κL999 сннтмπ

мммκ/отΦслΣ ǉǳŜ ŀǇƭƛŎŀƴΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

мл 5ƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ¢ŞŎƴƛŎƻǎ {ƻƭƛŎƛǘŀŘƻǎ Ŏƻƴ ƭŀ hŦŜǊǘŀ 

ммΦм wŜǇƻǊǘŜ ŘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǝǇƻ ǎŜƎǵƴ L9/κL999 сннтмπмммκ/отΦсл {L ό ύ bh ό ύ  

ммΦн /ŀǘłƭƻƎƻ ƻ ŬŎƘŀ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ƻŦǊŜŎƛŘƻǎ όǊŜŎƻƴŜŎǘŀǊ ȅ ōŀǎŜ ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ ƻ 

ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎƻǇƻǊǘŜύΣ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŜ ǇǊŜǎŜƴǘŜ Ŝƭ ŘŜǘŀƭƭŜ ŘŜ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀ 

ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

ммΦо 5ƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻ ǉǳŜ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ 

ŀƳǇƭƛŀŘŀǎΣ ǎŜƎǵƴ ǎŜ ƛƴŘƛǉǳŜ Ŝƴ ƭƻǎ ƴǳƳŜǊŀƭŜǎ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŎǳŀŘǊƻ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ 

ǘŞŎƴƛŎŀǎ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

 

NOTA: Debe cumplir con todo lo indicado en este documento y en la norma técnica de ENSA NO.MA.03.09. 

 

 

 

 

 

Los reconectadores se embalarán individualmente en guacales de madera o cajas de cartón para garantizar su protección contra las inclemencias del 

tiempo, facilitar su almacenamiento, transporte y manipulación. La fijación al guacal o estiba se realizará mediante zunchos, cuñas o tornillos. La marcación 

del empaque incluirá información como el país de origen, el nombre y razón social del proveedor, el número de contrato o pedido, la especificación del 

contenido con su referencia, el peso unitario y total bruto y neto, el nombre de "ENSA", la cantidad de elementos y la fecha de entrega. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 
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Marca: S&C; Modelo: Tripsaver II, 15kV 6.3KA, 990411-P-D-B-E-H-L51-O 

Marca: Siemens; Modelo:  Fusesaver, 3AD8243 -1EA00-0AA1, tensión nominal 15.5 kV 

 

 

  

 

 

 

 

  

Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

jueves, 26 de junio de 2025 M. Salcedo  Creación especificación corta. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Control de Cambios 



 

 

144 

ENERO  2026 

 

 

 

5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ Caja de Comunicación para REA 

/ƽŘƛƎƻΥ 9020000212 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

CŜŎƘŀΥ miércoles, 25 de junio de 2025 

 

 

 

Especificar los Caja de Comunicación para REA para ser empleados en el sistema eléctrico de ENSA, Grupo EPM. 

 

 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir las: Cajas de Comunicación para REA del 

sistema de energía de ENSA. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características técnicas, ensayos y empaque 

correspondiente a: Caja de Comunicación para REA que se usan en el sistema eléctrico de ENSA. 

 

 

La caja de comunicación o gateway deberá ser un equipo diseñado para aplicaciones en exteriores, capaz de integrar reconectadores en redes de media 

tensión al ADMS (SCADA). La caja debe garantizar una vida útil de 20 años incluyendo sus principales componentes. Debe poseer un grado de protección 

mínimo de IP65 y la capacidad de comunicarse con el ADMS (SCADA) mediante los protocolos de comunicación DNP3.0 o IEC60870-104. También debe 

incluir todos los accesorios y herrajes necesarios para su instalación y funcionamiento efectivo del reconectador.  La caja debe poseer un mecanismo de 

cierre manual y ojal para colocación de candado.  El equipo debe incluir manuales digitales de operación y programación.  

 

Se requiere que el proveedor entregue pruebas de rutina realizadas, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, e inspecciones 

en fábrica o laboratorios.  Además, se debe presentar un reporte de pruebas tipo según la misma norma, así como un catálogo o ficha técnica de los 

productos ofrecidos y un documento anexo que consolide la información y características que deben ser ampliadas, según se indique en los numerales 

del presente cuadro de características técnicas garantizadas. 

 

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos pƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, indicando que garantizan el valor 

Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Objetivo 

Caja de Comunicación para REA 

Alcance 

Características Técnicas 
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requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA procederá a analizar y evaluar el 

cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta.  

 

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En 

todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta 

especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

 

La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, 

y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

 

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro idioma debe 

presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

 

 La tabla siguiente presenta los detalles técnicos generales que el equipo debe incluir. El equipo debe satisfacer en su totalidad todos los requisitos 

especificados en dicha tabla. De lo contrario, se considerará no apto para operar dentro de la red de ENSA. 

bƻΦ /!w!/¢9wN{¢L/!{ ¢;/bL/!{ 9·LDL5!{ ±![hw D!w!b¢L½!5h 5h/¦a9b¢hκt#DLb! 

м wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ  

 
мΦм bƻƳōǊŜ ŘŜƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ 

 
 

мΦн bƻƳōǊŜ ȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ ŎƻƳŜǊŎƛŀƭ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ 
 

 

мΦо tŀƝǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ 
 

 

мΦп 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭƻ ǉǳŜ ŀǇƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ ȅ ŜƴǎŀȅƻǎΣ L999 {ǘŘ 

мумр ǵƭǝƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴΣ L9/слутлπмлпΦ 

  

 
 wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ 9ǎǇŜŎƝŬŎƻǎ 

 

н /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ 

нΦм 9ǎǘł ŘƛǎŜƷŀŘƻ ǇŀǊŀ ƻǇŜǊŀǊ ŀ ǳƴŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ мнл ƻ нпл ± {L ό ύ bh ό ύ  

нΦн CǊŜŎǳŜƴŎƛŀ ƴƻƳƛƴŀƭ сл IȊ {L ό ύ bh ό ύ  

нΦо !ǇŜǊǘǳǊŀ ȅ ŎƛŜǊǊŜ ƳŜŎłƴƛŎƻ ƻ ŜƭŜŎǘǊƻƳŜŎłƴƛŎƻ Ƴŀƴǳŀƭ Ŝƴ ǎƛǝƻ Ŏƻƴ ŀŎǝǾŀŎƛƽƴ ǇƻǊ 

ƳŜŘƛƻ ǇŞǊǝƎŀΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻΣ Ŝƭ ƳŞǘƻŘƻ 

ƎŀǊŀƴǝȊŀŘƻΦ 

{L ό ύ bh ό ύ 

 

нΦп 5ŜōŜ ǎŜǊ ŎŀǇŀȊ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊǎŜ Ŏƻƴ Ŝƭ !5a{ ό{/!5!ύ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭƻǎ 

ǇǊƻǘƻŎƻƭƻǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ 5btоΦл ƻ L9/слутлπмлпΦ 

{L ό ύ bh ό ύ 

LƴŘƛŎŀǊ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻ 

 

нΦр 9ƭ ƎǊŀŘƻ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ƳƝƴƛƳƻ Ŝǎ Ltср {L ό ύ bh ό ύ  

 

 

Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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Las cajas se embalarán individualmente en guacales de madera o cajas de cartón para garantizar su protección contra las inclemencias del tiempo, facilitar 

su almacenamiento, transporte y manipulación. La fijación al guacal o estiba se realizará mediante zunchos, cuñas o tornillos. La marcación del empaque 

incluirá información como el país de origen, el nombre y razón social del proveedor, el número de contrato o pedido, la especificación del contenido con 

su referencia, el peso unitario y total bruto y neto, el nombre de "ENSA", la cantidad de elementos y la fecha de entrega. 

 

 

 

 

Marca: Caja de Comunicación: S&C ς Gateway 5952 ς R328 Special Flexible Comunication gateway w/ Backup 

Battery. 

 

Marca: SIEMENS, Caja de Comunicación: RCU: 3AD8800-0BB31-1BA1, Unidad de Control Remoto (RCU). 

 

   

 

 

 

  

Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

miércoles, 25 de junio de 2025 M. Salcedo  Creación especificación corta. 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 

Control de Cambios 
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Especificación Técnica Corta 
Reconectador 1F 15kV 6.3KA 200A S/COM. 
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5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ Reconectador Monofásico Autoalimentado de 6.3 KA 15kV 200A sin Capacidad de Comunicación remota. 

/ƽŘƛƎƻΥ 9020000214 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

CŜŎƘŀΥ jueves, 26 de junio de 2025 

 

 

 

Especificar los Reconectador 1F 6.3 KA 15kV 200A s/com. para ser empleados en el sistema eléctrico de ENSA, Grupo EPM. 

 

 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir los: Reconectador 1F 6.3 KA 15kV 200A del 

sistema de energía de ENSA. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características técnicas, ensayos y empaque 

correspondiente a: Reconectador 1F 15kV 6.3KA 200A S/COM. que se usan en el sistema eléctrico de ENSA y el equipo debe cumplir todo lo detallado en 

la Tabla 2 de la norma NO.MA.03.09 de ENSA.  

 

 

 

El reconectador monofásico debe ser diseñado para operar a una tensión nominal de servicio de 7.62 kV (tensión de fase), con una tensión de diseño 

mínima de 15 kV y un nivel básico de aislamiento al impulso (BIL) mínimo fase-tierra de 110 kV. La frecuencia nominal debe ser de 60 Hz, y la corriente 

nominal continua mínima debe ser de 200 A. Se garantiza una vida útil mínima de 10 años para el equipo y sus principales componentes. El tipo de 

operación debe ser monopolar, con un grado de protección mínimo de IP65. 

 

El reconectador debe contar con apertura y cierre mecánico o electromecánico manual en sitio, activable mediante pértiga.  

 

Además, debe incluir protección para evitar disparos no deseados por corriente inrush, así como protección por corriente de arranque en frío, con 

modificadores de tiempo-corriente acorde al tipo de corriente. Debe tener indicación física de estado Open/Close. 

 

El reconectador debe permitir el almacenamiento de variables, como mínimo la corriente nominal y de falla, con un periodo programable por el usuario. 

Debe incluir registro de eventos y característica de exportación de datos, así como software compatible con sistema operativo Windows 10 o superior 

Datos Generales 

Objetivo 

Alcance 

Características Técnicas 
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para definir parámetros y programar el equipo, permitiendo cambios de firmware. El reconectador debe ser autoalimentado, con una autonomía de la 

fuente de respaldo de mínimo 48 horas en ausencia de corriente. 

 

El equipo debe incluir manuales digitales de operación y programación, y para los equipos que requieran terminal para su operación y descarga de 

información inalámbrica local, el oferente debe entregar un terminal por cada diez equipos suministrados. Además, se debe suministrar la base 

cortacircuito o herraje de sujeción según corresponda al tipo de instalación. 

 

Se requiere que el proveedor entregue pruebas de rutina realizadas, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, e inspecciones 

en fábrica o laboratorios. El equipo debe cumplir con los ensayos establecidos en la norma técnica IEC/IEEE 62271-111/C37.60. Además, se debe presentar 

un reporte de pruebas tipo según la misma norma, así como un catálogo o ficha técnica de los productos ofrecidos y un documento anexo que consolide 

la información y características que deben ser ampliadas, según se indique en los numerales del presente cuadro de características técnicas garantizadas. 

 

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos pƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, indicando que garantizan el valor 

requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA procederá a analizar y evaluar el 

cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta.  

 

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En 

todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta 

especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

 

La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, 

y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

 

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro idioma debe 

presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

 

 

 

 

 

 La tabla siguiente presenta los detalles técnicos generales que el equipo debe incluir. No obstante, es crucial que cumpla con todos los aspectos detallados 

en la Tabla 1 de la norma NO.MA.03.09 de ENSA. El equipo debe satisfacer en su totalidad todos los requisitos especificados en dicha tabla. De lo contrario, 

se considerará no apto para operar dentro de la red de ENSA. 

bƻΦ /!w!/¢9wN{¢L/!{ ¢;/bL/!{ 9·LDL5!{ ±![hw D!w!b¢L½!5h 5h/¦a9b¢hκt#DLb! 

м wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ  

 
мΦм bƻƳōǊŜ ŘŜƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ 

 
 

Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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мΦн bƻƳōǊŜ ȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ ŎƻƳŜǊŎƛŀƭ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ 
 

 

мΦо tŀƝǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ 
 

 

мΦп 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭƻ ǉǳŜ ŀǇƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ ȅ ŜƴǎŀȅƻǎΣ L9/κL999 

сннтмπмммκ/отΦсл ǵƭǝƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴ 

  

 
 wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ 9ǎǇŜŎƝŬŎƻǎ 

 

н /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ 

нΦм 9ǎǘł ŘƛǎŜƷŀŘƻ ǇŀǊŀ ƻǇŜǊŀǊ ŀ ǳƴŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ тΦсн ƪ±Σ όǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ 

ŦŀǎŜύ 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

нΦн [ŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜōŜ ǎŜǊ мр ƪ± {L ό ύ bh ό ύ  

нΦо bƛǾŜƭ ōłǎƛŎƻ ŘŜ ŀƛǎƭŀƳƛŜƴǘƻ ŀƭ ƛƳǇǳƭǎƻ ό.L[ύ ƳƝƴƛƳƻ ŦŀǎŜ π ǝŜǊǊŀ ŘŜ ммл ƪ± {L ό ύ bh ό ύ  

нΦп CǊŜŎǳŜƴŎƛŀ ƴƻƳƛƴŀƭ сл IȊ {L ό ύ bh ό ύ  

нΦр /ƻǊǊƛŜƴǘŜ ƴƻƳƛƴŀƭ Ŏƻƴǝƴǳŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нлл ! {L ό ύ bh ό ύ  

нΦс [ŀ ǾƛŘŀ ǵǝƭ ƳƝƴƛƳŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ȅ ǎǳǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜǎ Ŝǎ ŘŜ 

мл ŀƷƻǎ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻΦ 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

нΦт ¢ƛǇƻ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ƳƻƴƻǇƻƭŀǊ {L ό ύ bh ό ύ  

нΦу 9ƭ ƎǊŀŘƻ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ƳƝƴƛƳƻ Ŝǎ Ltср {L ό ύ bh ό ύ  

нΦф 
9ƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜ нлл ! ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ олл ƻǇŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ ǳƴŀ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ 

ǎƛƳŞǘǊƛŎŀ ŘŜ мΦрƪ! 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

о /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ŘŜ /ƻƴǘǊƻƭ 

оΦм 

!ǇŜǊǘǳǊŀ ȅ ŎƛŜǊǊŜ ƳŜŎłƴƛŎƻ ƻ ŜƭŜŎǘǊƻƳŜŎłƴƛŎƻ Ƴŀƴǳŀƭ Ŝƴ ǎƛǝƻ Ŏƻƴ ŀŎǝǾŀŎƛƽƴ ǇƻǊ 

ƳŜŘƛƻ ǇŞǊǝƎŀΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻΣ Ŝƭ ƳŞǘƻŘƻ 

ƎŀǊŀƴǝȊŀŘƻΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

оΦн 

5ŜōŜ ǎŜǊ ŎŀǇŀȊ ŘŜ ǇŜǊƳƛǝǊ ǉǳŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ŜǾŜƴǘƻǎ ǎŜŀ ŜȄǘǊŀƝŘŀΣ ƳŜŘƛŀƴǘŜ 

ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ Ŝƴ ǎƛǝƻΦ 

 

{Lό ύ bhό ύ 

LƴŘƛŎŀǊ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻΥ 

 

п tǊƻǘŜŎŎƛƻƴŜǎ 

пΦм LƴŎƭǳȅŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ŘƛǎǇŀǊƻǎ ƴƻ ŘŜǎŜŀŘƻǎ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ƛƴǊǳǎƘΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ 

ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻΣ ƭŀ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

пΦн LƴŎƭǳȅŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ŀǊǊŀƴǉǳŜ Ŝƴ ŦǊƝƻΣ Ŏƻƴ ƳƻŘƛŬŎŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ǝŜƳǇƻ ς 

ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŀŎƻǊŘŜ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ 

ŀƴŜȄƻΣ ƭŀ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀΦ 

hǇŎƛƻƴŀƭ 

{Lό ύ bhό ύ 

 

пΦо LƴŘƛŎŀŎƛƽƴ ŮǎƛŎŀ ŘŜ ŜǎǘŀŘƻ hǇŜƴκ/ƭƻǎŜ  {L ό ύ bh ό ύ  

р aŜŘƛŘŀǎ 

рΦм 5ŜōŜ ǇŜǊƳƛǝǊ Ŝƭ ŀƭƳŀŎŜƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ǉǳŜ ŘŜǎŎǊƛōŀƴ Ŝƭ ǇŜǊŬƭ ŘŜ ŎŀǊƎŀ Ŝƴ 

ǘŞǊƳƛƴƻǎ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ōǊƛƴŘŀǊ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ǎƻōǊŜ ƭƻǎ ŜǾŜƴǘƻǎΣ 

ƛƴŎƭǳȅŜƴŘƻ ƭƻǎ Řŀǘƻǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘƻǎ Ŏƻƴ ƭŀǎ ŦŀƭƭŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  
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рΦн LƴŎƭǳȅŜ ǊŜƎƛǎǘǊƻ ŘŜ ŜǾŜƴǘƻǎ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ŘŜ ŜȄǇƻǊǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ŘŀǘƻǎΦ {L ό ύ bh ό ύ  

с {ƻƊǿŀǊŜ 

сΦм 5ŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ǎƻƊǿŀǊŜ ŎƻƳǇŀǝōƭŜ Ŏƻƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ƻǇŜǊŀǝǾƻ ²ƛƴŘƻǿǎ мл ƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ǉǳŜΣ 

ǇŜǊƳƛǘŀ ƭŀ ŘŜŬƴƛŎƛƽƴ ŘŜ ǇŀǊłƳŜǘǊƻǎ ȅ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

сΦн tŜǊƳƛǘŜ ŎŀƳōƛƻǎ ŘŜ ŬǊƳǿŀǊŜ ǇƻǊ Ŝƭ ǎƻƊǿŀǊŜ {L ό ύ bh ό ύ  

сΦо 9ƭ ǎƻƊǿŀǊŜ Ŝǎ ǾŜǊǎłǝƭ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƛƳǇƻǊǘŀǊ ȅ ŜȄǇƻǊǘŀǊ ŀǊŎƘƛǾƻǎ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ȅ 

ǇŜǊƳƛǘŜ ŎƻǇƛŀǊ ǇƭŀƴǝƭƭŀǎΣ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ Ŝƴ ƳƻŘƻ ƻũ ƭƛƴŜΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

т !ƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ 

тΦм 9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ Ŝǎ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ {L ό ύ bh ό ύ  

тΦн !ǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ ǇƻǊ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ƭƝƴŜŀΣ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ƭƝƴŜŀ ǳ ƻǘǊƻ ƳŜŎŀƴƛǎƳƻ ǉǳŜ 

ǎƻǎǘŜƴƎŀ Ŝƭ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ {ŜƎǵƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀΣ ƭŀ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ ǎŜ 

ŘŜōŜ ƎŀǊŀƴǝȊŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ ǾŀƭƻǊ Ŝƴ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ мΦр ! ƻ ƳŜƴƻǊ ȅ Ŝƴ ǾƻƭǘŀƧŜ ŘŜ πмл҈ ŘŜ 

ƭŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ƳƻƴƻŦłǎƛŎŀ όтΦсн ƪ±ύΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ 

ŀƴŜȄƻΣ ƭƻ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜΥ 

¶ aŞǘƻŘƻ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘƻ ǇƻǊ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ 

¶ /ƻǊǊƛŜƴǘŜ ƻ ǾƻƭǘŀƧŜ ƳƝƴƛƳƻǎ ŘŜ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ 

{L ό ύ bh ό ύ  

тΦо [ŀ ŀǳǘƻƴƻƳƝŀ ŘŜ ƭŀ ŦǳŜƴǘŜ ŘŜ ǊŜǎǇŀƭŘƻ ȅ Ŝƴ ŀǳǎŜƴŎƛŀ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ Ŝǎ ŘŜ ƳƝƴƛƳƻ пу 

ƘƻǊŀǎΣ ƛƴŘŜǇŜƴŘƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜ ŘŜƭ ŜǎǘŀŘƻ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻ όŀōƛŜǊǘƻκŎŜǊǊŀŘƻύ ȅ Ŏƻƴ ƭŀ ŦǳƴŎƛƽƴ 

ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻ ŀŎǝǾŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

у {ƻǇƻǊǘŜǎ ȅ !ŎŎŜǎƻǊƛƻǎ 

уΦм LƴŎƭǳȅŜ ƳŀƴǳŀƭŜǎ ŘƛƎƛǘŀƭŜǎ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ {L ό ύ bh ό ύ  

уΦн tŀǊŀ ƭƻǎ ŜǉǳƛǇƻǎ ǉǳŜ ǊŜǉǳƛŜǊŀƴ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇŀǊŀ ǎǳ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜǎŎŀǊƎŀ ŘŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ 

ƛƴŀƭłƳōǊƛŎŀ ƭƻŎŀƭΣ Ŝƭ ƻŦŜǊŜƴǘŜ ŘŜōŜǊł ŜƴǘǊŜƎŀǊ ǳƴ όмύ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇƻǊ ŎŀŘŀ ŘƛŜȊ όмлύ 

ŜǉǳƛǇƻǎ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǎ 

{L ό ύ bh ό ύ 

 

уΦо LƴŎƭǳȅŜ Ŝƭ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ ƻ ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎǳƧŜŎƛƽƴΣ ǎŜƎǵƴ 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴΦ  
{L ό ύ bh ό ύ 

 

ф tǊǳŜōŀǎ ȅ 9ƴǎŀȅƻǎ 

фΦм 5ŜōŜ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ǇǊǳŜōŀǎ ŘŜ Ǌǳǝƴŀ ǊŜŀƭƛȊŀŘŀǎΣ ŎŜǊǝŬŎŀŘƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ Ŏƻƴ ƴƻǊƳŀ ƻ 

ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎΣ ǎƛ ŀǇƭƛŎŀΣ Ŝ ƛƴǎǇŜŎŎƛƻƴŜǎ Ŝƴ ŦŀōǊƛŎŀ ƻ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻǎΦ  

{L ό ύ bh ό ύ  

фΦн /ǳƳǇƭŜ Ŏƻƴ ƭƻǎ Ŝƴǎŀȅƻǎ ŜǎǘŀōƭŜŎƛŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ ǘŞŎƴƛŎŀ L9/κL999 сннтмπ

мммκ/отΦслΣ ǉǳŜ ŀǇƭƛŎŀƴΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

мл 5ƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ¢ŞŎƴƛŎƻǎ {ƻƭƛŎƛǘŀŘƻǎ Ŏƻƴ ƭŀ hŦŜǊǘŀ 

ммΦм wŜǇƻǊǘŜ ŘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǝǇƻ ǎŜƎǵƴ L9/κL999 сннтмπмммκ/отΦсл {L ό ύ bh ό ύ  

ммΦн /ŀǘłƭƻƎƻ ƻ ŬŎƘŀ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ƻŦǊŜŎƛŘƻǎ όǊŜŎƻƴŜŎǘŀǊ ȅ ōŀǎŜ ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ ƻ 

ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎƻǇƻǊǘŜύΣ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŜ ǇǊŜǎŜƴǘŜ Ŝƭ ŘŜǘŀƭƭŜ ŘŜ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀ 

ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

ммΦо 5ƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻ ǉǳŜ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ 

ŀƳǇƭƛŀŘŀǎΣ ǎŜƎǵƴ ǎŜ ƛƴŘƛǉǳŜ Ŝƴ ƭƻǎ ƴǳƳŜǊŀƭŜǎ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŎǳŀŘǊƻ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ 

ǘŞŎƴƛŎŀǎ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  
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NOTA: Debe cumplir con todo lo indicado en este documento y en la norma técnica de ENSA NO.MA.03.09. 

 

 

 

 

 

Los reconectadores se embalarán individualmente en guacales de madera o cajas de cartón para garantizar su protección contra las inclemencias del 

tiempo, facilitar su almacenamiento, transporte y manipulación. La fijación al guacal o estiba se realizará mediante zunchos, cuñas o tornillos. La marcación 

del empaque incluirá información como el país de origen, el nombre y razón social del proveedor, el número de contrato o pedido, la especificación del 

contenido con su referencia, el peso unitario y total bruto y neto, el nombre de "ENSA", la cantidad de elementos y la fecha de entrega. 

 

 

 

 

 

 

Marca: S&C; Modelo: Tripsaver II, 15kV 6.3KA,  990411-P-B-L51 

 

Marca: Siemens; Modelo:  Fusesaver, 3AD82431EA000AA1, tensión nominal 15.5 kV 

 

 

  

 

 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 
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Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

jueves, 26 de junio de 2025 M. Salcedo  Creación especificación corta. 

Lunes. 21 de julio de 2025 M. Salcedo  Se cambia la descripción, equipo sin 

capacidad de comunicarse y se 

cambia la referencia de la marca 

S&C. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Control de Cambios 
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5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ Reconectador 1F 15 KV 4 KA 200A. S/COM 

 

/ƽŘƛƎƻΥ 9020000215 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

CŜŎƘŀΥ viernes, 18 de julio de 2025 

 

 

 

Especificar los Reconectador 1F 15kV 4kA 200A S/COM. para ser empleados en el sistema eléctrico de ENSA, Grupo EPM. 

 

 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir los: Reconectador 1F 15kV 4KA 200A sin 

capacidad de comunicación del sistema de energía de ENSA. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características 

técnicas, ensayos y empaque correspondiente a: Reconectador 1F 15kV 4KA 200A S/COM sin capacidad de comunicación que se usan en el sistema 

eléctrico de ENSA y el equipo debe cumplir todo lo detallado en la Tabla 1 de la norma NO.MA.03.09 de ENSA.  

 

 

 

El reconectador monofásico debe ser diseñado para operar a una tensión nominal de servicio de 7.62 kV (tensión de fase), con una tensión de diseño 

mínima de 15 kV y un nivel básico de aislamiento al impulso (BIL) mínimo fase-tierra de 110 kV. La frecuencia nominal debe ser de 60 Hz, y la corriente 

nominal continua mínima debe ser de 200 A. Se garantiza una vida útil mínima de 10 años para el equipo y sus principales componentes. El tipo de 

operación debe ser monopolar, con un grado de protección mínimo de IP65. 

 

El reconectador debe contar con apertura y cierre mecánico o electromecánico manual en sitio, activable mediante pértiga. 

 

Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Objetivo 

Reconectador 1F 15kV 4KA 200A S/COM 

Alcance 

Características Técnicas 
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Además, debe incluir protección para evitar disparos no deseados por corriente inrush, así como protección por corriente de arranque en frío, con 

modificadores de tiempo-corriente acorde al tipo de corriente. Debe tener indicación física de estado Open/Close. 

 

El reconectador debe permitir el almacenamiento de variables, como mínimo la corriente nominal y de falla, con un periodo programable por el usuario. 

Debe incluir registro de eventos y característica de exportación de datos, así como software compatible con sistema operativo Windows 10 o superior 

para definir parámetros y programar el equipo, permitiendo cambios de firmware. El reconectador debe ser autoalimentado, con una autonomía de la 

fuente de respaldo de mínimo 48 horas en ausencia de corriente. 

 

El equipo debe incluir manuales digitales de operación y programación, y para los equipos que requieran terminal para su operación y descarga de 

información inalámbrica local, el oferente debe entregar un terminal por cada diez equipos suministrados. Además, se debe suministrar la base 

cortacircuito o herraje de sujeción según corresponda al tipo de instalación. 

 

Se requiere que el proveedor entregue pruebas de rutina realizadas, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, e inspecciones 

en fábrica o laboratorios. El equipo debe cumplir con los ensayos establecidos en la norma técnica IEC/IEEE 62271-111/C37.60. Además, se debe presentar 

un reporte de pruebas tipo según la misma norma, así como un catálogo o ficha técnica de los productos ofrecidos y un documento anexo que consolide 

la información y características que deben ser ampliadas, según se indique en los numerales del presente cuadro de características técnicas garantizadas. 

 

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos pƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, indicando que garantizan el valor 

requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA procederá a analizar y evaluar el 

cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta.  

 

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En 

todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta 

especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

 

La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, 

y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

 

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro idioma debe 

presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

 

 

 

 

 

 La tabla siguiente presenta los detalles técnicos generales que el equipo debe incluir. No obstante, es crucial que cumpla con todos los aspectos detallados 

en la Tabla 1 de la norma NO.MA.03.09 de ENSA. El equipo debe satisfacer en su totalidad todos los requisitos especificados en dicha tabla. De lo contrario, 

se considerará no apto para operar dentro de la red de ENSA. 

Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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bƻΦ /!w!/¢9wN{¢L/!{ ¢;/bL/!{ 9·LDL5!{ ±![hw D!w!b¢L½!5h 5h/¦a9b¢hκt#DLb! 

м wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ  

 
мΦм bƻƳōǊŜ ŘŜƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜ 

 
 

мΦн bƻƳōǊŜ ȅ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ ŎƻƳŜǊŎƛŀƭ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ 
 

 

мΦо tŀƝǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ 
 

 

мΦп 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭƻ ǉǳŜ ŀǇƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ ȅ ŜƴǎŀȅƻǎΣ L9/κL999 

сннтмπмммκ/отΦсл ǵƭǝƳŀ ǾŜǊǎƛƽƴ 

  

 
 wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ 9ǎǇŜŎƝŬŎƻǎ 

 

н /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ DŜƴŜǊŀƭŜǎ 

нΦм 9ǎǘł ŘƛǎŜƷŀŘƻ ǇŀǊŀ ƻǇŜǊŀǊ ŀ ǳƴŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ тΦсн ƪ±Σ όǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ 

ŦŀǎŜύ 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

нΦн [ŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜōŜ ǎŜǊ мр ƪ± {L ό ύ bh ό ύ  

нΦо bƛǾŜƭ ōłǎƛŎƻ ŘŜ ŀƛǎƭŀƳƛŜƴǘƻ ŀƭ ƛƳǇǳƭǎƻ ό.L[ύ ƳƝƴƛƳƻ ŦŀǎŜ π ǝŜǊǊŀ ŘŜ ммл ƪ± {L ό ύ bh ό ύ  

нΦп CǊŜŎǳŜƴŎƛŀ ƴƻƳƛƴŀƭ сл IȊ {L ό ύ bh ό ύ  

нΦр /ƻǊǊƛŜƴǘŜ ƴƻƳƛƴŀƭ Ŏƻƴǝƴǳŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нлл ! {L ό ύ bh ό ύ  

нΦс [ŀ ǾƛŘŀ ǵǝƭ ƳƝƴƛƳŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ȅ ǎǳǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜǎ Ŝǎ ŘŜ 

мл ŀƷƻǎ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻΦ 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

нΦт ¢ƛǇƻ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ƳƻƴƻǇƻƭŀǊ {L ό ύ bh ό ύ  

нΦу 9ƭ ƎǊŀŘƻ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ƳƝƴƛƳƻ Ŝǎ Ltср {L ό ύ bh ό ύ  

нΦф 
9ƭ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜ нлл ! ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ олл ƻǇŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ ǳƴŀ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ 

ǎƛƳŞǘǊƛŎŀ ŘŜ мΦрƪ! 
{L ό ύ bh ό ύ 

 

о /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ŘŜ /ƻƴǘǊƻƭ 

оΦм 

!ǇŜǊǘǳǊŀ ȅ ŎƛŜǊǊŜ ƳŜŎłƴƛŎƻ ƻ ŜƭŜŎǘǊƻƳŜŎłƴƛŎƻ Ƴŀƴǳŀƭ Ŝƴ ǎƛǝƻ Ŏƻƴ ŀŎǝǾŀŎƛƽƴ ǇƻǊ 

ƳŜŘƛƻ ǇŞǊǝƎŀΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻΣ Ŝƭ ƳŞǘƻŘƻ 

ƎŀǊŀƴǝȊŀŘƻΦ 

 

 

{L ό ύ bh ό ύ  

оΦн 

5ŜōŜ ǎŜǊ ŎŀǇŀȊ ŘŜ ǇŜǊƳƛǝǊ ǉǳŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ŜǾŜƴǘƻǎ ǎŜŀ ŜȄǘǊŀƝŘŀΣ ƳŜŘƛŀƴǘŜ 

ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ Ŝƴ ǎƛǝƻΦ 

 

{L ό ύ bh ό ύ  

п tǊƻǘŜŎŎƛƻƴŜǎ 

пΦм LƴŎƭǳȅŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ŘƛǎǇŀǊƻǎ ƴƻ ŘŜǎŜŀŘƻǎ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ƛƴǊǳǎƘΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ 

ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻΣ ƭŀ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

пΦн LƴŎƭǳȅŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ǇƻǊ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ŀǊǊŀƴǉǳŜ Ŝƴ ŦǊƝƻΣ Ŏƻƴ ƳƻŘƛŬŎŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ǝŜƳǇƻ ς 

ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŀŎƻǊŘŜ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊΣ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ 

ŀƴŜȄƻΣ ƭŀ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀΦ 

hǇŎƛƻƴŀƭ 

{Lό ύ bhό ύ 
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пΦо LƴŘƛŎŀŎƛƽƴ ŮǎƛŎŀ ŘŜ ŜǎǘŀŘƻ hǇŜƴκ/ƭƻǎŜ  {L ό ύ bh ό ύ  

р aŜŘƛŘŀǎ 

рΦм 5ŜōŜ ǇŜǊƳƛǝǊ Ŝƭ ŀƭƳŀŎŜƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ǉǳŜ ŘŜǎŎǊƛōŀƴ Ŝƭ ǇŜǊŬƭ ŘŜ ŎŀǊƎŀ Ŝƴ 

ǘŞǊƳƛƴƻǎ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ōǊƛƴŘŀǊ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ǎƻōǊŜ ƭƻǎ ŜǾŜƴǘƻǎΣ 

ƛƴŎƭǳȅŜƴŘƻ ƭƻǎ Řŀǘƻǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘƻǎ Ŏƻƴ ƭŀǎ ŦŀƭƭŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

рΦн LƴŎƭǳȅŜ ǊŜƎƛǎǘǊƻ ŘŜ ŜǾŜƴǘƻǎ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ŘŜ ŜȄǇƻǊǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ŘŀǘƻǎΦ {L ό ύ bh ό ύ  

с {ƻƊǿŀǊŜ 

сΦм 5ŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ǎƻƊǿŀǊŜ ŎƻƳǇŀǝōƭŜ Ŏƻƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ƻǇŜǊŀǝǾƻ ²ƛƴŘƻǿǎ мл ƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ǉǳŜΣ 

ǇŜǊƳƛǘŀ ƭŀ ŘŜŬƴƛŎƛƽƴ ŘŜ ǇŀǊłƳŜǘǊƻǎ ȅ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

сΦн tŜǊƳƛǘŜ ŎŀƳōƛƻǎ ŘŜ ŬǊƳǿŀǊŜ ǇƻǊ Ŝƭ ǎƻƊǿŀǊŜ {L ό ύ bh ό ύ  

сΦо 9ƭ ǎƻƊǿŀǊŜ Ŝǎ ǾŜǊǎłǝƭ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƛƳǇƻǊǘŀǊ ȅ ŜȄǇƻǊǘŀǊ ŀǊŎƘƛǾƻǎ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ȅ 

ǇŜǊƳƛǘŜ ŎƻǇƛŀǊ ǇƭŀƴǝƭƭŀǎΣ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ Ŝƴ ƳƻŘƻ ƻũ ƭƛƴŜΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

т !ƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ 

тΦм 9ƭ ǊŜŎƻƴŜŎǘŀŘƻǊ Ŝǎ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ {L ό ύ bh ό ύ  

тΦн !ǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŘƻ ǇƻǊ ǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ƭƝƴŜŀΣ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ ƭƝƴŜŀ ǳ ƻǘǊƻ ƳŜŎŀƴƛǎƳƻ ǉǳŜ 

ǎƻǎǘŜƴƎŀ Ŝƭ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ {ŜƎǵƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀΣ ƭŀ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ ǎŜ 

ŘŜōŜ ƎŀǊŀƴǝȊŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ ǾŀƭƻǊ Ŝƴ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ ŘŜ мΦр ! ƻ ƳŜƴƻǊ ȅ Ŝƴ ǾƻƭǘŀƧŜ ŘŜ πмл҈ ŘŜ 

ƭŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ ƳƻƴƻŦłǎƛŎŀ όтΦсн ƪ±ύΦ LƴŘƛŎŀǊ ȅ ŘŜǎŎǊƛōƛǊ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ 

ŀƴŜȄƻΣ ƭƻ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜΥ 

¶ aŞǘƻŘƻ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘƻ ǇƻǊ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ 

¶ /ƻǊǊƛŜƴǘŜ ƻ ǾƻƭǘŀƧŜ ƳƝƴƛƳƻǎ ŘŜ ŀǳǘƻŀƭƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ 

{L ό ύ bh ό ύ  

тΦо [ŀ ŀǳǘƻƴƻƳƝŀ ŘŜ ƭŀ ŦǳŜƴǘŜ ŘŜ ǊŜǎǇŀƭŘƻ ȅ Ŝƴ ŀǳǎŜƴŎƛŀ ŘŜ ŎƻǊǊƛŜƴǘŜ Ŝǎ ŘŜ ƳƝƴƛƳƻ пу 

ƘƻǊŀǎΣ ƛƴŘŜǇŜƴŘƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜ ŘŜƭ ŜǎǘŀŘƻ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻ όŀōƛŜǊǘƻκŎŜǊǊŀŘƻύ ȅ Ŏƻƴ ƭŀ ŦǳƴŎƛƽƴ 

ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻ ŀŎǝǾŀΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

у {ƻǇƻǊǘŜǎ ȅ !ŎŎŜǎƻǊƛƻǎ 

уΦм LƴŎƭǳȅŜ ƳŀƴǳŀƭŜǎ ŘƛƎƛǘŀƭŜǎ ŘŜ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǉǳƛǇƻΦ {L ό ύ bh ό ύ  

уΦн tŀǊŀ ƭƻǎ ŜǉǳƛǇƻǎ ǉǳŜ ǊŜǉǳƛŜǊŀƴ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇŀǊŀ ǎǳ ƻǇŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜǎŎŀǊƎŀ ŘŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ 

ƛƴŀƭłƳōǊƛŎŀ ƭƻŎŀƭΣ Ŝƭ ƻŦŜǊŜƴǘŜ ŘŜōŜǊł ŜƴǘǊŜƎŀǊ ǳƴ όмύ ǘŜǊƳƛƴŀƭ ǇƻǊ ŎŀŘŀ ŘƛŜȊ όмлύ 

ŜǉǳƛǇƻǎ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǎ 

{L ό ύ bh ό ύ 

 

уΦо LƴŎƭǳȅŜ Ŝƭ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ ƻ ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎǳƧŜŎƛƽƴΣ ǎŜƎǵƴ 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀ ŀƭ ǝǇƻ ŘŜ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴΦ  
{L ό ύ bh ό ύ 

 

ф tǊǳŜōŀǎ ȅ 9ƴǎŀȅƻǎ 

фΦм 5ŜōŜ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ǇǊǳŜōŀǎ ŘŜ Ǌǳǝƴŀ ǊŜŀƭƛȊŀŘŀǎΣ ŎŜǊǝŬŎŀŘƻǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻ Ŏƻƴ ƴƻǊƳŀ ƻ 

ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎΣ ǎƛ ŀǇƭƛŎŀΣ Ŝ ƛƴǎǇŜŎŎƛƻƴŜǎ Ŝƴ ŦŀōǊƛŎŀ ƻ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻǎΦ  

{L ό ύ bh ό ύ  

фΦн /ǳƳǇƭŜ Ŏƻƴ ƭƻǎ Ŝƴǎŀȅƻǎ ŜǎǘŀōƭŜŎƛŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ ǘŞŎƴƛŎŀ L9/κL999 сннтмπ

мммκ/отΦслΣ ǉǳŜ ŀǇƭƛŎŀƴΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

мл 5ƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ¢ŞŎƴƛŎƻǎ {ƻƭƛŎƛǘŀŘƻǎ Ŏƻƴ ƭŀ hŦŜǊǘŀ 

ммΦм wŜǇƻǊǘŜ ŘŜ ǇǊǳŜōŀǎ ǝǇƻ ǎŜƎǵƴ L9/κL999 сннтмπмммκ/отΦсл {L ό ύ bh ό ύ  



 

 

158 

ENERO  2026 

ммΦн /ŀǘłƭƻƎƻ ƻ ŬŎƘŀ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ƻŦǊŜŎƛŘƻǎ όǊŜŎƻƴŜŎǘŀǊ ȅ ōŀǎŜ ŎƻǊǘŀŎƛǊŎǳƛǘƻ ƻ 

ƘŜǊǊŀƧŜ ŘŜ ǎƻǇƻǊǘŜύΣ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŜ ǇǊŜǎŜƴǘŜ Ŝƭ ŘŜǘŀƭƭŜ ŘŜ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀ 

ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

ммΦо 5ƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƴŜȄƻ ǉǳŜ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ 

ŀƳǇƭƛŀŘŀǎΣ ǎŜƎǵƴ ǎŜ ƛƴŘƛǉǳŜ Ŝƴ ƭƻǎ ƴǳƳŜǊŀƭŜǎ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŎǳŀŘǊƻ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀǎ 

ǘŞŎƴƛŎŀǎ ƎŀǊŀƴǝȊŀŘŀǎΦ 

{L ό ύ bh ό ύ  

 

NOTA: Debe cumplir con todo lo indicado en este documento y en la norma técnica de ENSA NO.MA.03.09. 

 

 

 

 

 

Los reconectadores se embalarán individualmente en guacales de madera o cajas de cartón para garantizar su protección contra las inclemencias del 

tiempo, facilitar su almacenamiento, transporte y manipulación. La fijación al guacal o estiba se realizará mediante zunchos, cuñas o tornillos. La marcación 

del empaque incluirá información como el país de origen, el nombre y razón social del proveedor, el número de contrato o pedido, la especificación del 

contenido con su referencia, el peso unitario y total bruto y neto, el nombre de "ENSA", la cantidad de elementos y la fecha de entrega. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Marca: S&C, Modelo: 990311-P-B-L51     

 

Marca: Siemens; Modelo:  Fusesaver, 3AD82431EA000AA1, tensión nominal 15.5 kV 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 
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Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

viernes, 18 de julio de 2025 M. Salcedo  Creación especificación corta. 
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Código: 02-02-306 

 

Descripción: FUSIBLE TIPO K 27 KV, 6 A.  

 

Especificación corta: Fusible tipo K de 27 KV, 6 A. Para utilizar en corta-circuito en sistemas de 34.5 kV, 60 Hz. Con 

ŎŀōŜȊŀ ǊŜƳƻǾƛōƭŜ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нсέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ !b{L /отΦпнΦ 

 

Referencia:  

CAT N° 7506, LUHFSER. 
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Código: 02-02-308 

 

Descripción: FUSIBLE TIPO K 27 KV, 8 A. 

 

Especificación corta: Fusible tipo K de 27 KV, 8 A. Para utilizar en corta-circuito en sistemas de 34.5 kV, 60 Hz. Con 

ŎŀōŜȊŀ ǊŜƳƻǾƛōƭŜ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нсέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ !b{L /отΦпнΦ 

 

Referencia:  

CAT N° 7508, LUHFSER. 
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Código: 02-02-310 

 

Descripción: FUSIBLE DE 10 A, TIPO K PARA 15 KV AÉREO 

 

Especificación corta: Fusible tipo K de 15 KV, 10 A. Para utilizar en cortacircuito en sistemas de 13.2 kV, 60 Hz. Con 

ŎŀōŜȊŀ ǊŜƳƻǾƛōƭŜ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нсέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ !b{L /отΦпнΦ 

 

Referencia:  

CAT N° 7510, LUHFSER. 

AB CHANCE M10KA 

KEARNEY 31010-29 
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 Código: 02-02-320 

 

Descripción: FUSIBLE TIPO K PARA 15 KV, 20 A. 

 

Especificación corta: Fusible tipo K de 15 KV, 20 A. Para utilizar en cortacircuito en sistemas de 13.2 KV, 60 Hz. Con 

ŎŀōŜȊŀ ǊŜƳƻǾƛōƭŜ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нсέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ !b{L /отΦпнΦ 

 

Referencia:  

CAT N° 7520, LUHFSER. 

KEARNEY 31020CPS-29 
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Código: 02-02-404 

 

Descripción: FUSIBLE TIPO K PARA 15 KV, 40 A. 

 

Especificación corta: Fusible tipo K de 15 KV, 40 A. Para utilizar en corta-circuito en sistemas de 13.2 kV, 60 Hz. Con 

ŎŀōŜȊŀ ǊŜƳƻǾƛōƭŜ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нсέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ !b{L /отΦпнΦ 

 

Referencia:  

CAT N° 7540, LUHFSER. 

KEARNEY 31040CPS-29 
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Código: 02-03-101 

 

Descripción: Fusible lento/rápido para transformador de 34.5 KV, 0.3 A.  

 

Especificación corta: Fusible lento/rápido para transformador de 34.5 KV, 0.3 A. Para utilizar en corta-circuito en 

ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ опΦр ƪ±Σ сл IȊΦ /ƻƴ ŎŀōŜȊŀ ǊŜƳƻǾƛōƭŜ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нлέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ !b{L 

C37.42. 

 

Referencia:  

CAT N° SR 3303, LUHFSER 
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Código: 02-03-104 

 

Descripción: Fusible lento/rápido para transformador de 15 KV, 0.4 A.  

 

Especificación corta: Fusible lento/rápido para transformador de 15 KV, 0.4 A. Para utilizar en corta-circuito en 

ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ моΦн ƪ±Σ сл IȊΦ /ƻƴ ŎŀōŜȊŀ ǊŜƳƻǾƛōƭŜ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нлέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ !b{L 

C37.42. 

 

Referencia:  

CAT N° SR 304, LUHFSER. 
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Código: 02-03-111 

Descripción: Fusible lento/rápido para transformador de 34.5 KV, 0.4 A.  

Especificación corta:  

 

Fusible lento/rápido para transformador de 34.5 KV, 0.4 A. Para utilizar en corta-circuito en sistemas de 34.5 kV, 

сл IȊΦ /ƻƴ ŎŀōŜȊŀ ǊŜƳƻǾƛōƭŜ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нлέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ !b{L /отΦпнΦ 

 

Referencia:  

CAT N° SR 3304, LUHFSER. 
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Código: 02-03-115 

Descripción: Fusible dual tipo D, 15 kV, 1.5 A.  

Especificación corta:  

 

Fusible dual tipo D, 15 kV, 1.5 A.  Para utilizar en corta-circuito en sistemas de 15 kV, 60 Hz. Con cabeza removible 

ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ ноέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ !b{L /отΦптΣ /отΦпо ƻ /отΦпнΦ 

 

Referencia:  

MODELO VS 900015, LUHFSER. 

FL3D105, COOPER  
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Código: 02-03-116 

Descripción: Fusible dual tipo D, 15 kV, 3 A.  

Especificación corta:  

 

Fusible dual tipo D, 15 kV, 3 A.  Para utilizar en corta-circuito en sistemas de 15 kV, 60 Hz. Con cabeza removible y 

ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ ноέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ !b{L /отΦптΣ /отΦпо ƻ /отΦпнΦ 

 

Referencia:  

MODELO VS 90003, LUHFSER. 
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Código: 02-03-182 

 

Descripción: FUSIBLE LENTO/RAPIDO 15 KV, 14 A.  

 

Especificación corta: Fusible lento/rápido para transformador de 15 KV, 14 A. Para utilizar en corta-circuito en 

ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ мр ƪ±Σ сл IȊΦ /ƻƴ ŎŀōŜȊŀ ǊŜƳƻǾƛōƭŜ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ ноέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ !b{L 

C37.47, C37.43 o C37.42. 

 

Referencia:  

¶ MODELO 14SQ-26, KEARNEY 

¶ LUHFSER modelo 77140 

 

 

 

 

  



 

 

171 

ENERO  2026 

Código: 02-03-183 

Descripción: Fusible lento/rápido para transformador de 15 KV, 7 A.  

Especificación corta: 

 

Fusible lento/rápido para transformador de 15 KV, 7 A. Para utilizar en corta-circuito en sistemas de 15 kV, 60 Hz. 

/ƻƴ ŎŀōŜȊŀ ǊŜƳƻǾƛōƭŜ ȅ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ ноέΦ 5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ !b{L /отΦптΣ /отΦпо ƻ /отΦпнΦ 

 

Referencia:  

MODELO VS 90007, LUHFSER. 

MODELO 70SQ26, COOPER  
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Código: 02-03-203 

Descripción Corta: FUSIBLE LIMITADOR D/CORRIENTE 3A 

Especificación Corta: 

 

Limitador de corriente de 3 A rango de voltaje 120-250 V, temperatura de operación 30°C, debe ser resistente a un 

clima tropical húmedo, el dispositivo debe tener impreso marca, amperaje y voltaje de operación 

 

 

Referencias: 

ATP, LC-3 
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Código: 02-03-205  

Descripción Corta: FUSIBLE LIMITADOR D/CORRIENTE 5A  

Especificación Corta:  

 

Limitador de corriente de 5 A rango de voltaje 120-250 V, temperatura de operación 30°C, debe ser resistente a un 

clima tropical húmedo, el dispositivo debe tener impreso marca, amperaje y voltaje de operación  

   

Referencias:   

ATP, LC-5  
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Código: 02-03-208 

Descripción Corta: FUSIBLE LIMITADOR D/CORRIENTE 8A 

Especificación Corta:  

 

Limitador de corriente de 8 A rango de voltaje 120-250 V, temperatura de operación 30°C, debe ser resistente a un 

clima tropical húmedo, el dispositivo debe tener impreso marca, amperaje y voltaje de operación 

 

 

Referencias: 

ATP, LC-8 
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Código: 02-07-011                

Descripción: Pararrayo clase distribución (HEAVY DUTY) tipo válvula 10 kV 

Especificación corta:  

 

Pararrayo clase distribución (HEAVY DUTY) tipo válvula 10 kV, capacidad de corriente de 10 kA, para sistemas de 

distribución de 15 kV. Fabricados de material polímero. Para ser instalados a la intemperie. Con una distancia de 

ŦǳƎŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ мпΦпέ όосс ƳƳύΦ  tŜǎƻ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ нΦу ƭōΦ  5ŜōŜƴ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊǎŜ Ŏƻƴ Ŝƭ ǎƻǇƻǊǘŜ ȅ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ƘŜǊǊŀƧŜǎ 

necesarios para montar en cruceta.  Todos los herrajes deben ser galvanizados.  Deben cumplir con las Normas 

ANSI/IEEE C62.1, ANSI/IEEE C62.2 VIGENTE. 

 

Referencias:    

Modelo 213709-7224, HUBBELL POWER SYSTEMS/OHIO BRASS 

Modelo ZHP010-0C00000, MACLEAN POWER SYSTEMS/JOSLYN 

Modelo UHS1005-0A1A-1B1A, COOPER POWER SYSTEMS 
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Código: 02-07-103                

 

Descripción: Pararrayo polimérico de distribución (Heavy duty) tipo válvula 3 kV, sin soporte de montaje. 

 

Especificación corta: Pararrayo polimérico tipo válvula heavy duty de 3 kV. Para un voltaje máximo de operación 

continua (MCOV) de 2.55 kV-rms. Fabricados de material polímero resistente a los rayos UV (para ser instalados a 

ƭŀ ƛƴǘŜƳǇŜǊƛŜύΦ {ƛƴ ǎƻǇƻǊǘŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƧŜΦ  5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴ ōǊŀȊƻ ŀƛǎƭŀŘƻ Ŏƻƴ ǳƴ Ƙƻȅƻ ŘŜ ѹέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ 

para instalación ŘŜƭ ƘŜǊǊŀƧŜΦ 5ŜōŜƴ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊǎŜ Ŏƻƴ ŎǳōƛŜǊǘŀ ǳƴƛǾŜǊǎŀƭ ŎƻƴǘǊŀ ǾƛŘŀ ǎƛƭǾŜǎǘǊŜΣ ǘǳŜǊŎŀǎ ŘŜ оκуέ-16 

Ŝƴ ǎǳ ǇŀǊǘŜ ǎǳǇŜǊƛƻǊ Ŝ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ȅ ŀŎŎŜǎƻǊƛƻǎ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻΦ /ƻƴ ǳƴŀ ŘƛǎǘŀƴŎƛŀ ŘŜ ŦǳƎŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ тέ όмту ƳƳύ 

y un peso aproximado de 2.3 lb. Debe cumplir con las Normas ANSI/IEEE C62.1, ANSI/IEEE C62.2 vigente.  

 

Referencias:  

CAT N° 213703-7314, HUBBELL POWER SYSTEMS/OHIO BRASS 

CAT N° ZHP003-0000100, MACLEAN POWER SYSTEMS/JOSLYN 

CAT N° UHS0303-0A1A-1A1A, COOPER POWER SYSTEMS. 
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Código: 02-07-144                

 

Descripción: Pararrayo clase distribución (HEAVY DUTY) tipo válvula 36 kV 

 

Especificación corta: Pararrayo clase distribución (HEAVY DUTY) tipo válvula 36 kV, capacidad de corriente de 10 

kA, para sistemas de distribución de 34.5 kV. Fabricados de material polímero. Para ser instalados a la intemperie. 

/ƻƴ ǳƴŀ ŘƛǎǘŀƴŎƛŀ ŘŜ ŦǳƎŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ рлΦпέ όмнул ƳƳύΦ  tŜǎƻ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ мнΦу ƭōΦ  5ŜōŜƴ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊǎŜ Ŏƻƴ Ŝƭ 

soporte y todos los herrajes necesarios para montar en cruceta.  Todos los herrajes deben ser galvanizados.  Deben 

cumplir con las Normas ANSI/IEEE C62.1, ANSI/IEEE C62.2 VIGENTE. 

 

Referencia:    

Modelo 2137297324, HUBBELL POWER SYSTEMS/OHIO BRASS 

Modelo ZHP036-0C00100, MACLEAN POWER SYSTEMS/JOSLYN 
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Código: 02-07-150 

 

Descripción: SOPORTE P/PARARRAYO P/MONTAJE EN TANQUE. 

 

Especificación corta: Soporte de acero galvanizado para montaje en tanque de transformador convencional. Debe 

venir provisto con dos (2) hoyos o ranuras que permitan la instalación ŘŜ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ мκнέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ ƭŀ 

disposición ǇŀǊŀ ǎŜǊ ǎŜǇŀǊŀŘƻǎ ƻ ŀƧǳǎǘŀŘƻǎ рт ƳƳ όнΦнрέύ ŜƴǘǊŜ ǎƝ ŎƻƳƻ ƳƝƴƛƳƻΦ 9ƭ ǎƻǇƻǊǘŜ ŘŜōŜ ǘǊŀŜǊ Ŝƴ Ŝƭ 

extremo de sujeción Ŏƻƴ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ ǳƴ όмύ ǇŜǊƴƻ ǘƛǇƻ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ ѹέ Ȅ нέΣ ǳƴŀ ǘǳŜǊŎŀΣ ǳƴŀ ŀǊŀƴŘŜƭŀ Ǉƭŀƴŀ ȅ ǳƴŀ 

arandela de presión. Debe tener un peso no mayor de 0.6 kg (1.3 lb) y cumplir con la norma ASTM A 153. 

 

Referencia:  

CAT N° 7106A0015, MACLEAN POWER SYSTEMS. 

CAT N° OTH502, INDUSTRIAS METÁLICAS VISBAL. 

IMPUCHE, SOPORTE DE PARARRAYOS TIPO 1 
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Código: 02-07-210                

 

Descripción: Pararrayo polimérico de distribución (Heavy duty) tipo válvula 10 kV, sin soporte de montaje. 

 

Especificación corta: Pararrayo polimérico tipo válvula heavy duty de 10 kV. Para un voltaje máximo de operación 

continua (MCOV) de 8.40 kV-rms. Fabricados de material polímero resistente a los rayos UV (para ser instalados a 

ƭŀ ƛƴǘŜƳǇŜǊƛŜύΦ {ƛƴ ǎƻǇƻǊǘŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƧŜΦ  5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴ ōǊŀȊƻ ŀƛǎƭŀŘƻ Ŏƻƴ ǳƴ Ƙƻȅƻ ŘŜ ѹέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ 

para instalación ŘŜƭ ƘŜǊǊŀƧŜΦ 5ŜōŜƴ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊǎŜ Ŏƻƴ ŎǳōƛŜǊǘŀ ǳƴƛǾŜǊǎŀƭ ŎƻƴǘǊŀ ǾƛŘŀ ǎƛƭǾŜǎǘǊŜΣ ǘǳŜǊŎŀǎ ŘŜ оκуέ-16 

en su parte superior e inferior y accesorios de acero galvaƴƛȊŀŘƻΦ /ƻƴ ǳƴŀ ŘƛǎǘŀƴŎƛŀ ŘŜ ŦǳƎŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ мпΦпέ όосс 

mm) y un peso aproximado de 3.6 lb. Debe cumplir con las Normas ANSI/IEEE C62.1, ANSI/IEEE C62.2 vigente.  

 

Referencias:  

CAT N° 213709-7314, HUBBELL POWER SYSTEMS/OHIO BRASS 

CAT N° ZHP010-0000100, MACLEAN POWER SYSTEMS/JOSLYN 

CAT N° UHS1005-0A1A-1A1A, COOPER POWER SYSTEMS. 

CAT N° VARISIL HE 10 S3D2 MX7230423, ENSTO 

MARCA: CELSA, MODELO: C-10 

MARCA: EC Insulators Shangai Co., Ltd; MODELO: YH10W-10 
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Código: 02-07-211                

 

Descripción: Pararrayo polimérico de distribución (riser pole) tipo válvula 10 kV, sin soporte de montaje. 

 

Especificación corta: Pararrayo polimérico tipo válvula riser pole de 10 kV. Para un voltaje máximo de operación 

continua (MCOV) de 8.40 kV-rms. Fabricados de material polímero resistente a los rayos UV (para ser instalados a 

ƭŀ ƛƴǘŜƳǇŜǊƛŜύΦ {ƛƴ ǎƻǇƻǊǘŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƧŜΦ  5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴ ōǊŀȊƻ ŀƛǎƭŀŘƻ Ŏƻƴ ǳƴ Ƙƻȅƻ ŘŜ ѹέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ 

para instalación ŘŜƭ ƘŜǊǊŀƧŜΦ 5ŜōŜƴ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊǎŜ Ŏƻƴ ŎǳōƛŜǊǘŀ ǳƴƛǾŜǊǎŀƭ ŎƻƴǘǊŀ ǾƛŘŀ ǎƛƭǾŜǎǘǊŜΣ ǘǳŜǊŎŀǎ ŘŜ оκуέ-16 

en su parte superior e inferior y accesorios de acero galvaƴƛȊŀŘƻΦ /ƻƴ ǳƴŀ ŘƛǎǘŀƴŎƛŀ ŘŜ ŦǳƎŀ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ мрέ όосс 

mm) y un peso aproximado de 3.6 lb. Debe cumplir con las Normas ANSI/IEEE C62.1, ANSI/IEEE C62.2 vigente.  

 

Referencias:  

CAT N° ZRP 010-0000100, MACLEAN POWER SYSTEMS/JOSLYN 

CAT N° 221609-7314, HUBBELL POWER SYSTEMS/OHIO BRASS. 
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Código: 02-07-227                

 

Descripción: Pararrayo polimérico de distribución (Heavy duty) tipo válvula de 27 kV, sin soporte de montaje. 

 

Especificación corta: Pararrayo polimérico de distribución tipo heavy duty de 27 kV. Para un voltaje máximo de 

operación continua (MCOV) de 22 kV-rms. Fabricados de material polimérico resistente a los rayos UV (para ser 

ƛƴǎǘŀƭŀŘƻǎ ŀ ƭŀ ƛƴǘŜƳǇŜǊƛŜύΦ {ƛƴ ǎƻǇƻǊǘŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƧŜΦ 5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎǘƻ ŘŜ ǳƴ ōǊŀȊƻ ŀƛǎƭŀŘƻ Ŏƻƴ ǳƴ Ƙƻȅƻ ŘŜ ѹέ ŘŜ 

diámetro para instalación del herraje. Deben proporcionarse con cubierta universal contra vida silvestre, tuercas 

ŘŜ оκуέ-16 en su parte superior e inferior y accesorios de acero galvanizado. Con una distancia de fuga mínima de 

офέ όффм ƳƳύ ȅ ǳƴ ǇŜǎƻ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ тΦм ƭōΦ  5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ !b{LκL999 /снΦмм 

 

Referencias:    

CAT N° 213722-7314, HUBBELL POWER SYSTEMS/OHIO BRASS 

CAT N° ZHP027-0000100, MACLEAN POWER SYSTEMS/JOSLYN 

CAT N° UHS2711-0A1A-1A1A, COOPER POWER SYSTEMS. 
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Código: 02-09-215 

Descripción: Cuchilla Monopolar 600 A, 15 kV, 40,000 A Asimétricos. 

Especificación corta:  

 

Cuchilla Monopolar 600 A, 15 kV, 40,000 A Asimétricos.  Con una carga continua de 600 A, 1P y capacidad 

interruptora de 40,000 A Asimétricos.  Debe venir con guía para utilizar la herramienta rompe carga (load buster), 

tener la capacidad para ser instalada a la intemperie y soportar ambientes húmedos tropicales, debe ser resistente 

a rayos UV y permitir la rápida apertura y cierre de la cuchilla. Cumple con todos los estándares aplicables 

ANSI/IEEE. 

 

Referencia:  

 

Type D-73, Catalog Number 127700, Cooper. 
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Código: 02-09-220 

Descripción: Cuchilla 600 A 1P Polimérica 15 KV. 

Especificación corta:  

 

Cuchilla Monopolar 600 A, 15 kV, 40,000 A Asimétricos.  Con una carga continua de 600 A, 1P y capacidad de 

cortocircuito de16 kA simétricos por 3 segundos, 25 kA por 2 segundos y 40 kA momentáneo asimétricos.  

 

5ŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ǳƴ .L[ ŘŜ ммл Y±Φ [ƻǎ ŀƛǎƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜōŜǊłƴ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŘƛǎǘŀƴŎƛŀ ŘŜ ŦǳƎŀ ŘŜ мтΦнέ (436.9 mm) y 

una ŘƛǎǘŀƴŎƛŀ ŘŜ ŀǊŎƻ ŘŜтΦмέ (180.3 mm). La base de la cuchilla debe ser de acero galvanizado según su estándar 

ASTM A153.  Debe venir con guía para utilizar la herramienta rompe carga (load buster), tener la capacidad para 

ser instalada a la intemperie y soportar ambientes húmedos tropicales, debe ser resistente a rayos UV y permitir la 

rápida apertura y cierre de la cuchilla. Cumple con todos los estándares aplicables ANSI/IEEE. 

 

Referencia:  

Modelo M3D66B, HUBBELL 

Modelo Cat. 4942R9-E-D2, S&C 

Modelo D-73P, Cat. D73P16S0E Cooper  
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Código: 02-09-227 

Descripción: Cuchilla Monopolar 600 A, 35 kV, 40,000 A Asimétricos. 

Especificación corta:  

 

Cuchilla Monopolar 600 A, 35 kV, 40,000 A Asimétricos.  Con una carga continua de 600 A y capacidad interruptora 

de 40,000 A Asimétricos.  Debe venir con guía para utilizar la herramienta rompe carga (load buster), tener la 

capacidad para ser instalada a la intemperie y soportar ambientes húmedos tropicales, ser resistente a rayos UV y 

debe permitir la rápida apertura y cierre de la cuchilla. Cumple con todos los estándares aplicables ANSI/IEEE. 

 

Referencia:  

M3D68B, AB Chance, Hubbell Power Systems. 

Type D-73, Catalog Number 127738, Cooper. 
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Código: 02-09-315 

Descripción: Cuchilla By-Pass, 600 A, 15 kV, 25,000 A simétricos. 

Especificación corta:  

 

Cuchilla By-Pass 600 A, 15 kV, 25,000 A simétricos.   Cuchilla By-Pass para utilizar en Regulador de Distribución, en 

sistemas hasta 15 kV, BIL 110 kV. Con una carga continua de 600 A y capacidad interruptora de 25,000 A simétricos.  

La cuchilla cuenta con aislador polimérico.  Debe venir con guía para poder utilizar la herramienta rompe carga 

(load buster).  Debe tener la capacidad para ser instalada a la intemperie, soportar ambientes húmedos tropicales, 

debe ser resistente a rayos UV y debe permitir la rápida apertura y cierre de la cuchilla. Debe cumplir con los 

estándares ANSI C37.32-2002, ANSI C37.30-1997 vigentes. 

  

Referencia:  

Catálogo BPRD061B, Modelo AB Chance, Hubbell Power Systems.  

Catálogo 125821-20 HB/65 Station Class, Modelo Cooper.  
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Código: 02-09-338 

Descripción: Cuchilla By-Pass, 600 A, 38 kV, 25,000 A simétricos. 

Especificación corta:  

 

Cuchilla By-Pass 600 A, 38 kV, 25,000 A simétricos.   Cuchilla By-Pass para utilizar en Regulador de Distribución para 

utilizar en sistemas hasta 38 kV, BIL 150 kV. Con una carga continua de 600 A y capacidad interruptora de 25,000 A 

simétricos.  La cuchilla cuenta con aislador polimérico.  Debe venir con guía para poder utilizar la herramienta 

rompe carga (load buster).  Debe tener la capacidad para ser instalada a la intemperie y soportar ambientes 

húmedos tropicales, debe ser resistente a rayos UV. Debe permitir la rápida apertura y cierre de la cuchilla. Debe 

cumplir con los estándares ANSI C37.32-2002, ANSI C37.30-1997 vigentes. 

 

Referencia:  

Catálogo BPRD063B, Modelo AB Chance, Hubbell Power Systems. 

Catálogo 125853-20 HB/65 Station Class, Modelo Cooper. 
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Código: 02-09-410 

Descripción: Recerrador Monofásico Automático de 15 kV. 

Descripción corta: Recerrador 1F Automático 15 KV 

Especificación Corta: 

 

GENERALIDADES 

Los recerradores a utilizarse en la red de distribución de ENSA deben cumplir con los siguientes requerimientos: 

Debe cumplir con las últimas revisiones de las Normas ANSI C37.60 - Requirements for Automatic Circuit Recloser 

for Alternating-Current Systems.  

Para circuito trifásico de hasta 15 kV debe ser adaptable para poder ser Instalados sobre estructuras o soporte para 

postes,  

Debe ser capaz de resistir aceleraciones máximas de gravedad de hasta 0.3 g en la direccion lateral a la base del 

equipo. Los recerradores deben permanecer en la condicion de operación durante y después del disturbio sísmico. 

El equipo recerrador automático de circuito (RAC) deber ser compatible con el control basado en 

microprocesadores SEL (Schweitzer Engineering Laboratories, Inc) preferiblemente SEL351RS Kestrel con número 

de parte 0351RS02C1B2B11X2A7X con interfaz de cable de control del fabricante del RAC. 

El número de parte debe incluir: 

Gabinete antivandálico. 

Tarjetas barnizadas (conformal coating). 

Tomacorriente. 

SEL-2401 Satellite Synchronized Clock. 

Resistencia calefactora. 

Conexión de 3 terminales para recibir cable de alimentación marca SEL. 

Los recerradores automáticos de circuito deberán ser de operación monofásica, de una vía, completos con 

mecanismos de operación y medios para control local, remoto y de supervisión desde el Centro de Despacho de 

ENSA. 

Los recerradores monopolares automáticos de circuito deberán tener la posibilidad de expandirse a 2 (dos) y 3 

(tres) polos de acuerdo al crecimiento de nuestro sistema. 

El equipo debe estar condicionado para soportar ambientes de extrema humedad y salinidad, el fabricante debe 

indicar los estándares y parámetros utilizados que consideren estos niveles de contaminación; debe indicar los 

valores en la que el equipo se encuentra ubicado dentro de los parámetros del estándar de forma que se garantice 

que el equipo quede protegido para la corrosión y fallas ocasionadas por fugas de corriente por la superficie de los 
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aislamientos. El recerrador debe poder operar a temperaturas desde -10° C a 50°C para altitudes hasta 1000 msnm, 

con humedad relativa hasta de 100% y radiación de hasta 1.1kW/m² 

Los pasamuros (bushing) deben ser de material dieléctrico sólido y deben ser suministrados con conectores 

terminales en cada pasamuro tipo NEMA 4 huecos lo suficientemente robustos para conexión de conductor 

desnudo de cobre o aluminio en el rango de calibre # 1/0 AWG a # 500 KCM. Se deben suministrar los conectores 

de cobre para la puesta a tierra de los recerradores y los mismos deben ser adecuados para conductor de cobre 

calibre # 2 AWG a # 2/0 AWG. 

La interrupción de corriente debe ser a través de cámaras o botellas de vacío, los cuales deben ser fabricados a 

través de un proceso altamente controlado que utilice hornos de vacío. 

El recerrador debe estar dotado de un aislamiento solido HCEP (Epoxy Ciclo alifático Hidrofóbico). 

Para propósitos de interrupción o aislamiento no será aceptable la utilización de aceites o SF6. 

 

Los mecanismos de operación deben utilizar actuador magnético para funciones de apertura y cierre. 

El equipo no debe tener bobina de cierre de alto voltaje. 

El fabricante debe proveer las siguientes condiciones operativas del recerrador: 

Operaciones mecánicas. 

Apertura de corrientes nominales. 

Apertura de corrientes de corto circuito. 

El equipo debe ser provisto con una palanca de operación manual (hot-stick) que no requiera de una potencia 

externa para su operación. El cierre del recerrador debe estar bloqueado cuando esta palanca esté en la posición 

de apertura. 

El equipo debe considerar una señalización de estado visible tipo mecánico, (OPEN / CLOSE), en donde OPEN debe 

ser de color Verde y CLOSE de color Rojo. 

 Características del recerrador: 

El recerrador debe ser diseñado, construido y probado cumpliendo con la última versión del estándar IEEE C37.60. 

El fabricante debe presentar los documentos de certificación de dichas pruebas. 

Descripción Para 13.8 kV 

Máxima Tensión nominal 15.5 kV 

Nivel de aislamiento mínimo (BIL) 110 kV 

Corriente Nominal (A) 500 ς 800 A 



 

 

190 

ENERO  2026 

Frecuencia nominal 50/60Hz 

Capacidad de Interrupción 10 ς 15 kA 

Sobrecarga por 8 horas 20o C 960 

Pico de Corriente Asimétrica  32 KA 

Corriente de Corto Circuito Simétrica 12.5 KA 

Prueba de vida (Operaciones mecánicas) 10,000 - 12,000 

Temperatura Ambiente -10° a +50°C 

Humedad 0 ς 100% 

Altitud 1000 msnm 

Tensión control 120 VAC 

Operación autónoma mínima (sin fuente de poder) 24 horas 

Interconexión con SCADA SI 

Modelo Tropicalizado (bajo condiciones 

climáticas de Panamá) 

Longitud cable de control (m) 10 

 

MONTAJE 

Los recerradores automáticos de circuito deben ser de fácil montaje en una estructura metálica soporte tipo 

subestación o en poste dependiendo del lugar y la necesidad. 

El proveedor/fabricante será responsable del suministro de los pernos de anclaje, tuercas, arandelas y demás 

materiales necesarios para el montaje apropiado de los recerradores en poste. Esta estructura debe ser de material 

galvanizado en caliente. 

El recerrador debe ser capaz de montarse verticalmente. 

El recerrador debe tener provisión para el montaje de pararrayos al lado de cada pasamuro. El 

proveedor/fabricante debe someter el plano de construcción y montaje del recerrador para la aprobación de ENSA. 

Personal técnico de ENSA verificará que esta provisión esté contemplada en los planos para dar su aprobación. 

CONTACTOS 
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Los mecanismos de interrupción de arco deben ser diseñados con amplios factores de seguridad mecánica y 

eléctrica en todos sus componentes. Los contactos principales deben cumplir todos los requisitos para cargas 

normales y de cortocircuito para la clase de servicio requerido, y deben ser capaces de interrumpir cualquier 

corriente desde cero hasta su valor nominal de interrupción cuando se les utilice en circuitos resistivos, inductivos 

o de carga de línea. 

MECANISMOS DE OPERACION 

El mecanismo de operación se utilizará un actuador magnético  

Tor para la apertura y cierre de los interruptores de vacío 

La oferta debe incluir los esquemas de operación. 

El recerrador debe proveerse con un indicador de posición mecánica, de fácil lectura para indicar la posición cerrada 

o abierta del recerrador automático. 

En el gabinete de operación debe contar con las provisiones para facilitar el cierre y apertura manual del recerrador 

por medios eléctricos. El disparo y el cierre se permitirán mecánicamente y estarán limitados únicamente a la 

operación de mantenimiento en una unidad no energizada. 

El proveedor/fabricante debe suministrar el cable que conecta el recerrador con el relé, este cable debe tener una 

longitud de 10m (33 pies). 

TRANSFORMADORES DE CORRIENTE Y POTENCIAL 

El recerrador debe contar con: 

Transformadores de corriente (CT), y con transformadores de potencial (PT), los cuales deben estar moldeados 

internamente en el aislamiento dieléctrico solido del recerrador y protegidos en caso de una alta tensión de salto 

(externa Flashover).  

Los transformadores de corriente (CT) deben: 

Tener multi-relación de 100:1 y 500:1, con una precisión de +/- м҈Σ ǎƛŜƳǇǊŜ ȅ ŎǳŀƴŘƻ ƭƻǎ /¢Ωǎ ǘŜƴƎŀƴ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ 

de medir corrientes de cargas a partir de cinco (5) amperios.  

Transformadores de potencial externos instalados en una base compacta preferiblemente que sea parte de la 

estructura de soporte del recerrador.  Estos transformadores deben tener precisión ANSI 0.3, voltaje 8400/120 

relación 70:1. 

Un transformador monofásico de 1 kVA para alimentación del servicio auxiliar (7.621 kV/120 V) del control.  Debe 

tener aislamiento de 13.8 kV. 

Proporcionar un cable de AC que se conecte del Transformador monofásico de 1 KVA al control mediante un 

conector que ofrezca hermeticidad a la caja de control y que el mismo cuente con un fusible de protección.  

 

SISTEMA DE COMUNICACION 
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El recerrador debe contar con espacio en la caja de control para instalar el sistema de comunicaciones (a ser 

suministrado e instalado por ENSA). Para esto, debe contar con lo siguiente: 

Se debe considerar dentro del gabinete del control un interruptor (breaker) de dos polos en DC de 12 V/15 A para 

la alimentación del radio. El equipo debe ser capaz de suministrar una potencia de aproximadamente 80 W para la 

alimentación eléctrica del breaker donde se instalarán los equipos de comunicación. 

ARMADO  

El recerrador deberá ser completamente diseñado y ensamblado de acuerdo con Norma ANSI C37.60 

Pruebas 

Tanto el recerrador como el control, aunque el control no se adquiera bajo esta Especificación técnica, debe ser 

debidamente probado en fabrica como un conjunto integrado, el cual debe incluir el Control (protección), el 

Recerrador (interruptor), sistema de alimentación, carga y respaldo, las opciones para las interfaces u 

alimentaciones para la comunicación, conexiones de control y operaciones Eléctricas / mecánicas.  

Debe entregar un documento con las pruebas de rutina generadas por fábrica, tanto para el control como el 

recerrador en conjunto.  

PLANOS, MANUALES TECNICOS Y CERTIFICADOS DE PRUEBAS EN FÁBRICA 

Los croquis y detalles de montaje para propósito de montaje en postes, estructuras y/o fundaciones deben ser 

entregados para su aprobación previa, dentro de quince (15) días posteriores a la emisión de la orden de compra 

u orden de proceder. 

Los planos deben incluir, esquemáticos y diagramas de alambrado del mecanismo. 

Después de haber seleccionado al proveedor ganador, éste debe presentar para aprobación de ENSA los planos de 

montaje del recerrador en el poste, la ubicación de los pararrayos, etc. De esta manera se podrá verificar a través 

de los planos. Si se requiere alguna modificación por parte del fabricante esta deberá estar contemplada dentro de 

la oferta del proveedor. 

Se debe suministrar un (1) manual técnico por recerrador en formato digital.  

Se debe entregar las certificaciones de las pruebas realizadas en fábricas del recerrador. 

 

REFERENCIAS HOMOLOGADAS 

 

Fabricantes de recerradores compatibles con relé SEL -351RS Kestrel que se pueden obtener en la página web: 

https://www.selinc.com/SEL351RS_Kestrel/ 

 

https://www.selinc.com/SEL351RS_Kestrel/
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Código: 02-09-415 

Descripción: Recerrador Monofásico Automático de 15 kV, con CT´s Externos. 

Descripción Corta: Recerrador 1F Auto. 15 KV Cts. Externos 

Especificación Corta: 

 

GENERALIDADES 

Los recerradores a utilizarse en la red de distribución de ENSA deben cumplir con los siguientes requerimientos: 

Debe cumplir con las últimas revisiones de las Normas ANSI C37.60 - Requirements for Automatic Circuit Recloser 

for Alternating-Current Systems.  

Para circuito trifásico de hasta 15 kV debe ser adaptable para poder ser Instalados sobre estructuras o soporte para 

postes,  

Debe ser capaz de resistir aceleraciones máximas de gravedad de hasta 0.3 g en la direccion lateral a la base del 

equipo. Los recerradores deben permanecer en la condicion de operación durante y después del disturbio sísmico. 

El equipo recerrador automático de circuito (RAC) deber ser compatible con el control basado en 

microprocesadores SEL (Schweitzer Engineering Laboratories, Inc) preferiblemente SEL351RS Kestrel con número 

de parte 0351RS02C1B2B11X2A7X con interfaz de cable de control del fabricante del RAC. 

 

El número de parte debe incluir: 

Gabinete antivandálico. 

Tarjetas barnizadas (conformal coating). 

Tomacorriente. 

SEL-2401 Satellite Synchronized Clock. 

Resistencia calefactora. 

Conexión de 3 terminales para recibir cable de alimentación marca SEL. 

 

Los recerradores automáticos de circuito deberán ser de operación monofásica, de una vía, completos con 

mecanismos de operación y medios para control local, remoto y de supervisión desde el Centro de Despacho de 

ENSA. 

Los recerradores monopolares automáticos de circuito deberán tener la posibilidad de expandirse a 2 (dos) y 3 

(tres) polos de acuerdo al crecimiento de nuestro sistema. 
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El equipo debe estar condicionado para soportar ambientes de extrema humedad y salinidad, el fabricante debe 

indicar los estándares y parámetros utilizados que consideren estos niveles de contaminación; debe indicar los 

valores en la que el equipo se encuentra ubicado dentro de los parámetros del estándar de forma que se garantice 

que el equipo quede protegido para la corrosión y fallas ocasionadas por fugas de corriente por la superficie de los 

aislamientos. El recerrador debe poder operar a temperaturas desde -10° C a 50°C para altitudes hasta 1000 msnm, 

con humedad relativa hasta de 100% y radiación de hasta 1.1kW/m² 

Los pasamuros (bushing) deben ser de material dieléctrico sólido y deben ser suministrados con conectores 

terminales en cada pasamuro tipo NEMA 4 huecos lo suficientemente robustos para conexión de conductor 

desnudo de cobre o aluminio en el rango de calibre # 1/0 AWG a # 500 KCM. Se deben suministrar los conectores 

de cobre para la puesta a tierra de los recerradores y los mismos deben ser adecuados para conductor de cobre 

calibre # 2 AWG a # 2/0 AWG. 

La interrupción de corriente debe ser a través de cámaras o botellas de vacío, los cuales deben ser fabricados a 

través de un proceso altamente controlado que utilice hornos de vacío. 

El recerrador debe estar dotado de un aislamiento solido HCEP (Epoxy Ciclo alifático Hidrofóbico). 

Para propósitos de interrupción o aislamiento no será aceptable la utilización de aceites o SF6. 

 

Los mecanismos de operación deben utilizar actuador magnético para funciones de apertura y cierre. 

El equipo no debe tener bobina de cierre de alto voltaje. 

El fabricante debe proveer las siguientes condiciones operativas del recerrador: 

Operaciones mecánicas. 

Apertura de corrientes nominales. 

Apertura de corrientes de corto circuito. 

El equipo debe ser provisto con una palanca de operación manual (hot-stick) que no requiera de una potencia 

externa para su operación. El cierre del recerrador debe estar bloqueado cuando esta palanca esté en la posición 

de apertura. 

El equipo debe considerar una señalización de estado visible tipo mecánico, (OPEN / CLOSE), en donde OPEN debe 

ser de color Verde y CLOSE de color Rojo. 

 Características del recerrador: 

El recerrador debe ser diseñado, construido y probado cumpliendo con la última versión del estándar IEEE C37.60. 

El fabricante debe presentar los documentos de certificación de dichas pruebas. 

Descripción Para 13.8 kV 

Máxima Tensión nominal 15.5 kV 
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Nivel de aislamiento mínimo (BIL) 110 kV 

Corriente Nominal (A) 500 ς 800 A 

Frecuencia nominal 50/60Hz 

Capacidad de Interrupción 10 ς 15 kA 

Sobrecarga por 8 horas 20o C 960 

Pico de Corriente Asimétrica  32 KA 

Corriente de Corto Circuito Simétrica 12.5 KA 

Prueba de vida (Operaciones mecánicas) 10,000 - 12,000 

Temperatura Ambiente -10° a +50°C 

Humedad 0 ς 100% 

Altitud 1000 msnm 

Tensión control 120 VAC 

Operación autónoma mínima (sin fuente de poder) 24 horas 

Interconexión con SCADA SI 

Modelo Tropicalizado (bajo condiciones 

climáticas de Panamá) 

Longitud cable de control (m) 10 

 

MONTAJE 

Los recerradores automáticos de circuito deben ser de fácil montaje en una estructura metálica soporte tipo 

subestación o en poste dependiendo del lugar y la necesidad. 

El proveedor/fabricante será responsable del suministro de los pernos de anclaje, tuercas, arandelas y demás 

materiales necesarios para el montaje apropiado de los recerradores en poste. Esta estructura debe ser de material 

galvanizado en caliente. 

El recerrador debe ser capaz de montarse verticalmente. 
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El recerrador debe tener provisión para el montaje de pararrayos al lado de cada pasamuro. El 

proveedor/fabricante debe someter el plano de construcción y montaje del recerrador para la aprobación de ENSA. 

Personal técnico de ENSA verificará que esta provisión esté contemplada en los planos para dar su aprobación. 

CONTACTOS 

Los mecanismos de interrupción de arco deben ser diseñados con amplios factores de seguridad mecánica y 

eléctrica en todos sus componentes. Los contactos principales deben cumplir todos los requisitos para cargas 

normales y de cortocircuito para la clase de servicio requerido, y deben ser capaces de interrumpir cualquier 

corriente desde cero hasta su valor nominal de interrupción cuando se les utilice en circuitos resistivos, inductivos 

o de carga de línea. 

MECANISMOS DE OPERACION 

El mecanismo de operación se utilizará un actuador magnético  

Tor para la apertura y cierre de los interruptores de vacío 

La oferta debe incluir los esquemas de operación. 

El recerrador debe proveerse con un indicador de posición mecánica, de fácil lectura para indicar la posición cerrada 

o abierta del recerrador automático. 

En el gabinete de operación debe contar con las provisiones para facilitar el cierre y apertura manual del recerrador 

por medios eléctricos. El disparo y el cierre se permitirán mecánicamente y estarán limitados únicamente a la 

operación de mantenimiento en una unidad no energizada. 

El proveedor/fabricante debe suministrar el cable que conecta el recerrador con el relé, este cable debe tener una 

longitud de 10m (33 pies). 

TRANSFORMADORES DE CORRIENTE Y POTENCIAL 

El recerrador debe contar con: 

Transformadores de corriente (CT), y con transformadores de potencial (PT), los cuales deben estar moldeados 

internamente en el aislamiento dieléctrico solido del recerrador y protegidos en caso de una alta tensión de salto 

(externa Flashover).  

Los transformadores de corriente (CT) deben: 

Tener multi-relación de 100:1 y 500:1, con una precisión de +/- м҈Σ ǎƛŜƳǇǊŜ ȅ ŎǳŀƴŘƻ ƭƻǎ /¢Ωǎ ǘŜƴƎŀƴ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ 

de medir corrientes de cargas a partir de cinco (5) amperios. De no poder conseguir esta relación en los CT´s 

instalados internamente en el recerrador, se podrán instalar CT´s externos en una base compacta que logran la 

relación ǎƻƭƛŎƛǘŀŘŀΦ ¢ƻŘƻ Ŝƭ ƪƛǘ ŘŜ ƳƻƴǘŀƧŜ ŘŜ ƭƻǎ /¢Ωǎ ŜȄǘŜǊƴƻǎ ŘŜōŜ ǎŜǊ ƛƴǎǘŀƭŀŘƻ Ŝƴ ŦłōǊƛŎŀΦ  

Transformadores de potencial externos instalados en una base compacta preferiblemente que sea parte de la 

estructura de soporte del recerrador.  Estos transformadores deben tener precisión ANSI 0.3, voltaje 8400/120 

relación 70:1. 

Un transformador monofásico de 1 kVA para alimentación del servicio auxiliar (7.621 kV/120 V) del control.  Debe 

tener aislamiento de 13.8 kV. 
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Proporcionar un cable de AC que se conecte del Transformador monofásico de 1 KVA al control mediante un 

conector que ofrezca hermeticidad a la caja de control y que el mismo cuente con un fusible de protección.  

 

 

SISTEMA DE COMUNICACION 

El recerrador debe contar con espacio en la caja de control para instalar el sistema de comunicaciones (a ser 

suministrado e instalado por ENSA). Para esto, debe contar con lo siguiente: 

Se debe considerar dentro del gabinete del control un interruptor (breaker) de dos polos en DC de 12 V/15 A para 

la alimentación del radio. El equipo debe ser capaz de suministrar una potencia de aproximadamente 80 W para la 

alimentación eléctrica del breaker donde se instalarán los equipos de comunicación. 

ARMADO  

El recerrador deberá ser completamente diseñado y ensamblado de acuerdo con Norma ANSI C37.60 

Pruebas 

Tanto el recerrador como el control, aunque el control no se adquiera bajo esta Especificación técnica, debe ser 

debidamente probado en fabrica como un conjunto integrado, el cual debe incluir el Control (protección), el 

Recerrador (interruptor), sistema de alimentación, carga y respaldo, las opciones para las interfaces u 

alimentaciones para la comunicación, conexiones de control y operaciones Eléctricas / mecánicas.  

Debe entregar un documento con las pruebas de rutina generadas por fábrica, tanto para el control como el 

recerrador en conjunto.  

PLANOS, MANUALES TECNICOS Y CERTIFICADOS DE PRUEBAS EN FÁBRICA 

Los croquis y detalles de montaje para propósito de montaje en postes, estructuras y/o fundaciones deben ser 

entregados para su aprobación previa, dentro de quince (15) días posteriores a la emisión de la orden de compra 

u orden de proceder. 

Los planos deben incluir, esquemáticos y diagramas de alambrado del mecanismo. 

Después de haber seleccionado al proveedor ganador, éste debe presentar para aprobación de ENSA los planos de 

montaje del recerrador en el poste, la ubicación de los pararrayos, etc. De esta manera se podrá verificar a través 

de los planos. Si se requiere alguna modificación por parte del fabricante esta deberá estar contemplada dentro de 

la oferta del proveedor. 

Se debe suministrar un (1) manual técnico por recerrador en formato digital.  

Se debe entregar las certificaciones de las pruebas realizadas en fábricas del recerrador. 
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REFERENCIAS HOMOLOGADAS 

Fabricantes de recerradores compatibles con relé SEL -351RS Kestrel que se pueden obtener en la página web: 

https://www.selinc.com/SEL351RS_Kestrel/ 

G&W Numero de Catálogo VIP178ER-12-SP 

 

  

https://www.selinc.com/SEL351RS_Kestrel/
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Código: 02-09-420 

Descripción: Recerrador Trifásico Automático de 15 kV 

Especificación Corta: 

I. GENERALIDADES 
Los recerradores a utilizarse en la red de distribución de ENSA deben cumplir con los siguientes requerimientos: 

1. Debe cumplir con las últimas revisiones de las Normas ANSI C37.60 - Requirements for Automatic Circuit 

Recloser for Alternating-Current Systems.  

2. Para circuito trifásico de hasta 15 kV debe ser adaptable para poder ser Instalados sobre estructuras o 

soporte para postes.  

3. Debe ser capaz de resistir aceleraciones máximas de gravedad de hasta 0.3 g en la dirección lateral a la 

base del equipo. Los recerradores deben permanecer en la condición de operación durante y después del 

disturbio sísmico. 

4. Puede ser de operación monopolar o tripolar. 

5. El equipo deber ser compatible ya sea con el control SEL 651RA con número de parte 

0651RA01XBAAAE2A332EXA0X cuando el modo de operación es tripolar o con el control SEL 651R2 con 

número de parte 0651R2?BXBA8AE2123L1XX para cuando el modo operación pudiese sea tanto 

ƳƻƴƻǇƻƭŀǊ ŎƻƳƻ ǘǊƛǇƻƭŀǊΣ ŘƻƴŘŜ Ŝƭ ŎŀǊłŎǘŜǊ άΚέ ŘŜōŜǊł ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜǊ ŀƭ ƛƴǘŜǊŦŀȊ ŘŜ ŎŀōƭŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜƭ 

fabricante. Debe contar con un reloj sincronizado vía satélite SEL- 2401(9250595) el cual debe ser 

suministrado con su antena, el cable de la antena, el cable de alimentación, y adicional el equipo también 

debe venir con universal fuse block (9250552) / voltage input fuse block (9250551). 

6. La caja de control debe venir con 4 agujeros provisionales, los cuales serán utilizados para el ingreso de los 

cables de alimentación del AC, antena de reloj satelital, antena de comunicación y señal de los 

transformadores de potencial externos.  

7. El equipo debe estar condicionado para soportar ambientes de extrema humedad y salinidad, el fabricante 

debe indicar los estándares y parámetros utilizados que consideren estos niveles de contaminación; debe 

indicar los valores en la que el equipo se encuentra ubicado dentro de los parámetros del estándar de 

forma que se garantice que el equipo quede protegido para la corrosión y fallas ocasionadas por fugas de 

corriente por la superficie de los aislamientos. El recerrador debe poder operar a temperaturas desde -10° 

C a 50°C para altitudes hasta 1000 msnm, con humedad relativa hasta de 100% y radiación de hasta 

1.1kW/m² 



 

 

200 

ENERO  2026 

8. Los pasamuros (bushing) deben ser de material dieléctrico sólido y deben ser suministrados con conectores 

terminales tipo nema 4 en cada pasamuro, para recibir bornas con conductores calibre 1/0 AWG a 500 

kCM. Se deben suministrar los conectores de cobre para la puesta a tierra de los recerradores y los mismos 

deben ser adecuados para conductor de cobre calibre # 2 AWG a # 2/0 AWG. 

9. Los pasamuros (bushing) de alto voltaje tanto del interruptor como del transformador, deben ser 

suministrados con una cubierta protectora para fauna silvestre el cual debe cumplir con IEEE Std 1656 

Guide for  Testing  the  Electrical, Mechanical,  and  Durability  Performance  of Wildlife Protective Devices 

on Overhead Power Distribution Systems Rated up to 38 kV. El diseño de la cubierta protectora de fauna 

deberá evitar la acumulación o retención de agua en el interior del pasamuro. Para ello, deberá incorporar 

un sistema de drenaje que garantice la evacuación adecuada del agua y prevenga el estancamiento. 

10. La interrupción de corriente debe ser a través de cámaras o botellas de vacío, los cuales deben ser 

fabricados a través de un proceso altamente controlado que utilice hornos de vacío. 

11. El recerrador debe estar dotado de un aislamiento sólido HCEP (Epoxy Cicloalifático Hidrofóbico). 

12. Los mecanismos de operación deben utilizar actuador magnético para funciones de apertura y cierre. 

13. El equipo no debe tener bobina de cierre de alto voltaje. 

14. El fabricante debe proveer las siguientes condiciones operativas del recerrador: 

¶ Operaciones mecánicas. 

¶ Apertura de corrientes nominales. 

¶ Apertura de corrientes de corto circuito. 

15. El equipo debe ser provisto con una palanca de operación manual (hot-stick) que no requiera de una 

potencia externa para su operación. El cierre del recerrador debe estar bloqueado cuando esta palanca 

esté en la posición de apertura. 

16. El equipo debe considerar una señalización de estado visible tipo mecánico, (OPEN / CLOSE), en donde 

OPEN debe ser de color Verde y CLOSE de color Rojo. 

17.  Características del recerrador: 

Descripción Para 13.8kV 

Máxima Tensión nominal 15.5kV 

Nivel de aislamiento mínimo (BIL) 110 kV 

Corriente Nominal (A) 500 ς 800 A 
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Frecuencia nominal 50/60Hz 

Capacidad de Interrupción 10 ς 15 kA 

Prueba de vida (Operaciones mecánicas) 10,000 - 12,000 

Temperatura Ambiente -10° a +50°C 

Humedad 0 ς 100% 

Altitud 1000 msnm 

Tensión control 120 VAC 

Operación autónoma mínima (sin fuente de poder) 24 horas 

Interconexión con SCADA SI 

Modelo Tropicalizado (bajo condiciones 
climáticas de Panamá) 

Longitud cable de control (m) 10 

 

II. MONTAJE 

1. Los recerradores automáticos de circuito deben ser de fácil montaje en una estructura metálica soporte 

tipo subestación o en poste dependiendo del lugar y la necesidad. 

2. El proveedor/fabricante será responsable del suministro de los pernos de anclaje, tuercas, arandelas y 

demás materiales necesarios para el montaje apropiado de los recerradores en poste. Esta estructura 

debe ser de material galvanizado en caliente. 

3. El recerrador debe ser capaz de montarse verticalmente. 

4. El recerrador debe tener provisión para el montaje de pararrayos al lado de cada pasamuro. El 

proveedor/fabricante debe someter el plano de construcción y montaje del recerrador para la 

aprobación de ENSA. Personal técnico de ENSA verificará que esta provisión esté contemplada en los 

planos para dar su aprobación. 

 

III. CONTACTOS 

Los mecanismos de interrupción de arco deben ser diseñados con amplios factores de seguridad mecánica 

y eléctrica en todos sus componentes. Los contactos principales deben cumplir todos los requisitos para 

cargas normales y de cortocircuito para la clase de servicio requerido, y deben ser capaces de interrumpir 
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cualquier corriente desde cero hasta su valor nominal de interrupción cuando se les utilice en circuitos 

resistivos, inductivos o de carga de línea. 

 

IV. MECANISMOS DE OPERACIÓN 

1. El mecanismo de operación puede ser del tipo operado por energía almacenada, cargado por motor 

para cierre y resorte para disparo, o del tipo operado por bobina solenoide. La oferta debe incluir los 

esquemas de operación. Se debe garantizar que el tiempo de operación de la apertura del recerrador 

este por el orden de los 3 a 4 ciclos. 

2. El recerrador debe proveerse con un indicador de posición mecánica, de fácil lectura para indicar la 

posición cerrada o abierta del recerrador automático. 

3. En el gabinete de operación debe contar con las provisiones para facilitar el cierre y apertura manual 

del recerrador por medios eléctricos. El disparo y el cierre se permitirán mecánicamente y estarán 

limitados únicamente a la operación de mantenimiento en una unidad no energizada. 

4. El proveedor/fabricante debe suministrar el cable que conecta el recerrador con el relé, este cable 

debe tener una longitud de 10m (33 pies). 

 

V. TRANSFORMADORES DE CORRIENTE Y POTENCIAL 

El recerrador debe contar con: 

1. Transformadores de corriente (CT), y con transformadores de potencial (PT), los cuales deben estar 

moldeados internamente en el aislamiento dieléctrico sólido del recerrador y protegidos en caso 

de una alta tensión de salto (externa Flashover).  

2. Los transformadores de corriente (CT) deben: 

· Tener multi-relación de 500:1 y 1000:1, con una precisión de +/- м҈Σ ǎƛŜƳǇǊŜ ȅ ŎǳŀƴŘƻ ƭƻǎ /¢Ωǎ 

tengan la capacidad de medir corrientes de cargas a partir de cinco (5) amperios.   

 

VI. SISTEMA DE COMUNICACIÓN 
El recerrador debe contar con espacio en la caja de control para instalar el sistema de comunicaciones (a 

ser suministrado e instalado por ENSA). Para esto, debe contar con lo siguiente: 

1. Se debe considerar dentro del gabinete del control un interruptor (breaker) de dos polos en DC de 12 

V/15 A para la alimentación del radio. 
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2. La fuente auxiliar del gabinete de control que alimenta el radio debe tener las siguientes 

especificaciones como mínimo:  

¶ Voltaje de operación 12 ς 24 V 

¶ La capacidad de potencia mínima debe ser de 40 W. 

3. Además del espacio suficiente para la instalación del sistema de comunicación es importante que el 

gabinete de control cuente con la provisión de orificios con las dimensiones adecuadas para soportar 

e instalar un protector RF modelo IS-B50HN-C2. 

 

VII. ARMADO  

1. El recerrador deberá ser completamente diseñado y ensamblado de acuerdo con Norma ANSI C37.60. 

 

VIII. Pruebas 

Tanto el recerrador como el control, aunque el control no se adquiera bajo esta especificación técnica, 

debe ser debidamente probado en fabrica como un conjunto integrado, el cual debe incluir el Control 

(protección), el Recerrador (interruptor), sistema de alimentación, carga y respaldo, las opciones para las 

interfaces u alimentaciones para la comunicación, conexiones de control y operaciones Eléctricas / 

mecánicas.  

Debe entregar un documento con las pruebas de rutina generadas por fábrica, tanto para el control como 

el recerrador en conjunto.  

 

IX. PLANOS, MANUALES TECNICOS Y CERTIFICADOS DE PRUEBAS EN FÁBRICA 

1. Los croquis y detalles de montaje para propósito de montaje en postes, estructuras y/o fundaciones 

deben ser entregados para su aprobación previa, dentro de quince (15) días posteriores a la emisión 

de la orden de compra u orden de proceder. 

2. Los planos deben incluir, esquemáticos y diagramas de alambrado del mecanismo con el gabinete de 

control. 

3. Después de haber seleccionado al proveedor ganador, éste debe presentar para aprobación de ENSA 

los planos de montaje del recerrador en el poste, la ubicación de los pararrayos, etc. De esta manera 

se podrá verificar a través de los planos. Si se requiere alguna modificación por parte del fabricante 

esta deberá estar contemplada dentro de la oferta del proveedor. 
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4. Se debe suministrar un (1) manual técnico por recerrador en formato digital.  

5. Se debe entregar las certificaciones de las pruebas realizadas en fábricas del recerrador. 

 

 

X. CONECTORES 

El recerrador debe ser suministrados con conectores terminales tipo nema 4 en cada pasamuro, para 

recibir bornas con conductores calibre 1/0 AWG a 500 kCM. Se deben suministrar los conectores de cobre 

para la puesta a tierra de los recerradores y los mismos deben ser adecuados para conductor de cobre 

calibre # 2 AWG a # 2/0 AWG. 

 

XI. REFERENCIAS HOMOLOGADAS 

ü Nombres de marcas de recerradores compatibles con relé SEL -651R de acuerdo con el fabricante se 

pueden obtener en la página web: https://www.selinc.com/SEL-651R/  

 

1. G&W Electric Viper-ST Solid Dielectric Recloser, Catalog No. VIP378ER-12-1-ST 

2. G&W Electric Viper-ST Solid Dielectric Recloser, Catalog No. VIP378ER-12S  

3. ABB, A1161BU4ASS3D1NN 

4. EATON, NOVA 15 

 

 

  

https://www.selinc.com/SEL-651R/
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Código: 02-09-425 

Descripción: Recerrador Trif§sico Autom§tico de 15 kV, con CTôs Externos. 

Descripción Corta:  Recerrador 3F Auto, 15 kV, CTôs Ext. 

Especificación Corta:  

I. GENERALIDADES  
Los recerradores a utilizarse en la red de distribución de ENSA deben cumplir con los siguientes 

requerimientos: 

1. Debe cumplir con las últimas revisiones de las Normas ANSI C37.60 - Requirements for Automatic 

Circuit Recloser for Alternating-Current Systems.  

2. Para circuito trifásico de hasta 15 kV debe ser adaptable para poder ser Instalados sobre 

estructuras o soporte para postes.  

3. Debe ser capaz de resistir aceleraciones máximas de gravedad de hasta 0.3 g en la dirección 

lateral a la base del equipo. Los recerradores deben permanecer en la condición de operación 

durante y después del disturbio sísmico. 

4. Puede ser de operación monopolar o tripolar. 

5. El equipo deber ser compatible ya sea con el control SEL 651RA con número de parte 

0651RA01XBAAAE2A332EXA0X cuando el modo de operación es tripolar o con el control SEL 

651R2 con número de parte 0651R2?BXBA8AE2123L1XX para cuando el modo operación 

pudiese sea tanto monopolar como tripolar, donde el car§cter ñ?ò deber§ corresponder al interfaz 

de cable de control del fabricante. Debe contar con un reloj sincronizado vía satélite SEL- 

2401(9250595) el cual debe ser suministrado con su antena, el cable de la antena, el cable de 

alimentación, y adicional el equipo también debe venir con universal fuse block (9250552) / voltage 

input fuse block (9250551). 

6. La caja de control debe venir con 4 agujeros provisionales, los cuales serán utilizados para el 

ingreso de los cables de alimentación del AC, antena de reloj satelital, antena de comunicación y 

señal de los transformadores de potencial externos.  

7. El equipo debe estar condicionado para soportar ambientes de extrema humedad y salinidad, el 

fabricante debe indicar los estándares y parámetros utilizados que consideren estos niveles de 

contaminación; debe indicar los valores en la que el equipo se encuentra ubicado dentro de los 

parámetros del estándar de forma que se garantice que el equipo quede protegido para la 

corrosión y fallas ocasionadas por fugas de corriente por la superficie de los aislamientos. El 
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recerrador debe poder operar a temperaturas desde -10° C a 50°C para altitudes hasta 1000 

msnm, con humedad relativa hasta de 100% y radiación de hasta 1.1kW/m² 

8. Los pasamuros (bushing) deben ser de material dieléctrico sólido y deben ser suministrados con 

conectores terminales tipo nema 4 en cada pasamuro, para recibir bornas con conductores calibre 

1/0 AWG a 500 kCM. Se deben suministrar los conectores de cobre para la puesta a tierra de los 

recerradores y los mismos deben ser adecuados para conductor de cobre calibre # 2 AWG a # 

2/0 AWG. 

9. La interrupción de corriente debe ser a través de cámaras o botellas de vacío, los cuales deben 

ser fabricados a través de un proceso altamente controlado que utilice hornos de vacío. 

10. El recerrador debe estar dotado de un aislamiento sólido HCEP (Epoxy Cicloalifático Hidrofóbico). 

11. Los mecanismos de operación deben utilizar actuador magnético para funciones de apertura y 

cierre. 

12. El equipo no debe tener bobina de cierre de alto voltaje. 

13. El fabricante debe proveer las siguientes condiciones operativas del recerrador: 

¶ Operaciones mecánicas. 

¶ Apertura de corrientes nominales. 

¶ Apertura de corrientes de corto circuito. 

14. El equipo debe ser provisto con una palanca de operación manual (hot-stick) que no requiera de 

una potencia externa para su operación. El cierre del recerrador debe estar bloqueado cuando 

esta palanca esté en la posición de apertura. 

15. El equipo debe considerar una señalización de estado visible tipo mecánico, (OPEN / CLOSE), en 

donde OPEN debe ser de color Verde y CLOSE de color Rojo. 

16.  Características del recerrador: 

Descripción Para 13.8kV 

Máxima Tensión nominal 15.5kV 

Nivel de aislamiento mínimo (BIL) 110 kV 

Corriente Nominal (A) 500 ς 800 A 

Frecuencia nominal 50/60Hz 

Capacidad de Interrupción 10 ς 15 kA 

Prueba de vida (Operaciones mecánicas) 10,000 - 12,000 
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Temperatura Ambiente -10° a +50°C 

Humedad 0 ς 100% 

Altitud 1000 msnm 

Tensión control 120 VAC 

Operación autónoma mínima (sin fuente de poder) 24 horas 

Interconexión con SCADA SI 

Modelo Tropicalizado (bajo condiciones 
climáticas de Panamá) 

Longitud cable de control (m) 10 

 

II. MONTAJE 

1. Los recerradores automáticos de circuito deben ser de fácil montaje en una estructura metálica 

soporte tipo subestación o en poste dependiendo del lugar y la necesidad. 

2. El proveedor/fabricante será responsable del suministro de los pernos de anclaje, tuercas, 

arandelas y demás materiales necesarios para el montaje apropiado de los recerradores en 

poste. Esta estructura debe ser de material galvanizado en caliente. 

3. El recerrador debe ser capaz de montarse verticalmente. 

4. El recerrador debe tener provisión para el montaje de pararrayos al lado de cada pasamuro. 

El proveedor/fabricante debe someter el plano de construcción y montaje del recerrador para 

la aprobación de ENSA. Personal técnico de ENSA verificará que esta provisión esté 

contemplada en los planos para dar su aprobación. 

 

III. CONTACTOS 

Los mecanismos de interrupción de arco deben ser diseñados con amplios factores de seguridad 

mecánica y eléctrica en todos sus componentes. Los contactos principales deben cumplir todos 

los requisitos para cargas normales y de cortocircuito para la clase de servicio requerido, y deben 

ser capaces de interrumpir cualquier corriente desde cero hasta su valor nominal de interrupción 

cuando se les utilice en circuitos resistivos, inductivos o de carga de línea. 
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IV. MECANISMOS DE OPERACIÓN 

1. El mecanismo de operación puede ser del tipo operado por energía almacenada, cargado por 

motor para cierre y resorte para disparo, o del tipo operado por bobina solenoide. La oferta 

debe incluir los esquemas de operación. Se debe garantizar que el tiempo de operación de la 

apertura del recerrador este por el orden de los 3 a 4 ciclos. 

2. El recerrador debe proveerse con un indicador de posición mecánica, de fácil lectura para 

indicar la posición cerrada o abierta del recerrador automático. 

3. En el gabinete de operación debe contar con las provisiones para facilitar el cierre y apertura 

manual del recerrador por medios eléctricos. El disparo y el cierre se permitirán 

mecánicamente y estarán limitados únicamente a la operación de mantenimiento en una 

unidad no energizada. 

4. El proveedor/fabricante debe suministrar el cable que conecta el recerrador con el relé, este 

cable debe tener una longitud de 10m (33 pies). 

 

V. TRANSFORMADORES DE CORRIENTE Y POTENCIAL  

El recerrador debe contar con: 

1. Transformadores de corriente (CT), y con transformadores de potencial (PT), los cuales 

deben estar moldeados internamente en el aislamiento dieléctrico sólido del recerrador y 

protegidos en caso de una alta tensión de salto (externa Flashover).  

2. Los transformadores de corriente (CT) deben: 

· Tener multi-relación de 500:1 y 100:1, con una precisión de +/- 1%, siempre y cuando 

los CTôs tengan la capacidad de medir corrientes de cargas a partir de cinco (5) 

amperios. De no poder conseguir esta relación en los CT´s instalados internamente en 

el recerrador, se debe instalar de forma externa en una base compacta. Todo el kit de 

montaje de los CTôs externos debe ser instalado en f§brica.  

 

VI. SISTEMA DE COMUNICACIÓN 
El recerrador debe contar con espacio en la caja de control para instalar el sistema de 

comunicaciones (a ser suministrado e instalado por ENSA). Para esto, debe contar con lo 

siguiente: 

1. Se debe considerar dentro del gabinete del control un interruptor (breaker) de dos polos en 

DC de 12 V/15 A para la alimentación del radio. 
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2. La fuente auxiliar del gabinete de control que alimenta el radio debe tener las siguientes 

especificaciones como mínimo:  

¶ Voltaje de operación 12 ï 24 V 

¶ La capacidad de potencia mínima debe ser de 40 W. 

3. Además del espacio suficiente para la instalación del sistema de comunicación es importante 

que el gabinete de control cuente con la provisión de orificios con las dimensiones adecuadas 

para soportar e instalar un protector RF modelo IS-B50HN-C2. 

 

VII. ARMADO  

1. El recerrador deberá ser completamente diseñado y ensamblado de acuerdo con Norma ANSI 

C37.60. 

 

VIII. Pruebas  

Tanto el recerrador como el control, aunque el control no se adquiera bajo esta especificación 

técnica, debe ser debidamente probado en fabrica como un conjunto integrado, el cual debe incluir 

el Control (protección), el Recerrador (interruptor), sistema de alimentación, carga y respaldo, las 

opciones para las interfaces u alimentaciones para la comunicación, conexiones de control y 

operaciones Eléctricas / mecánicas.  

Debe entregar un documento con las pruebas de rutina generadas por fábrica, tanto para el control 

como el recerrador en conjunto.  

 

IX. PLANOS, MANUALES TECNICOS Y CERTIFICADOS DE PRUEBAS EN FÁBRICA  

1. Los croquis y detalles de montaje para propósito de montaje en postes, estructuras y/o 

fundaciones deben ser entregados para su aprobación previa, dentro de quince (15) días 

posteriores a la emisión de la orden de compra u orden de proceder. 

2. Los planos deben incluir, esquemáticos y diagramas de alambrado del mecanismo con el 

gabinete de control. 

3. Después de haber seleccionado al proveedor ganador, éste debe presentar para aprobación 

de ENSA los planos de montaje del recerrador en el poste, la ubicación de los pararrayos, etc. 

De esta manera se podrá verificar a través de los planos. Si se requiere alguna modificación 

por parte del fabricante esta deberá estar contemplada dentro de la oferta del proveedor. 

4. Se debe suministrar un (1) manual técnico por recerrador en formato digital.  
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5. Se debe entregar las certificaciones de las pruebas realizadas en fábricas del recerrador. 

 

X. CONECTORES 

El recerrador debe ser suministrados con conectores terminales tipo nema 4 en cada pasamuro, 

para recibir bornas con conductores calibre 1/0 AWG a 500 kCM. Se deben suministrar los 

conectores de cobre para la puesta a tierra de los recerradores y los mismos deben ser adecuados 

para conductor de cobre calibre # 2 AWG a # 2/0 AWG. 

 

XI. REFERENCIAS HOMOLOGADAS  

ü Nombres de marcas de recerradores compatibles con relé SEL -651R de acuerdo con el fabricante 

se pueden obtener en la página web: https://www.selinc.com/SEL-651R/  

 

1. G&W Electric Viper-ST Solid Dielectric Recloser, Catalog No. VIP378ER-12-1-ST 

2. G&W Electric Viper-ST Solid Dielectric Recloser, Catalog No. VIP378ER-12S (con CT 

externos) 
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Código: 02-09-430 

Descripción: Recerrador Monofásico Automático de 38 kV. 

Descripción Corta: Recerrador 1F Automático 38 KV 

Especificación Corta: 

I. GENERALIDADES 
Los recerradores a utilizarse en la red de distribución de ENSA deben cumplir con los siguientes requerimientos: 

1. Debe cumplir con las últimas revisiones de las Normas ANSI C37.60 - Requirements for Automatic Circuit 

Recloser for Alternating-Current Systems.  

2. Para circuito trifásico de hasta 38 kV debe ser adaptable para poder ser Instalados sobre estructuras o 

soporte para postes,  

3. Debe ser capaz de resistir aceleraciones máximas de gravedad de hasta 0.3 g en la dirección lateral a la 

base del equipo. Los recerradores deben permanecer en la condición de operación durante y después del 

disturbio sísmico. 

4. El equipo recerrador automático de circuito (RAC) deber ser compatible con el control basado en 

microprocesadores SEL(Schweitzer Engineering Laboratories, Inc) preferiblemente  SEL351RS Kestrel con 

número de parte  0351RS02C1B2E11X2A7X con  interfaz de cable de control del fabricante del RAC. 

El número de parte debe incluir: 

¶ Gabinete antivandálico. 

¶ Tarjetas barnizadas (conformal coating). 

¶ Tomacorriente. 

¶ SEL-2401 Satellite Synchronized Clock. 

¶ Universal fuse block (9250552) / voltage input fuse block (9250551). 

¶ Accessory Mounting Kit (9250215) 

¶ Resistencia calefactora. 

¶ Conexión de 3 terminales para recibir cable de alimentación marca SEL. 

5. Los recerradores automáticos de circuito deberán ser de operación monofásica, de una vía, completos con 

mecanismos de operación y medios para control local, remoto y de supervisión desde el Centro de 

Despacho de ENSA. 

6. Los recerradores monopolares automáticos de circuito deberán tener la posibilidad de expandirse a 2 (dos) 

y 3 (tres) polos de acuerdo con el crecimiento de nuestro sistema. 
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7. El equipo debe estar condicionado para soportar ambientes de extrema humedad y salinidad, el fabricante 

debe indicar los estándares y parámetros utilizados que consideren estos niveles de contaminación; debe 

indicar los valores en la que el equipo se encuentra ubicado dentro de los parámetros del estándar de 

forma que se garantice que el equipo quede protegido para la corrosión y fallas ocasionadas por fugas de 

corriente por la superficie de los aislamientos. El recerrador debe poder operar a temperaturas desde -10° 

C a 50°C para altitudes hasta 1000 msnm, con humedad relativa hasta de 100% y radiación de hasta 

1.1kW/m² 

8. Los pasamuros (bushing) deben ser de material dieléctrico sólido y deben ser suministrados con conectores 

terminales en cada pasamuro tipo NEMA 4 huecos lo suficientemente robustos para conexión de conductor 

desnudo de cobre o aluminio en el rango de calibre # 1/0 AWG a # 500 KCM. Se deben suministrar los 

conectores de cobre para la puesta a tierra de los recerradores y los mismos deben ser adecuados para 

conductor de cobre calibre # 2 AWG a # 2/0 AWG. 

9. La interrupción de corriente debe ser a través de cámaras o botellas de vacío, los cuales deben ser 

fabricados a través de un proceso altamente controlado que utilice hornos de vacío. 

10. El recerrador debe estar dotado de un aislamiento sólido HCEP (Epoxy Cicloalifático Hidrofóbico). 

11. Para propósitos de interrupción o aislamiento no será aceptable la utilización de aceites ó SF6. 
12. Los mecanismos de operación deben utilizar actuador magnético para funciones de apertura y cierre. 

13. El equipo no debe tener bobina de cierre de alto voltaje. 

14. El fabricante debe proveer las siguientes condiciones operativas del recerrador: 

¶ Operaciones mecánicas. 

¶ Apertura de corrientes nominales. 

¶ Apertura de corrientes de corto circuito. 

15. El equipo debe ser provisto con una palanca de operación manual (hot-stick) que no requiera de una 

potencia externa para su operación. El cierre del recerrador debe estar bloqueado cuando esta palanca 

esté en la posición de apertura. 

16. El equipo debe considerar una señalización de estado visible tipo mecánico, (OPEN / CLOSE), en donde 

OPEN debe ser de color Verde y CLOSE de color Rojo. 

 

17.  Características del recerrador: 

El recerrador debe ser diseñado, construido y probado cumpliendo con la última versión del estándar IEEE 

C37.60. El fabricante debe presentar los documentos de certificación de dichas pruebas. 
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II. MONTAJE 

1. Los recerradores automáticos de circuito deben ser de fácil montaje en una estructura metálica soporte 

tipo subestación o en poste dependiendo del lugar y la necesidad. 

Descripción Para 34.5 kV 

Máxima Tensión nominal 38 kV 

Nivel de aislamiento mínimo (BIL) 150 kV 

Corriente Nominal (A) 500 ς 800 A 

Frecuencia nominal 50/60Hz 

Capacidad de Interrupción 10 ς 15 kA 

Sobrecarga por 8 horas 20o C 960 

Pico de Corriente Asimetrica  32 KA 

Corriente de Corto Circuito Simetrica 12.5 KA 

Prueba de vida (Operaciones mecánicas) 10,000 - 12,000 

Temperatura Ambiente -10° a +50°C 

Humedad 0 ς 100% 

Altitud 1000 msnm 

Tensión control 120 VAC 

Operación autónoma mínima (sin fuente de 

poder) 

24 horas 

Interconexión con SCADA SI 

Modelo Tropicalizado (bajo condiciones climáticas 

de Panamá) 

Longitud cable de control (m) 10 
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2. El proveedor/fabricante será responsable del suministro de los pernos de anclaje, tuercas, arandelas y 

demás materiales necesarios para el montaje apropiado de los recerradores en poste. Esta estructura 

debe ser de material galvanizado en caliente. 

3. El recerrador debe ser capaz de montarse verticalmente. 

4. El recerrador debe tener provisión para el montaje de pararrayos al lado de cada pasamuro. El 

proveedor/fabricante debe someter el plano de construcción y montaje del recerrador para la 

aprobación de ENSA. Personal técnico de ENSA verificará que esta provisión esté contemplada en los 

planos para dar su aprobación. 

III. CONTACTOS 

Los mecanismos de interrupción de arco deben ser diseñados con amplios factores de seguridad mecánica 

y eléctrica en todos sus componentes. Los contactos principales deben cumplir todos los requisitos para 

cargas normales y de cortocircuito para la clase de servicio requerido, y deben ser capaces de interrumpir 

cualquier corriente desde cero hasta su valor nominal de interrupción cuando se les utilice en circuitos 

resistivos, inductivos o de carga de línea. 

IV. MECANISMOS DE OPERACIÓN 

1. El mecanismo de operación se utilizará un actuador magnético para la apertura y cierre de los 

interruptores de vacío. 

2. La oferta debe incluir los esquemas de operación. 

3. El recerrador debe proveerse con un indicador de posición mecánica, de fácil lectura para indicar la 

posición cerrada o abierta del recerrador automático. 

4. En el gabinete de operación debe contar con las provisiones para facilitar el cierre y apertura manual 

del recerrador por medios eléctricos. El disparo y el cierre se permitirán mecánicamente y estarán 

limitados únicamente a la operación de mantenimiento en una unidad no energizada. 

5. El proveedor/fabricante debe suministrar el cable que conecta el recerrador con el relé, este cable 

debe tener una longitud de 10m (33 pies). 

V. TRANSFORMADORES DE CORRIENTE Y POTENCIAL 

El recerrador debe contar con: 

1. Transformadores de corriente (CT), y con transformadores de potencial (PT), los cuales deben estar 

moldeados internamente en el aislamiento dieléctrico sólido del recerrador y protegidos en caso 

de una alta tensión de salto (externa Flashover).  
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2. Los transformadores de corriente (CT) deben: 

· Tener multi-relación de 100:1 y 500:1, con una precisión de +/- м҈Σ ǎƛŜƳǇǊŜ ȅ ŎǳŀƴŘƻ ƭƻǎ /¢Ωǎ 

tengan la capacidad de medir corrientes de cargas a partir de cinco (5) amperios.  

3. Transformadores de potencial externos instalados en una base compacta preferiblemente que sea 

parte de la estructura de soporte del recerrador.  Estos transformadores deben tener precisión 

ANSI 0.3, voltaje 20125/115 relación 175:1 

4. Un transformador monofásico de 1 kVA para alimentación del servicio auxiliar (19.92 kV/120 V) del 

control.  Debe tener aislamiento de 34.5 kV. 

5. Proporcionar un cable de AC que se conecte del Transformador monofásico de 1 KVA al control 

mediante un conector que ofrezca hermeticidad a la caja de control y que el mismo cuente con un 

fusible de protección.  

VI. SISTEMA DE COMUNICACIÓN 
El recerrador debe contar con espacio en la caja de control para instalar el sistema de comunicaciones (a 

ser suministrado e instalado por ENSA). Para esto, debe contar con lo siguiente: 

1. Se debe considerar dentro del gabinete del control un interruptor (breaker) de dos polos en DC de 12 

V/15 A para la alimentación del radio. 

2. La fuente auxiliar del gabinete de control que alimenta el radio debe tener las siguientes 

especificaciones como mínimo:  

¶ Voltaje de operación 12 ς 24 V 

¶ La capacidad de potencia mínima debe ser de 40 W. 

3. Además del espacio suficiente para la instalación del sistema de comunicación es importante que el 

gabinete de control cuente con la provisión de orificios con las dimensiones adecuadas para soportar 

e instalar un protector RF modelo IS-B50HN-C2. 

VII. ARMADO  

El recerrador deberá ser completamente diseñado y ensamblado de acuerdo con Norma ANSI C37.60 

VIII. PRUEBAS 

Tanto el recerrador como el control, aunque el control no se adquiera bajo esta especificación técnica, 

debe ser debidamente probado en fabrica como un conjunto integrado, el cual debe incluir el Control 

(protección), el Recerrador (interruptor), sistema de alimentación, carga y respaldo, las opciones para las 
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interfaces u alimentaciones para la comunicación, conexiones de control y operaciones Eléctricas / 

mecánicas.  

Debe entregar un documento con las pruebas de rutina generadas por fábrica, tanto para el control como 

el recerrador en conjunto.  

IX. PLANOS, MANUALES TECNICOS Y CERTIFICADOS DE PRUEBAS EN FÁBRICA 

1. Los croquis y detalles de montaje para propósito de montaje en postes, estructuras y/o fundaciones 

deben ser entregados para su aprobación previa, dentro de quince (15) días posteriores a la emisión 

de la orden de compra u orden de proceder. 

2. Los planos deben incluir, esquemáticos y diagramas de alambrado del mecanismo con el gabinete de 

control. 

3. Después de haber seleccionado al proveedor ganador, éste debe presentar para aprobación de ENSA 

los planos de montaje del recerrador en el poste, la ubicación de los pararrayos, etc. De esta manera 

se podrá verificar a través de los planos. Si se requiere alguna modificación por parte del fabricante 

esta deberá estar contemplada dentro de la oferta del proveedor. 

4. Se debe suministrar un (1) manual técnico por recerrador en formato digital.  

5. Se debe entregar las certificaciones de las pruebas realizadas en fábricas del recerrador. 

X. REFERENCIAS HOMOLOGADAS 

Fabricantes de recerradores compatibles  con relé SEL -351RS Kestrel  que se pueden obtener en la página 

web: https://www.selinc.com/SEL351RS_Kestrel/ 

1. G&W Electric Viper-ST Solid Dielectric Recloser, Catalog No. VIP198ER-12-SP 
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Código: 02-09-435 

Descripción: Recerrador Monofásico Automático de 38 kV, con CT´s Externos. 

Descripción Corta: Recerrador 1F 38 KV Cts Externos 

Especificación Corta: 

I. GENERALIDADES 

Los recerradores a utilizarse en la red de distribución de ENSA deben cumplir con los siguientes requerimientos: 

1. Debe cumplir con las últimas revisiones de las Normas ANSI C37.60 - Requirements for Automatic Circuit 

Recloser for Alternating-Current Systems.  

2. Para circuito trifásico de hasta 38 kV debe ser adaptable para poder ser Instalados sobre estructuras o 

soporte para postes,  

3. Debe ser capaz de resistir aceleraciones máximas de gravedad de hasta 0.3 g en la direccion lateral a la 

base del equipo. Los recerradores deben permanecer en la condicion de operación durante y después del disturbio 

sísmico. 

4. El equipo recerrador automático de circuito (RAC) deber ser compatible con el control basado en 

microprocesadores SEL (Schweitzer Engineering Laboratories, Inc) preferiblemente SEL351RS Kestrel con número 

de parte 0351RS02C1B2B11X2A7X con interfaz de cable de control del fabricante del RAC. 

 

El número de parte debe incluir: 

ω Gabinete antivandálico. 

ω Tarjetas barnizadas (conformal coating). 

ω Tomacorriente. 

ω SEL-2401 Satellite Synchronized Clock. 

ω Resistencia calefactora. 

ω Conexion de 3 terminales para recibir cable de alimentacion marca SEL. 

5. Los recerradores automáticos de circuito deberán ser de operacion monofásica, de una vía, completos con 

mecanismos de operacion y medios para control local, remoto y de supervision desde el Centro de Despacho de 

ENSA. 

6. Los recerradores monopolares automáticos de circuito deberán tener la posibilidad de expandirse a 2 (dos) 

y 3 (tres) polos de acuerdo al crecimiento de nuestro sistema. 
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7. El equipo debe estar condicionado para soportar ambientes de extrema humedad y salinidad, el fabricante 

debe indicar los estándares y parámetros  utilizados que consideren estos niveles de contaminacion; debe indicar 

los valores en la que el equipo se encuentra ubicado dentro de los parámetros del estándar de forma que se 

garantice que  el equipo  quede protegido para la corrosion y fallas ocasionadas por fugas de corriente por la 

superficie de los aislamientos. El recerrador debe poder operar a temperaturas desde -10° C a 50°C para altitudes 

hasta 1000 msnm, con humedad relativa hasta de 100% y radiacion de hasta 1.1kW/m² 

8. Los pasamuros (bushing) deben ser de material dieléctrico solido y deben ser suministrados con conectores 

terminales en cada pasamuro tipo NEMA 4 huecos lo suficientemente robustos para  conexion de conductor 

desnudo de cobre o aluminio en el rango de calibre # 1/0 AWG a # 500 KCM. Se deben suministrar los conectores 

de cobre para la puesta a tierra de los recerradores y los mismos deben ser adecuados para conductor de cobre 

calibre # 2 AWG a # 2/0 AWG. 

9. La interrupcion de corriente debe ser a través de cámaras o botellas de vacío, los cuales deben ser 

fabricados a través de un proceso altamente controlado que utilice hornos de vacío. 

10. El recerrador debe estar dotado de un aislamiento solido HCEP (Epoxy Cicloalifático Hidrofobico). 

11. Para  propositos de interrupcion o aislamiento no será aceptable la utilizacion de aceites o SF6. 

 

12. Los mecanismos de operacion deben utilizar actuador magnético para funciones de apertura y cierre. 

13. El equipo no debe tener bobina de cierre de alto voltaje. 

14. El fabricante debe proveer las siguientes condiciones operativas del recerrador: 

ω Operaciones mecánicas. 

ω Apertura de corrientes nominales. 

ω Apertura de corrientes de corto circuito. 

15. El equipo debe ser provisto con una palanca de operacion manual (hot-stick) que no requiera de una 

potencia externa para su operacion. El cierre del recerrador debe estar bloqueado cuando esta palanca esté en la 

posicion de apertura. 

16. El equipo debe considerar una señalizacion de estado visible tipo mecánico, (OPEN / CLOSE), en donde 

OPEN debe ser de color Verde y CLOSE de color Rojo. 

17.  Características del recerrador: 

El recerrador debe ser diseñado, construido y probado cumpliendo con la última version del estándar IEEE C37.60. 

El fabricante debe presentar los documentos de certificacion de dichas pruebas. 

Descripción Para 34.5 kV 

Máxima Tension nominal 38 kV 

Nivel de aislamiento mínimo (BIL) 150 kV 
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Corriente Nominal (A) 500 ς 800 A 

Frecuencia nominal 50/60Hz 

Capacidad de Interrupcion 10 ς 15 kA 

Sobrecarga por 8 horas  20o C 960 

Pico de Corriente Asimetrica  32 KA 

Corriente de Corto Circuito Simetrica 12.5 KA 

Prueba de vida (Operaciones mecánicas) 10,000 - 12,000 

Temperatura Ambiente -10° a +50°C 

Humedad 0 ς 100% 

Altitud 1000 msnm 

Tension control 120 VAC 

Operacion autonoma mínima (sin fuente de poder) 24 horas 

Interconexion con SCADA SI 

Modelo Tropicalizado (bajo condiciones climáticas de Panamá) 

Longitud cable de control (m) 10 

 

II. MONTAJE 

1. Los recerradores automáticos de circuito deben ser de fácil montaje en una estructura metálica soporte 

tipo subestacion o en poste dependiendo del lugar y la necesidad. 

2. El proveedor/fabricante será responsable del suministro de los pernos de anclaje, tuercas, arandelas y 

demás materiales necesarios para el montaje apropiado de los recerradores en poste. Esta estructura debe ser de 

material galvanizado en caliente. 

3. El recerrador debe ser capaz de montarse verticalmente. 

4. El recerrador debe tener provision para el montaje de pararrayos al lado de cada pasamuro. El 

proveedor/fabricante debe someter el plano de construccion y montaje del recerrador para la aprobacion de ENSA. 

Personal técnico de ENSA verificará que esta provision esté contemplada en los planos para dar su aprobacion. 

III. CONTACTOS 

Los mecanismos de interrupcion de arco deben ser diseñados con amplios factores de seguridad mecánica y 

eléctrica en todos sus componentes. Los contactos principales deben cumplir todos los requisitos para cargas 

normales y de cortocircuito para la clase de servicio requerido, y deben ser capaces de interrumpir cualquier 
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corriente desde cero hasta su valor nominal de interrupcion cuando se les utilice en circuitos resistivos, inductivos 

o de carga de línea. 

IV. MECANISMOS DE OPERACION 

1. El mecanismo de operacion se utilizará un actuador magnético para la apertura y cierre de los interruptores 

de vacío. 

2. La oferta debe incluir los esquemas de operacion. 

3. El recerrador debe proveerse con un indicador de posicion mecánica, de fácil lectura para indicar la posicion 

cerrada o abierta del recerrador automático. 

4. En el gabinete de operacion debe contar con las provisiones para facilitar el cierre y apertura manual del 

recerrador por medios eléctricos. El disparo y el cierre se permitirán mecánicamente y estarán limitados 

únicamente a la operacion de mantenimiento en una unidad no energizada. 

5. El proveedor/fabricante debe suministrar el cable que conecta el recerrador con el relé, este cable debe 

tener una longitud de 10m (33 pies). 

 

V. TRANSFORMADORES DE CORRIENTE Y POTENCIAL 

El recerrador debe contar con: 

1. Transformadores de corriente (CT), y con transformadores de potencial (PT), los cuales deben estar 

moldeados internamente en el aislamiento dieléctrico solido del recerrador y protegidos en caso de una alta 

tension de salto (externa Flashover).  

2. Los transformadores de corriente (CT) deben: 

 Tener multi-relacion de 100:1 y 500:1, con una precision de +/- м҈Σ ǎƛŜƳǇǊŜ ȅ ŎǳŀƴŘƻ ƭƻǎ /¢Ωǎ ǘŜƴƎŀƴ ƭŀ 

capacidad de medir corrientes de cargas a partir de cinco (5) amperios. De no poder conseguir esta relacion en los 

CT´s instalados internamente en el recerrador, se podrán instalar cts externos en una base compacta que logran la 

relacioƴ ǎƻƭƛŎƛǘŀŘŀΦ ¢ƻŘƻ Ŝƭ ƪƛǘ ŘŜ ƳƻƴǘŀƧŜ ŘŜ ƭƻǎ /¢Ωǎ ŜȄǘŜǊƴƻǎ ŘŜōŜ ǎŜǊ ƛƴǎǘŀƭŀŘƻ Ŝƴ ŦłōǊƛŎŀΦ  

3. Transformadores de potencial externos instalados en una base compacta preferiblemente que  sea parte 

de la estructura de soporte del recerrador.  Estos transformadores deben tener precision ANSI 0.3, voltaje 

20125/115 relacion 175:1 

4. Un transformador monofásico de 1 kVA para alimentacion del servicio auxiliar (19.92 kV/120 V) del control.  

Debe tener aislamiento de 34.5 kV. 

5. Proporcionar un cable de AC que se conecte del Transformador monofásico de 1 KVA al control mediante 

un conector que ofrezca hermeticidad a la caja de control y que el mismo cuente con un fusible de proteccion.  

 

VI. SISTEMA DE COMUNICACION 
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El recerrador debe contar con espacio en la caja de control para instalar el sistema de comunicaciones (a ser 

suministrado e instalado por ENSA). Para esto, debe contar con lo siguiente: 

1. Se debe considerar dentro del gabinete del control un interruptor (breaker) de dos polos en DC de 12 V/15 

A para la alimentacion del radio. El equipo debe ser capaz de suministrar una potencia de aproximadamente 80 W 

para la alimentacion eléctrica del breaker donde se instalarán los equipos de  comunicacion. 

 

VII. ARMADO  

El recerrador deberá ser completamente diseñado y ensamblado de acuerdo con Norma ANSI C37.60 

VIII. Pruebas 

Tanto el recerrador como el control, aunque el control no se adquiera bajo esta Especificación técnica, debe ser 

debidamente probado en fabrica como un conjunto integrado, el cual debe incluir el Control (proteccion), el 

Recerrador (interruptor), sistema de alimentacion, carga y respaldo, las opciones para las interfaces u 

alimentaciones para la comunicacion, conexiones de control y operaciones Eléctricas / mecánicas.  

Debe entregar un documento con las pruebas de rutina generadas por fábrica, tanto para el control como el 

recerrador en conjunto.  

IX. PLANOS, MANUALES TECNICOS Y CERTIFICADOS DE PRUEBAS EN FÁBRICA 

1. Los croquis y detalles de montaje para proposito de montaje en postes, estructuras y/o fundaciones deben 

ser entregados para su aprobacion previa, dentro de quince (15) días posteriores a la emision de la orden de compra 

u orden de proceder. 

2. Los planos deben incluir, esquemáticos y diagramas de alambrado del mecanismo. 

3. Después de haber seleccionado al proveedor ganador, éste debe presentar para aprobacion de ENSA los 

planos de montaje del recerrador en el poste, la ubicacion de los pararrayos, etc. De esta manera se podrá verificar 

a través de los planos. Si se requiere alguna modificacion por parte del fabricante esta deberá estar contemplada 

dentro de la oferta del proveedor. 

4. Se debe suministrar un (1) manual técnico por recerrador en formato digital.  

5. Se debe entregar las certificaciones de las pruebas realizadas en fábricas del recerrador. 

 

X. REFERENCIAS HOMOLOGADAS 

Fabricantes de recerradores compatibles  con relé SEL -351RS Kestrel  que se pueden obtener en la página web: 

https://www.selinc.com/SEL351RS_Kestrel/ 

 

1. G&W  Numero de Catálogo VIP198ER-12-SP 
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Código: 02-09-440 

Descripción: Recerrador Trifásico Automático de 38 kV 

Descripción Corta:  Recerrador 3F Automatico 38 kV 

Especificación Corta:  

I. GENERALIDADES  
Los recerradores a utilizarse en la red de distribución de ENSA deben cumplir con los siguientes 

requerimientos: 

1. Debe cumplir con las últimas revisiones de las Normas ANSI C37.60 - Requirements for Automatic 

Circuit Recloser for Alternating-Current Systems.  

2. Para circuito trifásico de hasta 38 kV debe ser adaptable para poder ser Instalados sobre 

estructuras o soporte para postes.  

3. Debe ser capaz de resistir aceleraciones máximas de gravedad de hasta 0.3 g en la dirección 

lateral a la base del equipo. Los recerradores deben permanecer en la condición de operación 

durante y después del disturbio sísmico. 

4. Puede ser de operación monopolar o tripolar. 

5. El equipo deber ser compatible ya sea con el control SEL 651RA con número de parte 

0651RA01XBAAAE2A332EXA0X cuando el modo de operación es tripolar o con el control SEL 

651R2 con número de parte 0651R2?BXBA8AE2123L1XX para cuando el modo operación 

pudiese sea tanto monopolar como tripolar, donde el car§cter ñ?ò deber§ corresponder al interfaz 

de cable de control del fabricante. Debe contar con un reloj sincronizado vía satélite SEL- 

2401(9250595) el cual debe ser suministrado con su antena, el cable de la antena, el cable de 

alimentación, y adicional el equipo también debe venir con universal fuse block (9250552) / voltage 

input fuse block (9250551). 

6. La caja de control debe venir con 4 agujeros provisionales, los cuales serán utilizados para el 

ingreso de los cables de alimentación del AC, antena de reloj satelital, antena de comunicación y 

señal de los transformadores de potencial externos.  

7. El equipo debe estar condicionado para soportar ambientes de extrema humedad y salinidad, el 

fabricante debe indicar los estándares y parámetros utilizados que consideren estos niveles de 

contaminación; debe indicar los valores en la que el equipo se encuentra ubicado dentro de los 

parámetros del estándar de forma que se garantice que el equipo quede protegido para la 

corrosión y fallas ocasionadas por fugas de corriente por la superficie de los aislamientos. El 
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recerrador debe poder operar a temperaturas desde -10° C a 50°C para altitudes hasta 1000 

msnm, con humedad relativa hasta de 100% y radiación de hasta 1.1kW/m² 

8. Los pasamuros (bushing) deben ser de material dieléctrico sólido y deben ser suministrados con 

conectores terminales tipo nema 4 en cada pasamuro, para recibir bornas con conductores calibre 

1/0 AWG a 500 kCM. Se deben suministrar los conectores de cobre para la puesta a tierra de los 

recerradores y los mismos deben ser adecuados para conductor de cobre calibre # 2 AWG a # 

2/0 AWG. 

9. La interrupción de corriente debe ser a través de cámaras o botellas de vacío, los cuales deben 

ser fabricados a través de un proceso altamente controlado que utilice hornos de vacío. 

10. El recerrador debe estar dotado de un aislamiento sólido HCEP (Epoxy Cicloalifático Hidrofóbico). 

11. Los mecanismos de operación deben utilizar actuador magnético para funciones de apertura y 

cierre. 

12. El equipo no debe tener bobina de cierre de alto voltaje. 

13. El fabricante debe proveer las siguientes condiciones operativas del recerrador: 

¶ Operaciones mecánicas. 

¶ Apertura de corrientes nominales. 

¶ Apertura de corrientes de corto circuito. 

14. El equipo debe ser provisto con una palanca de operación manual (hot-stick) que no requiera de 

una potencia externa para su operación. El cierre del recerrador debe estar bloqueado cuando 

esta palanca esté en la posición de apertura. 

15. El equipo debe considerar una señalización de estado visible tipo mecánico, (OPEN / CLOSE), en 

donde OPEN debe ser de color Verde y CLOSE de color Rojo. 

16.  Características del recerrador: 

Descripción Para 34.5kV 

Máxima Tensión nominal 38kV 

Nivel de aislamiento mínimo (BIL) 150 kV 

Corriente Nominal (A) 500 ς 800 A 

Frecuencia nominal 50/60Hz 

Capacidad de Interrupción 10 ς 15 kA 

Prueba de vida (Operaciones mecánicas) 10,000 - 12,000 
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Temperatura Ambiente -10° a +50°C 

Humedad 0 ς 100% 

Altitud 1000 msnm 

Tensión control 120 VAC 

Operación autónoma mínima (sin fuente de poder) 24 horas 

Interconexión con SCADA SI 

Modelo Tropicalizado (bajo condiciones 
climáticas de Panamá) 

Longitud cable de control (m) 10 

 

II. MONTAJE 

1. Los recerradores automáticos de circuito deben ser de fácil montaje en una estructura metálica 

soporte tipo subestación o en poste dependiendo del lugar y la necesidad. 

2. El proveedor/fabricante será responsable del suministro de los pernos de anclaje, tuercas, 

arandelas y demás materiales necesarios para el montaje apropiado de los recerradores en 

poste. Esta estructura debe ser de material galvanizado en caliente. 

3. El recerrador debe ser capaz de montarse verticalmente. 

4. El recerrador debe tener provisión para el montaje de pararrayos al lado de cada pasamuro. 

El proveedor/fabricante debe someter el plano de construcción y montaje del recerrador para 

la aprobación de ENSA. Personal técnico de ENSA verificará que esta provisión esté 

contemplada en los planos para dar su aprobación. 

 

III. CONTACTOS 

Los mecanismos de interrupción de arco deben ser diseñados con amplios factores de seguridad 

mecánica y eléctrica en todos sus componentes. Los contactos principales deben cumplir todos 

los requisitos para cargas normales y de cortocircuito para la clase de servicio requerido, y deben 

ser capaces de interrumpir cualquier corriente desde cero hasta su valor nominal de interrupción 

cuando se les utilice en circuitos resistivos, inductivos o de carga de línea. 
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IV. MECANISMOS DE OPERACIÓN 

1. El mecanismo de operación puede ser del tipo operado por energía almacenada, cargado por 

motor para cierre y resorte para disparo, o del tipo operado por bobina solenoide. La oferta 

debe incluir los esquemas de operación. Se debe garantizar que el tiempo de operación de la 

apertura del recerrador este por el orden de los 3 a 4 ciclos. 

2. El recerrador debe proveerse con un indicador de posición mecánica, de fácil lectura para 

indicar la posición cerrada o abierta del recerrador automático. 

3. En el gabinete de operación debe contar con las provisiones para facilitar el cierre y apertura 

manual del recerrador por medios eléctricos. El disparo y el cierre se permitirán 

mecánicamente y estarán limitados únicamente a la operación de mantenimiento en una 

unidad no energizada. 

4. El proveedor/fabricante debe suministrar el cable que conecta el recerrador con el relé, este 

cable debe tener una longitud de 10m (33 pies). 

 

V. TRANSFORMADORES DE CORRIENTE Y POTENCIAL  

El recerrador debe contar con: 

1. Transformadores de corriente (CT), y con transformadores de potencial (PT), los cuales 

deben estar moldeados internamente en el aislamiento dieléctrico sólido del recerrador y 

protegidos en caso de una alta tensión de salto (externa Flashover).  

2. Los transformadores de corriente (CT) deben: 

· Tener multi-relación de 500:1 y 1000:1, con una precisión de +/- 1%, siempre y cuando 

los CTôs tengan la capacidad de medir corrientes de cargas a partir de cinco (5) 

amperios.  

 

VI. SISTEMA DE COMUNICACIÓN 
El recerrador debe contar con espacio en la caja de control para instalar el sistema de 

comunicaciones (a ser suministrado e instalado por ENSA). Para esto, debe contar con lo 

siguiente: 

1. Se debe considerar dentro del gabinete del control un interruptor (breaker) de dos polos en 

DC de 12 V/15 A para la alimentación del radio. 

2. La fuente auxiliar del gabinete de control que alimenta el radio debe tener las siguientes 

especificaciones como mínimo:  

¶ Voltaje de operación 12 ï 24 V 
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¶ La capacidad de potencia mínima debe ser de 40 W. 

3. Además del espacio suficiente para la instalación del sistema de comunicación es importante 

que el gabinete de control cuente con la provisión de orificios con las dimensiones adecuadas 

para soportar e instalar un protector RF modelo IS-B50HN-C2. 

 

VII. ARMADO  

1. El recerrador deberá ser completamente diseñado y ensamblado de acuerdo con Norma ANSI 

C37.60. 

 

VIII. Pruebas  

Tanto el recerrador como el control, aunque el control no se adquiera bajo esta especificación 

técnica, debe ser debidamente probado en fabrica como un conjunto integrado, el cual debe incluir 

el Control (protección), el Recerrador (interruptor), sistema de alimentación, carga y respaldo, las 

opciones para las interfaces u alimentaciones para la comunicación, conexiones de control y 

operaciones Eléctricas / mecánicas.  

Debe entregar un documento con las pruebas de rutina generadas por fábrica, tanto para el control 

como el recerrador en conjunto.  

 

IX. PLANOS, MANUALES TECNICOS Y CERTIFICADOS DE PRUEBAS EN FÁBRICA  

1. Los croquis y detalles de montaje para propósito de montaje en postes, estructuras y/o 

fundaciones deben ser entregados para su aprobación previa, dentro de quince (15) días 

posteriores a la emisión de la orden de compra u orden de proceder. 

2. Los planos deben incluir, esquemáticos y diagramas de alambrado del mecanismo con el 

gabinete de control. 

3. Después de haber seleccionado al proveedor ganador, éste debe presentar para aprobación 

de ENSA los planos de montaje del recerrador en el poste, la ubicación de los pararrayos, etc. 

De esta manera se podrá verificar a través de los planos. Si se requiere alguna modificación 

por parte del fabricante esta deberá estar contemplada dentro de la oferta del proveedor. 

4. Se debe suministrar un (1) manual técnico por recerrador en formato digital.  

5. Se debe entregar las certificaciones de las pruebas realizadas en fábricas del recerrador. 

 

X. CONECTORES 
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El recerrador debe ser suministrados con conectores terminales tipo nema 4 en cada pasamuro, 

para recibir bornas con conductores calibre 1/0 AWG a 500 kCM. Se deben suministrar los 

conectores de cobre para la puesta a tierra de los recerradores y los mismos deben ser adecuados 

para conductor de cobre calibre # 2 AWG a # 2/0 AWG. 

 

XI. REFERENCIAS HOMOLOGADAS  

ü Nombres de marcas de recerradores compatibles con relé SEL -651R de acuerdo con el fabricante 

se pueden obtener en la página web: https://www.selinc.com/SEL-651R/  

 

1. G&W Electric Viper-ST Solid Dielectric Recloser, Catalog No. VIP398ER-12-1-ST 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Código: 02-09-445 

https://www.selinc.com/SEL-651R/
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Descripción: Recerrador Trif§sico Autom§tico de 38 kV, con CTôs Externos. 

Descripción Corta:  Recerrador 3F Auto, 38 kV, CTôs Ext. 

Especificación Corta:  

I. GENERALIDADES  
Los recerradores a utilizarse en la red de distribución de ENSA deben cumplir con los siguientes 

requerimientos: 

1. Debe cumplir con las últimas revisiones de las Normas ANSI C37.60 - Requirements for Automatic 

Circuit Recloser for Alternating-Current Systems.  

2. Para circuito trifásico de hasta 38 kV debe ser adaptable para poder ser Instalados sobre 

estructuras o soporte para postes.  

3. Debe ser capaz de resistir aceleraciones máximas de gravedad de hasta 0.3 g en la dirección 

lateral a la base del equipo. Los recerradores deben permanecer en la condición de operación 

durante y después del disturbio sísmico. 

4. Puede ser de operación monopolar o tripolar. 

5. El equipo deber ser compatible ya sea con el control SEL 651RA con número de parte 

0651RA01XBAAAE2A332EXA0X cuando el modo de operación es tripolar o con el control SEL 

651R2 con número de parte 0651R2?BXBA8AE2123L1XX para cuando el modo operación 

pudiese sea tanto monopolar como tripolar, donde el car§cter ñ?ò deber§ corresponder al interfaz 

de cable de control del fabricante. Debe contar con un reloj sincronizado vía satélite SEL- 

2401(9250595) el cual debe ser suministrado con su antena, el cable de la antena, el cable de 

alimentación, y adicional el equipo también debe venir con universal fuse block (9250552) / voltage 

input fuse block (9250551). 

6. La caja de control debe venir con 4 agujeros provisionales, los cuales serán utilizados para el 

ingreso de los cables de alimentación del AC, antena de reloj satelital, antena de comunicación y 

señal de los transformadores de potencial externos.  

7. El equipo debe estar condicionado para soportar ambientes de extrema humedad y salinidad, el 

fabricante debe indicar los estándares y parámetros utilizados que consideren estos niveles de 

contaminación; debe indicar los valores en la que el equipo se encuentra ubicado dentro de los 

parámetros del estándar de forma que se garantice que el equipo quede protegido para la 

corrosión y fallas ocasionadas por fugas de corriente por la superficie de los aislamientos. El 

recerrador debe poder operar a temperaturas desde -10° C a 50°C para altitudes hasta 1000 

msnm, con humedad relativa hasta de 100% y radiación de hasta 1.1kW/m² 



 

 

229 

ENERO  2026 

8. Los pasamuros (bushing) deben ser de material dieléctrico sólido y deben ser suministrados con 

conectores terminales tipo nema 4 en cada pasamuro, para recibir bornas con conductores calibre 

1/0 AWG a 500 kCM. Se deben suministrar los conectores de cobre para la puesta a tierra de los 

recerradores y los mismos deben ser adecuados para conductor de cobre calibre # 2 AWG a # 

2/0 AWG. 

9. La interrupción de corriente debe ser a través de cámaras o botellas de vacío, los cuales deben 

ser fabricados a través de un proceso altamente controlado que utilice hornos de vacío. 

10. El recerrador debe estar dotado de un aislamiento sólido HCEP (Epoxy Cicloalifático Hidrofóbico). 

11. Los mecanismos de operación deben utilizar actuador magnético para funciones de apertura y 

cierre. 

12. El equipo no debe tener bobina de cierre de alto voltaje. 

13. El fabricante debe proveer las siguientes condiciones operativas del recerrador: 

¶ Operaciones mecánicas. 

¶ Apertura de corrientes nominales. 

¶ Apertura de corrientes de corto circuito. 

14. El equipo debe ser provisto con una palanca de operación manual (hot-stick) que no requiera de 

una potencia externa para su operación. El cierre del recerrador debe estar bloqueado cuando 

esta palanca esté en la posición de apertura. 

15. El equipo debe considerar una señalización de estado visible tipo mecánico, (OPEN / CLOSE), en 

donde OPEN debe ser de color Verde y CLOSE de color Rojo. 

16.  Características del recerrador: 

Descripción Para 34.5kV 

Máxima Tensión nominal 38kV 

Nivel de aislamiento mínimo (BIL) 150 kV 

Corriente Nominal (A) 500 ς 800 A 

Frecuencia nominal 50/60Hz 

Capacidad de Interrupción 10 ς 15 kA 

Prueba de vida (Operaciones mecánicas) 10,000 - 12,000 

Temperatura Ambiente -10° a +50°C 

Humedad 0 ς 100% 
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Altitud 1000 msnm 

Tensión control 120 VAC 

Operación autónoma mínima (sin fuente de poder) 24 horas 

Interconexión con SCADA SI 

Modelo Tropicalizado (bajo condiciones 
climáticas de Panamá) 

Longitud cable de control (m) 10 

 

II. MONTAJE 

1. Los recerradores automáticos de circuito deben ser de fácil montaje en una estructura metálica 

soporte tipo subestación o en poste dependiendo del lugar y la necesidad. 

2. El proveedor/fabricante será responsable del suministro de los pernos de anclaje, tuercas, 

arandelas y demás materiales necesarios para el montaje apropiado de los recerradores en 

poste. Esta estructura debe ser de material galvanizado en caliente. 

3. El recerrador debe ser capaz de montarse verticalmente. 

4. El recerrador debe tener provisión para el montaje de pararrayos al lado de cada pasamuro. 

El proveedor/fabricante debe someter el plano de construcción y montaje del recerrador para 

la aprobación de ENSA. Personal técnico de ENSA verificará que esta provisión esté 

contemplada en los planos para dar su aprobación. 

 

III. CONTACTOS 

Los mecanismos de interrupción de arco deben ser diseñados con amplios factores de seguridad 

mecánica y eléctrica en todos sus componentes. Los contactos principales deben cumplir todos 

los requisitos para cargas normales y de cortocircuito para la clase de servicio requerido, y deben 

ser capaces de interrumpir cualquier corriente desde cero hasta su valor nominal de interrupción 

cuando se les utilice en circuitos resistivos, inductivos o de carga de línea. 

 

IV. MECANISMOS DE OPERACIÓN 

1. El mecanismo de operación puede ser del tipo operado por energía almacenada, cargado por 

motor para cierre y resorte para disparo, o del tipo operado por bobina solenoide. La oferta 

debe incluir los esquemas de operación. Se debe garantizar que el tiempo de operación de la 

apertura del recerrador este por el orden de los 3 a 4 ciclos. 
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2. El recerrador debe proveerse con un indicador de posición mecánica, de fácil lectura para 

indicar la posición cerrada o abierta del recerrador automático. 

3. En el gabinete de operación debe contar con las provisiones para facilitar el cierre y apertura 

manual del recerrador por medios eléctricos. El disparo y el cierre se permitirán 

mecánicamente y estarán limitados únicamente a la operación de mantenimiento en una 

unidad no energizada. 

4. El proveedor/fabricante debe suministrar el cable que conecta el recerrador con el relé, este 

cable debe tener una longitud de 10m (33 pies). 

 

V. TRANSFORMADORES DE CORRIENTE Y POTENCIAL  

El recerrador debe contar con: 

1. Transformadores de corriente (CT), y con transformadores de potencial (PT), los cuales 

deben estar moldeados internamente en el aislamiento dieléctrico sólido del recerrador y 

protegidos en caso de una alta tensión de salto (externa Flashover).  

2. Los transformadores de corriente (CT) deben: 

· Tener multi-relación de 100:1 y 500:1, con una precisión de +/- 1%, siempre y cuando 

los CTôs tengan la capacidad de medir corrientes de cargas a partir de cinco (5) 

amperios. De no poder conseguir esta relación en los CT´s instalados internamente en 

el recerrador, se debe instalar de forma externa en una base compacta. Todo el kit de 

montaje de los CTôs externos debe ser instalado en f§brica.  

 

VI. SISTEMA DE COMUNICACIÓN 
El recerrador debe contar con espacio en la caja de control para instalar el sistema de 

comunicaciones (a ser suministrado e instalado por ENSA). Para esto, debe contar con lo 

siguiente: 

1. Se debe considerar dentro del gabinete del control un interruptor (breaker) de dos polos en 

DC de 12 V/15 A para la alimentación del radio. 

2. La fuente auxiliar del gabinete de control que alimenta el radio debe tener las siguientes 

especificaciones como mínimo:  

¶ Voltaje de operación 12 ï 24 V 

¶ La capacidad de potencia mínima debe ser de 40 W. 
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3. Además del espacio suficiente para la instalación del sistema de comunicación es importante 

que el gabinete de control cuente con la provisión de orificios con las dimensiones adecuadas 

para soportar e instalar un protector RF modelo IS-B50HN-C2. 

 

VII. ARMADO  

1. El recerrador deberá ser completamente diseñado y ensamblado de acuerdo con Norma ANSI 

C37.60. 

 

VIII. Pruebas  

Tanto el recerrador como el control, aunque el control no se adquiera bajo esta especificación 

técnica, debe ser debidamente probado en fabrica como un conjunto integrado, el cual debe incluir 

el Control (protección), el Recerrador (interruptor), sistema de alimentación, carga y respaldo, las 

opciones para las interfaces u alimentaciones para la comunicación, conexiones de control y 

operaciones Eléctricas / mecánicas.  

Debe entregar un documento con las pruebas de rutina generadas por fábrica, tanto para el control 

como el recerrador en conjunto.  

 

IX. PLANOS, MANUALES TECNICOS Y CERTIFICADOS DE PRUEBAS EN FÁBRICA  

1. Los croquis y detalles de montaje para propósito de montaje en postes, estructuras y/o 

fundaciones deben ser entregados para su aprobación previa, dentro de quince (15) días 

posteriores a la emisión de la orden de compra u orden de proceder. 

2. Los planos deben incluir, esquemáticos y diagramas de alambrado del mecanismo con el 

gabinete de control. 

3. Después de haber seleccionado al proveedor ganador, éste debe presentar para aprobación 

de ENSA los planos de montaje del recerrador en el poste, la ubicación de los pararrayos, etc. 

De esta manera se podrá verificar a través de los planos. Si se requiere alguna modificación 

por parte del fabricante esta deberá estar contemplada dentro de la oferta del proveedor. 

4. Se debe suministrar un (1) manual técnico por recerrador en formato digital.  

5. Se debe entregar las certificaciones de las pruebas realizadas en fábricas del recerrador. 
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X. CONECTORES 

El recerrador debe ser suministrados con conectores terminales tipo nema 4 en cada pasamuro, 

para recibir bornas con conductores calibre 1/0 AWG a 500 kCM. Se deben suministrar los 

conectores de cobre para la puesta a tierra de los recerradores y los mismos deben ser adecuados 

para conductor de cobre calibre # 2 AWG a # 2/0 AWG. 

 

XI. REFERENCIAS HOMOLOGADAS  

ü Nombres de marcas de recerradores compatibles con relé SEL -651R de acuerdo con el fabricante 

se pueden obtener en la página web: https://www.selinc.com/SEL-651R/  

 

1. G&W Electric Viper-ST Solid Dielectric Recloser, Catalog No. VIP398ER-12-1-ST 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.selinc.com/SEL-651R/
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Código: 02-10-315 

Descripción: INTERRUPTOR AIRE 3P  AIRE 15KV 600A. 

Especificación corta: Cuchilla (interruptor) trifásica seccionadora de operación en grupo, 600 A continuos,  40 KA 

momentáneos, 15 KV, 110 KV BIL, para montaje horizontal sobre la cruceta doble, provista de base;  mecanismo 

de maniobra y ferretería galvanizada por inmersión en caliente; debe estar provista con mecanismo completo de 

maniobra a nivel de suelo; provista también con terminales de ranuras paralelas.  Cumplir con todos los estándares 

ANSI/IEEE aplicables.  

 

Referencia: 

HUBBELL, AR113SF  

S&C, 147412R1-SP 
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Código: 02-10-320 

Descripción: Interruptor Telecontrolado Aéreo 3F 15KV 

Especificación Corta:  

Los interruptores telecontrolados aéreos a utilizarse en la red de distribución de ENSA deben cumplir con los 

siguientes requerimientos: 

¶ Debe cumplir con las normas IEC 60694 o NTC3274, ANSI / IEEE C37.63, IEC 60265-1 o NTC 2131 e IEEE 

C37.74 o equivalente a estas. 

¶ Los interruptores telecontrolados aéreos de circuito deben ser de fácil montaje en un en poste. 

¶ El proveedor/fabricante será responsable del suministro de los pernos de anclaje, tuercas, arandelas y 

demás materiales necesarios para el montaje apropiado de los interruptores en poste. Esta estructura debe 

ser de material galvanizado en caliente. 

¶ El interruptor debe tener provisión para el montaje de pararrayos al lado de cada pasamuro.  

¶ Los pasamuros (bushing) de alto voltaje tanto del interruptor como del transformador, deben ser 

suministrados con una cubierta protectora para fauna silvestre el cual debe cumplir con IEEE Std 1656 

Guide for Testing the Electrical, Mechanical, and Durability Performance of Wildlife Protective Devices on 

Overhead Power Distribution Systems Rated up to 38 kV. 

¶ El interruptor debe poder operar a temperaturas desde -30° C a 50°C para altitudes hasta 1000 msnm, con 

humedad relativa hasta de 100% y radiación de hasta 1.1kW/m², bajo las condiciones climáticas del país. 

¶ Para redes trifásicas de hasta 15 kV. 

¶ Voltaje nominal de 15 kV. 

¶ Para operar bajo carga, libre de SF6. 

¶ Medio de interrupción en vacío. 

¶ Frecuencia de 60 HZ. 

¶ Corriente nominal mayor o igual a 630 A. 

¶ Corriente de cortocircuito mínimo de 12.5 KA. 

¶ Corriente de cortocircuito pico de 32.5 KA. 

¶ BIL mínimo de 110 KV. 
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¶ Los pasamuros (bushing) deben ser de material aislante en resina epóxica hidrofóbica (NO EPDM), los 

mismos deben ser suministrados con conectores tipo nema 4 en cada pasamuro, para recibir bornas con 

conductores calibre 1/0 AWG a 500 KCM. 

¶ Mecanismo de operación mecánica y eléctrica. 

¶ Debe soportar como mínimo 5000 operaciones mecánicas. 

¶ Apertura y cierre por medio de operación manual y remota.   

¶ Apertura y cierre manual por medio de pértiga.  

¶ Indicador de estado (abierto / cerrado) en el tanque. 

¶ 3 sensores de corriente integrados en el lado de la fuente.  

¶ 3 sensores de voltaje integrados en el área de la fuente. 

¶ 3 sensores de voltaje integrados en el lado de la carga. 

¶ Punto de conexión de puesta a tierra en el tanque. 

¶ Gabinete con protección IP65 como mínimo. 

¶ Armario de control con protección IP 54 como mínimo. 

¶ Espacio para montaje de equipo de comunicaciones con su alimentación. 

¶ El gabinete de control debe contar con un mecanismo para señalización remota de apertura de la puerta, 

así como también con la provisión de orificios con las dimensiones adecuadas para soportar e instalar un 

protector RF modelo IS-B50HN-C2. 

¶ Cable de control de 10 m mínimo. 

¶ El control debe contar con botones de navegación para el menú de programación y consulta, display de 

visualización tipo LCD, Pulsador o selector de modo de operación local o remota, luz indicadora de posición 

abierto/cerrado.  

¶ El control debe ser compatible con los protocolos de comunicación utilizados en ENSA. 

¶ El control debe venir como mínimo con los siguientes puertos: 

o Un puerto serial hembra para protocolo DNP 3.0, Modbus y/o IEC60870-5-101.  

o Un puerto RJ45 para protocolo DNP 3.0, IEC 61850, IEC60870-5-104.  

o Un puerto frontal RS232 Serial DB9, interface de programación y gestión el cual manejara protocolo 

IEC60870 - 5- 101/104. Protocolo DNP3.0. 

¶ El control debe tener la capacidad de registrar y almacenar historial de eventos y medidas. 
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¶ Debe estar provisto con una fuente de alimentación para control de 7620 / 120 V a 60 Hz mediante un 

transformador de potencial externo con capacidad mínima para operar los equipos de control, 

comunicación y con grado de protección IP 67. 

¶ Para la alimentación del sistema de comunicación debe incluir fuente auxiliar de 12 a 30 VDC con capacidad 

mínima de potencia de 40 W para equipos de telecomunicaciones.   

¶ Operación autónoma mínima sin fuente de poder de 24 horas. 

¶ Debe entregar un documento con las pruebas de rutina generadas por fábrica, tanto para el control como 

el interruptor en conjunto. 

¶  Los croquis y detalles de montaje para propósito de montaje en postes, estructuras y/o fundaciones deben 

ser entregados para su aprobación previa, dentro de quince (15) días posteriores a la emisión de la orden 

de compra u orden de proceder. 

¶ Los planos deben incluir, esquemáticos y diagramas de alambrado del mecanismo con el gabinete de 

control. 

¶ Se debe suministrar un (1) manual técnico por interruptor en formato digital. 

¶  Se debe entregar las certificaciones de las pruebas realizadas en fábricas del interruptor. 

Referencia: 

- ENTEC 25.8 KV Pole Mount Polymer Insulated Load Break Switch 

- CHARDON CKEL-27-630-12500 

- Schneider E-27S-ACR-SOLID-27-12-150-630 

 



 

 

238 

ENERO  2026 
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Código: 02-10-334 

Descripción: INTERRUPTOR AIRE 3P  34.5KV 600A. 

Especificación corta: Cuchilla (interruptor) trifásica seccionadora de operacion en grupo, 600 A continuos,  40 KA 

momentáneos, 34.5 KV, 200 KV BIL, para montaje horizontal sobre la cruceta doble, provista de base;  mecanismo 

de maniobra y ferretería galvanizada por inmersion en caliente; debe estar provista con mecanismo completo de 

maniobra a nivel de suelo; provista también con terminales de ranuras paralelas.  Cumplir con todos los estándares 

ANSI/IEEE aplicables.  

 

Referencia: 

 Hubbell, D7HS6AL 

S&C, 137464R3 
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Código: 03-01-110 

 

Descripción: Conector perforacion aislado principal #1/0 AWG, Al ς derivacion de # 10 AWG a # 14 AWG, Cu. 

 

Especificación corta: Conector perforacion aislado principal #1/0 AWG, Al ς derivacion de # 10 AWG a # 14 AWG, 

Cu. Que sea para aplicacion en conductores aislados de aluminio y/o cobre, con aislamiento en PVC o XLPE. El cierre 

debe ser un tornillo con una cabeza que sea del tipo fusible mecánico.  La conexion debe ser impermeable.  Debe 

traer de fábrica grasa anticorrosiva en el área de sus dientes.  Los dientes deben ser de material estañado o material 

que trabaje con el aluminio y/o cobre.  Capacidad en amperios en la derivacion no menor a 30 A.   En el conector 

debe venir identificado el rango de conexion tanto para el cable principal como para la derivacion, en forma legible 

e imborrable en el tiempo. 

 

Referencia:  

Modelo CDP-70, INTELLI. 

Modelo PD4/1, EL BIT. 

Modelo QTK-IPC-EP-TC, Qualtek 
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Código: 03-01-117 

 

Descripción: Conector perforacion aislado principal #1/0 AWG, Al ς derivacion de # 8 AWG a # 6 AWG, Cu. 

 

Especificación corta: Conector perforacion aislado principal #1/0 AWG, Al ς derivacion de # 8 AWG a # 6 AWG, Cu.  

Que sea para aplicacion en conductores aislados de aluminio y/o cobre, con aislamiento en PVC o XLPE. El cierre 

debe ser un tornillo con una cabeza que sea del tipo fusible mecánico.  La conexion debe ser impermeable.  Debe 

traer de fábrica grasa anticorrosiva en el área de sus dientes.  Los dientes deben ser de material estañado o material 

que trabaje con el aluminio y/o cobre.  Capacidad en amperios en la derivacion no menor a 85 A.   En el conector 

debe venir identificado el rango de conexion tanto para el cable principal como para la derivacion, en forma legible 

e imborrable en el tiempo. 

 

Referencia:  

Modelo CDP-95, INTELLI 

Modelo PD-5/1, EL BIT 

Modelo DP5/6E, BRONAL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

242 

ENERO  2026 

Código: 03-01-210 

 

Descripción: Conector perforación aislado principal #1/0 AWG, Al ς derivación 1/0 AWG, Al 

 

Especificación corta: Conector perforación aislado principal #1/0 AWG, Al ς derivación 1/0 AWG, Al.  Que sea para 

aplicación en conductores aislados de aluminio y/o cobre, con aislamiento en PVC o XLPE. El cierre debe ser un 

tornillo con una cabeza que sea del tipo fusible mecánico.  La conexión debe ser impermeable.  Debe traer de 

fábrica grasa anticorrosiva en el área de sus dientes.  Los dientes deben ser de material estañado o material que 

trabaje con el aluminio y/o cobre.  Capacidad en amperios en la derivación de 205 A.   En el conector debe venir 

identificado el rango de conexión tanto para el cable principal como para la derivación, en forma legible e 

imborrable en el tiempo. 

 

Referencia:  

Modelo CDP-120-120, INTELLI 

Modelo PD-7/1, EL BIT 

Modelo PCT13C 150/150, CROP 

Modelo DP7E, BRONAL 

Modelo QTK-IPC-3/95-TC, Qualtek 
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Código: 03-01-310 

 

Descripción: CONECTOR AISL ACOMETIDA #6 SEC ABIERTO 

 

Especificación corta: Conector aislado con capacidad del lado principal para conductores #1/0 AWG, Al (secundario 

abierto) con rango de 7 a 100 mm². Perforacion del lado de derivacion de # 8 AWG a # 2 AWG, Al/Cu con rango de 

4 a 35 mm² (acometida). Si es Cu 600V (XLPE o PVC) tiene capacidad de #14 a #2 (alumbrado). Que sea para 

aplicacion en el lado de acometida de conductores aislados de aluminio y/o cobre, con aislamiento en PVC o XLPE. 

El cierre debe ser un tornillo con una cabeza que sea del tipo fusible mecánico.  La conexion debe ser impermeable.  

Debe traer de fábrica grasa anticorrosiva en el área de sus dientes.  Los dientes deben ser de material estañado o 

material que trabaje con el aluminio y/o cobre.  Capacidad en amperios en la derivacion no menor a 85 A.   En el 

conector debe venir identificado el rango de conexion tanto para el cable principal como para la derivacion, en 

forma legible e imborrable en el tiempo. 

 

Referencia:  

Modelo P2B100 U Mk2, TE Connectivity (TYCO) 
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Código: 03-01-320 

 

Descripción: CONECTOR AISL ACOMETIDA 1/0 SEC ABIERTO 

 

Especificación corta: Conector aislado con capacidad del lado principal para conductores #1/0 AWG, Al (secundario 

abierto) con rango de 7 a 120 mm². Perforacion de lado de derivacion de #2 AWG a #3/0 AWG, Al/Cu con rango de 

25 a 95 mm² (acometida).  Que sea de aplicacion en el lado de acometida para conductores aislados de aluminio 

y/o cobre, con aislamiento en PVC o XLPE. El cierre debe ser un tornillo con una cabeza que sea del tipo fusible 

mecánico.  La conexion debe ser impermeable.  Debe traer de fábrica grasa anticorrosiva en el área de sus dientes.  

Los dientes deben ser de material estañado o material que trabaje con el aluminio y/o cobre.  Capacidad en 

amperios en la derivacion no menor a 85 A.   En el conector debe venir identificado el rango de conexion tanto para 

el cable principal como para la derivacion, en forma legible e imborrable en el tiempo. 

 

Referencia:  

Modelo P3B120, TE Connectivity (TYCO) 
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Código: 03-01-510 

 

Descripción: PINZA TIPO CUÑA P/ACOMETIDA 

 

Especificación corta: pinza de amarre para líneas trenzadas, con capacidad para diámetros de cables 

de 5 a 22 mm. Debe venir con cubierta de material termoplástico resistente a la alta corrosión de 

ambientes salinos y en presencia de contaminación. El gancho de suspensión del extremo debe ser de 

acero inoxidable. Y debe soportar una carga de trabajo de 200 daN. Debe cumplir con las normas EN 

50483-2 y NF C 33-042 o mejores.  

 

Referencia:    

¶ CAT N° PAR 22, CAHORS. 

¶ CAT. N° DCRX, SICAME 

¶ CAT. Nº AC-PAG25-SS, CROP 
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Código: 9030000072 (03-01-610) 

  

Descripción: PROTECTOR TERMINAL P/CABLE 50MM2  

  

Especificación corta: la solución consiste en una protectora tipo terminal de material polimérico, que debe  

proporcionar  estanqueidad  en  los  extremos  del  cable  o conductor, evitando el ingreso de partículas y fluidos. 

Este material debe ser resistente a las  condiciones  ambientales de uso  en  intemperie,  la  incidencia de  rayos  

UV  y el calor. Debe venir con un aditamento interno que facilite su instalación y garantice el sellado. La capacidad 

del protector debe funcionar para un cable de calibre 1/0 AWG con cubierta  polimérica  y  un  rango  de  diámetro  

que  va  desde  8  mm  a  16  mm, aproximadamente. La propuesta debe venir con un manual o guía de instalación.  

  

  

  

Referencia:     

Marca CAVANNA, modelo PC-50 

Marca: CAHORS, catálogo: CPC, modelo: 0566080 
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Código: 03-01-800  

 

Descripción: CORREA PLÁSTICA DE 0.1" X 4" 

 

Especificación corta: Zuncho utilizado para fijar y asegurar los cables eléctricos dentro de la caja. Material 100% de 

nylon. Bloqueo de seguridad con dientes en la atadura para garantizar una conexion más fuerte a la cabeza. 

5ƛƳŜƴǎƛƻƴŜǎ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘŀǎ ŘŜ пέ ŘŜ ƭŀǊƎƻ ȅ лΦмέ ŘŜ ŀƴŎƘƻΦ /ŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛon UL, tipo 21 con estándar ANSI/UL 62275. 

Esfuerzo máximo a la tension de 80 N (18 Lbs). No menor a 100 unidades por bolsa. 

 

Referencia:  

Brida Panduit estándar PLT1M-C0, negra, 3.9 pulgadas. 
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Código: 03-01-840 

 

DescripciónΥ /ƻǊǊŜŀ ǇƭłǎǘƛŎŀ ŎƻƭƻǊ ƴŜƎǊƻ ŘŜ ѹέ ŘŜ ŀƴŎƘƻΣ ǊŜǎƛǎǘŜƴǘŜ ŀ Ǌŀȅƻǎ ¦±Φ  

 

Especificación /ƻǊǘŀΥ /ƻǊǊŜŀ ǇƭłǎǘƛŎŀ ŎƻƭƻǊ ƴŜƎǊƻ ŘŜ ѹέ ŘŜ ŀƴŎƘƻΣ ǊŜǎƛǎǘŜƴǘŜ ŀ Ǌŀȅƻǎ ¦±Φ  wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ƭŀ ǘǊŀŎŎƛon 

mínima de 250 lbs.  Resistente a la luz ultravioleta, y retardante al fuego.  El rollo debe tener una longitud mínima 

de 50 pies.  Debe cumplir con estándar ASTM D638-878 Vigente. 

 

Referencia:  

Modelo TYD-50R, DELTEC-THOMAS & BETTS  
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Código: 03-01-917 

 

Descripción: Grapa Retencion recta P/ conductor Al calibre #6 a #3/0. 

 

Descripción Corta: GRAPA RETENCION  P/CONDUCTOR 6 - 3/0 

 

Especificación corta: Grapa tension recta P/conductor de aluminio forjado para una tension en cuerpo y ojo no 

menor (7,000 lb).  Con asiento en forma ondulada que evite el deslizamiento del conductor y su deterioro. Todas 

las partes deben tener superficie lisas sin bordes afilados para evitar el efecto corona.  Con conector de cuenca y 

ojo de acero galvanizado por inmersioƴ Ŝƴ ŎŀƭƛŜƴǘŜΦ  tŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊŜǎ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻǎ ƳƝƴƛƳƻǎ ŘŜ     лΦмуέ ς лΦрлнέ 

ŘƛƳŜƴǎƛƻƴŜǎ тΦснрέ · оΦутрέ · лΦсфέ ȅ ǇŜǎƻ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ ŘŜ лΦсс ƪƎ                   όмΦпр ƭōύΦ  5ŜōŜ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀ 

ASTM A-153. 

 

La grapa de retencion está hecha para los siguientes calibres de cable: 

 (ACSR) calibre #6 ς #3/0 

 (AAC) calibre #5 - #3/0 str 

 (AAAC) calibre #6 - #2/0 str. 

 

Referencia: 

Catálogo ADS-48N, AB Chance, Hubbell 
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Código: 03-02-120               

 

Descripción: CONECTOR TIPO C AL 4 AWG ς AL 4 AWG 

 

Especificación corta: Conector Tipo C, para conductor aluminio 4 AWG compacto ς aluminio 4 AWG compacto, sin 

separacion. Dimensiones mínimas longitud de 1 ¼ pulgada (3.175 cm). El conector debe traer estampado: Nombre 

del fabricante, número de catálogo y dado a utilizar. Debe contener grasa anticorrosiva.  Debe cumplir con pruebas 

UL 486 o presentar certificado de aprobacion del RUS. 

 

 

Referencia:  

Catálogo N°YC4A4, BURNDY. 
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Código: 03-02-310                

 

Descripción: Conector Tipo C, para conductor aluminio 1/0 AWG ς aluminio 6 AWG, sin separación. 

  

Especificación corta: Conector Tipo C, para conductor aluminio 1/0 AWG ς aluminio 6 AWG, sin separación. 

Dimensiones mínimas de 2.7 x 3.8 cm. El conector debe traer estampado: Nombre del fabricante, Número de 

catálogo y dado a utilizar. Debe contener grasa anticorrosiva.  Debe cumplir con pruebas UL 486 o presentar 

certificado de aprobación del RUS. 

 

 

Referencia:  

Catálogo N°YC25A4, BURNDY 

Catálogo N°CAL-44 A 38, INTELLI   
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Código: 03-02-410                

 

Descripción: Conector P/Alumbrado Público 1/0 AWG Al ς 14 AWG Cu. 

  

Especificación corta: Conector de compresion de aluminio para alumbrado público para conductores  #1/0 AWG, 

Al en el principal y  # 14 AWG, Cu en la derivacion (una sola pieza). Para aplicacion con conductores desnudos de 

ŀƭǳƳƛƴƛƻ ȅκƻ ŎƻōǊŜΦ /ƻƴ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ ҁέΦ 5ŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ ŘŜ ŦłōǊƛŎŀ Ŏƻƴ ŎƻƳǇǳŜǎǘƻ ƛƴƘƛōƛŘƻǊ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ 

oxidacion y traer estampado el rango de conexion tanto para el cable principal como para la derivacion, número 

de catálogo y dado a utilizar en forma legible e imborrable en el tiempo.  

 

Referencia:  

   

CAT Nº   CAC 49-24, INTELLI. 

CAT Nº   YPC26R8U, BURNDY. 
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Código: 03-02-510                

 

Descripción: CONECTOR COMP. "C"  1/0-1/0 AWG Cu. 

  

Especificación corta: Conector de compresion de cobre tipo C. Para utilizar con conductores desnudos de cobre 

N°1/0 Solido ς 2/0 trenzado para el lado de línea y capacidad de 1/0 solido ς 2/0 trenzado para el lado de derivacion. 

/ƻƴ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ тκуέΦ 9ƭ ŎƻƴŜŎǘƻǊ ŘŜōŜ ǘǊŀŜǊ ŜǎǘŀƳǇŀŘƻΥ bƻƳōǊŜ ŘŜƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜΣ bǵƳŜǊƻ ŘŜ ŎŀǘłƭƻƎƻ 

y dado a utilizar. Debe cumplir con pruebas UL 486 o presentar certificado de aprobacion del RUS. 

 

 

Referencia:   CAT Nº   YC26C26, BURNDY. 

    CAT N°   CC 2020, HOMAC. 
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Código: 03-02-560                

 

Descripción: Conector Cobre Tipo C 6 AWG -6 AWG  Solido/Trenzado. 

  

Especificación corta: Conector de compresion de cobre. Para utilizar con conductores desnudos de cobre N°6 AWG 

{ƻƭƛŘƻ ŀ bϲп ǘǊŜƴȊŀŘƻΦ /ƻƴ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ рκуέΦ 9ƭ ŎƻƴŜŎǘƻǊ ŘŜōŜ ǘǊŀŜǊ ŜǎǘŀƳǇŀŘƻΥ bƻƳōǊŜ ŘŜƭ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜΣ 

Número de catálogo y dado a utilizar. Debe cumplir con pruebas UL 486 o presentar certificado de aprobacion del 

RUS. 

 

 

Referencia: 

    

CAT Nº   YC4C6, BURNDY. 

CAT N°   CC46, HOMAC. 
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Código: 03-03-100 

 

Descripción: Conector de compresion en cobre para varilla puesta a tierra. 

 

Especificación corta: Conector de compresion en cobre para varilla puesta a tierra. Para ser utilizado en cable de 

ŎƻōǊŜ ŎŀƭƛōǊŜ І н!²DΣ ȅ Ŝƴ ǾŀǊƛƭƭŀ ŘŜ ŎƻōǊŜ ŘŜ ѹέ ŀ  рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻΦ  vǳŜ ŎƻƴǘŜƴƎŀ grasa inhibidora a la corrosion.  

Que cumpla con la IEEE 837, y con UL 96. 

 

 

Referencia:   

Modelo YGHP29C2, BURNDY 

Modelo SACG 1258-35, INTELLI 
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Código: 03-03-112 

 

Descripción: Conector compresión fase 1/0-2 Al/Cu. 

. 

Especificación Corta: Conector de compresión fase 1/0- 2 Al/Cu tipo tubo aislado para cable de servicio de aluminio 

o cobre. El cuerpo del conector debe ser de aluminio de alta conductividad, debe poseer una chaqueta de nylon 

que lo proteja del clima y el agua. Para ser utilizado con conductores 1/0 AWG a #2 AWG. Debe tener una longitud 

ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ н ҁέΦ 9ƭ ŎƻƴŜŎǘƻǊ ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ ŘŜ ŦłōǊƛŎŀ Ŏƻƴ ŎƻƳǇǳŜǎǘƻ ƛƴƘƛōƛŘƻǊ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ ƻȄƛŘŀŎƛƽƴ ȅ ǘǊŀŜǊ ŜǎǘŀƳǇŀŘƻΥ 

Nombre del fabricante, Número de catalogo y dado a utilizar. Debe cumplir con la norma ANSI C119.4 o presentar 

certificado de aceptación del RUS. 

 

 

Referencia:         

CAT N° ES25R2R, BURNDY. 

CAT N° UYR 02, HOMAC. 

ILSCO modelo PICS 77 
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Código: 03-03-246 

Descripción: Conector compresión fase 4-6 Al/Cu. 

Especificación Corta:  

Conector de compresión fase 4-6 Al/Cu tipo tubo aislado para cable de servicio de aluminio o cobre. El cuerpo del 

conector debe ser de aluminio de alta conductividad, debe poseer una chaqueta de nylon que lo proteja del clima 

y el agua. Para ser utilizado Ŏƻƴ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊŜǎ Іп !²D ŀ Іс !²DΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ н ҁέΦ 9ƭ 

conector debe contar de fábrica con compuesto inhibidor contra la oxidación y traer estampado: Nombre del 

fabricante, Número de catalogo y dado a utilizar. Debe cumplir con la norma ANSI C119.4 o presentar certificado 

de aceptación del RUS. 

 

Referencia:  

CAT N° ES2W4W, BURNDY. 

CAT N° UOB46, HOMAC 

ILSCO modelo PICS 67 
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Código: 03-03-266 

Descripción: Conector compresión fase 6-6 Al/Cu. 

Especificación Corta: 

Conector de compresión fase 6-6 Al/Cu tipo tubo aislado para cable de servicio aluminio o cobre. El cuerpo del 

conector debe ser de aluminio de alta conductividad, debe poseer una chaqueta de nylon que lo proteja del clima 

y el agua. Para ser utilizado con conductores #6 AWG trenzado a #6 AWG trenzado. Debe tener una longitud mínima 

ŘŜ н ҁέΦ 9ƭ ŎƻƴŜŎǘƻǊ ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ ŘŜ ŦłōǊƛŎŀ Ŏƻƴ ŎƻƳǇǳŜǎǘƻ ƛƴƘƛōƛŘƻǊ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ ƻȄƛŘŀŎƛƽƴ ȅ ǘǊŀŜǊ ŜǎǘŀƳǇŀŘƻΥ 

Nombre del fabricante, Número de catalogo y dado a utilizar. Debe cumplir con la norma ANSI C119.4 o presentar 

certificado de aceptación del RUS. 

 

 

Referencia:  

CAT N° ES4W4W, BURNDY 

CAT N° UBB66, HOMAC 

ILSCO modelo PICS 64 

TE CONNECTIVITY, TIL-4W4W 
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Código: 03-03-268 

Descripción: Conector compresión fase 6-8 Al/Cu. 

Especificación Corta:  

Conector de compresión fase 6-8 Al/Cu tipo tubo aislado para cable de servicio aluminio o cobre. El cuerpo del 

conector debe ser de aluminio de alta conductividad, debe poseer una chaqueta de nylon que lo proteja del clima 

y el agua. Para ser utilizado con conductores #6 AWG a #8 AWG trenzado. Debe tener una longitud mínima de 2 

ҁέΦ 9ƭ ŎƻƴŜŎǘƻǊ ŘŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ ŘŜ ŦłōǊƛŎŀ Ŏƻƴ ŎƻƳǇǳŜǎǘƻ ƛƴƘƛōƛŘƻǊ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ ƻȄƛŘŀŎƛƽƴ ȅ ǘǊŀŜǊ ŜǎǘŀƳǇŀŘƻΥ bƻƳōǊŜ 

del fabricante, Número de catalogo y dado a utilizar. Debe cumplir con la norma ANSI C119.4 o presentar certificado 

de aceptación del RUS. 

 

Referencia:  

CAT N° ES4W6W, BURNDY. 

CAT N° UBG68, HOMAC 

CAT N° RIL4W6W, RAYCHEM RPG 

ILSCO modelo PICS 63 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

260 

ENERO  2026 

Código: 03-03-322  

 

Descripción: Conector Comp. Neutro 2-2 AWG Al/Cu 

 

Especificación Corta: Conector de compresion 2-2 AWG Al/Cu tipo tubo para conductor neutro de servicio aéreo. 

Para aplicacion  con conductores de aluminio o cobre. El conector puede ser utilizado con conductores N°2 a Nº2 

!²DΦ 9ƭ ŎǳŜǊǇƻ ŘŜƭ ŎƻƴŜŎǘƻǊ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀƭǳƳƛƴƛƻ ŘŜ ŀƭǘŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛǾƛŘŀŘΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нέΦ 

El conector debe contar de fábrica con compuesto inhibidor contra la oxidacion y traer estampado: Nombre del 

fabricante, número de catálogo y dado a utilizar. Debe cumplir con la norma ANSI C119.4. 

 

Referencia:  

CAT Nº YSU2R2R, BURNDY 

CAT N° U1B22, HOMAC 
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Código: 03-03-346 

 

Descripción: Conector compresion neutra 4-6 Al/Cu.  

 

Especificación Corta: Conector de compresion 4 ς 6 Al/Cu tipo tubo para conductor neutro de servicio aéreo. Para 

aplicacion con conductores de aluminio o cobre. El conector puede ser utilizado con conductores N°4 AWG a N°6 

!²DΦ 9ƭ ŎǳŜǊǇƻ ŘŜƭ ŎƻƴŜŎǘƻǊ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀƭǳƳƛƴƛƻ ŘŜ ŀƭǘŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛǾƛŘŀŘΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нέΦ 

El conector debe contar de fábrica con compuesto inhibidor contra la oxidacion y traer estampado: Nombre del 

fabricante, Número de catálogo y dado a utilizar. Debe cumplir con la norma ANSI C119.4 o presentar certificado 

de aceptacion del RUS. 

   

Referencia:         

CAT N° YSU2W4W, BURNDY. 
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Código: 03-03-364 

 

Descripción: Conector compresion neutra 6-6 Al/Cu.  

 

Especificación Corta: Conector de compresion 6 ς 6 Al/Cu tipo tubo para conductor neutro de servicio aéreo. Para 

aplicacion con conductores de aluminio o cobre. El conector puede ser utilizado con conductores N°6 AWG a N°6 

!²DΦ 9ƭ ŎǳŜǊǇƻ ŘŜƭ ŎƻƴŜŎǘƻǊ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ ŀƭǳƳƛƴƛƻ ŘŜ ŀƭǘŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛǾƛŘŀŘΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ƳƝƴƛƳŀ ŘŜ нέΦ 

El conector debe contar de fábrica con compuesto inhibidor contra la oxidacion y traer estampado: Nombre del 

fabricante, Número de catálogo y dado a utilizar. Debe cumplir con la norma ANSI C119.4 o presentar certificado 

de aceptacion del RUS. 

   

Referencia:         

CAT N° YSU4W4W, BURNDY. 

CS64, BLACKBURN 
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Código: 03-03-510  

 

Descripción: Conector automático de aluminio para conductor 266 AAC. 

 

Especificación Corta: Conector automático de aluminio para realizar empalmes en conductores 266.8 KCM AAC. El 

conector acepta conductores con diámetros desde 0.518 pulg (13.15 mm) a 0.595 (15.11 mm). Su instalacion no 

requiere uso de herramienta de compresion.  Con cuerpo y mordazas con aleacion de aluminio de alta resistencia.  

Guías abocinadas codificadas por color para facilitar su identificacion.  Protegidos de fábrica con inhibidor para 

proteger contra el oxido entre los dientes. Del Tipo Tension Completa, Clase A según la ANSI C119.4 

 

Referencia:  

CAT N° GL-1205A, Anderson/Fargo ς Hubbell Power Systems, Inc. 
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Código: 03-03-512 

 

Descripción: Conector automático reparador para conductor aéreo 477 AAC 

 

Especificación Corta: Conector automático reparador para conductor aéreo 477 AAC.  Con inhibidor para prevenir 

la oxidación.  Cuerpo de aleación de aluminio. Que este conformado de dos piezas con elementos de seguridad. Y 

que esté diseñado para restablecer el 100% de la capacidad de carga eléctrica y reforzar mecánicamente a aquellos 

conductores tipos AAC y que hayan sufrido daños de hasta un 50% en sub sección transversal de aluminio.  Código 

de color Azul. 

 

Referencias:  

CAT N°    GL-412, ANDERSON/FARGO ς HUBBELL POWER SYSTEMS, INC.  

Marca: MACLEAN, modelo: 7659-CRS 
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Código: 03-03-513 

 

Descripción: Conector automático reparador para conductor aéreo 477 ACSR. 

 

Especificación Corta: Conector automático reparador para conductor aéreo 477 ACSR.  Con inhibidor para prevenir 

la oxidacion.  Cuerpo de aleacion de aluminio. Que este conformado de dos piezas con elementos de seguridad. Y 

que esté diseñado para restablecer el 100% de la capacidad de carga eléctrica y reforzar mecánicamente a aquellos 

conductores tipos ACSR y que hayan sufrido daños de hasta un 50% en sub seccion transversal de aluminio. Código 

de color Natural. 

 

Referencias:  

CAT N° GLT-1319A, ANDERSON/FARGO - HUBBELL POWER SYSTEMS             
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Código: 03-03-516  

 

Descripción Corta: CONECTOR AUTOMATICO REP P/CU#2-AL#1/0 

 

Descripción: Conector automático cobre #2 a aluminio 1/0. 

 

Especificación Corta: Conector automático de cobre a aluminio para realizar empalmes en conductores de calibre 

#2 cobre a 1/0 aluminio (AAC, ACSR, AAAC). El conector acepta conductores en el lado cobre 1.3 pulg (33.59 mm2) 

y 2.105 pulg (53.49 mm2) aluminio AAC. Su instalacion no requiere uso de herramienta de compresion.  Con cuerpo 

y mordazas con aleacion de aluminio de alta resistencia.  Guías abocinadas codificadas por color para facilitar su 

identificacion.  Protegidos de fábrica con inhibidor para proteger contra el oxido entre los dientes. Del Tipo Tension 

Completa, Clase A según la ANSI C119.4. 

 

Referencia:  

CAT N° GL40615, Anderson/Fargo ς Hubbell Power Systems, Inc. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

267 

ENERO  2026 

Código: 03-03-602  

 

Descripción: Conector automático de aluminio para conductor 1/0 AAC y ACSR. 

 

Especificación Corta: Conector automático de aluminio para realizar empalmes en conductores 1/0 AAC y ACSR.  Su 

instalacion no requiere uso de herramienta de compresion.  Con cuerpo y mordazas con aleacion de aluminio de 

alta resistencia.  Guías abocinadas codificadas por color para facilitar su identificacion.  Protegidos de fábrica con 

inhibidor para proteger contra el oxido entre los dientes. Del Tipo Tension Completa, Clase A según la ANSI C119.4 

 

Referencia:  

CAT N° GL-406A, Anderson/Fargo ς Hubbell Power Systems, Inc. 

CAT N° ATS10, Blackburn, Thomas & Betts Corporation 

CAT N° QTK-406-Al, Qualtek 
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Código: 03-04-320 

 

Descripción: Conector Mecánico 2-2/0 Trenzado Perno Partido. 

 

Especificación Corta: Conector mecánico tipo perno partido de cobre para utilizar en derivaciones con conductores 

de cobre o cobrizados. Para un rango de aplicación en el principal 2/0 AWG trenzado y en la derivación 2 AWG 

sólido o 2/0 AWG trenzado en el principal y 14 AWG sólido (mínimo) en la derivación. El conector debe ser 

resistente a la corrosión y traer estampado: nombre del fabricante y número de catálogo. Debe cumplir con 

pruebas UL 486 o presentar certificado de aceptación del RUS. 

 

Referencia: 

    

CAT N° KS26, BURNDY. 

CAT N° PF-70, INTELLI. 

CAT N° 20H, HOMAC. 

ILSCO modelo IK 2/0 
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Código: 03-04-410 

 

DescripciónΥ /ƻƴŜŎǘƻǊ ƳŜŎłƴƛŎƻ ŘŜ ǾŀǊƛƭƭŀ ŘŜ ǘƛŜǊǊŀ рκуέ ŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊŜǎ І п ς 2/0. 

 

Especificación corta: Conector/grapa de aleacion de cobre para conectar conductores de cobre o trenzados 

ŎƻōǊƛȊŀŘƻǎ Ŏƻƴ ŀƭƳŀ ŘŜ ŀŎŜǊƻΣ ŀ ƭŀ ǾŀǊƛƭƭŀ ŘŜ ǘƛŜǊǊŀ Ŏƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ рκуέΦ 9ƭ ŎƻƴŜŎǘƻǊ ǘƛŜƴŜ ǳƴ ǊŀƴƎƻ ǇŀǊŀ 

conductores de # 4 solido a 2/0 trenzado, los cuales pueden ser dispuestos de forma paralela o perpendicular a la 

varilla. 

El conector/grapa debe contar con arandelas en los pernos para evitar se desprendan al ser instalados y traer 

estampado: Nombre del fabricante, Número de catálogo y  Rango de conductores. 

Debe cumplir con las pruebas UL 467. 

 

Referencia:  

Modelo GAR6426, BURNDY. 

Modelo GTDU 3/8" IPS 4 - 2/0, INTELLI. 
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Código: 03-04-421 

 

Descripción: Conector Mecánico Para Servicio Pesado Principal # 2 AWG Al/Cu ςDerivaciones # 2/0 AWG Al/Cu 

 

Especificación Corta: Conector Mecánico Para Servicio Pesado Principal Al / Cu # 2 AWG ς Derivaciones Al/ Cu # 2/0 

AWG. Conector mecánico compacto de dos (2) piezas y un (1) separador, aleacion de aluminio de alta conductividad 

y alta resistencia mecánica, para utilizar en derivaciones de cobre y/o aluminio. Para un rango de aplicacion que 

comprende principal de # 2 AWG a # 2/0 AWG y en derivacion de # 6 AWG a # 2/0 AWG. Para conexiones pesadas 

de alta resistencia a la corrosion y a la ruptura. Debe tener arandelas de neopreno para mantener fijos los pernos 

durante la instalacioƴΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴŜǎ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘŀǎ ŘŜ м ѹέ όоΦуύ Ȅ м ѹέ όоΦуύ Ȅ мέ όнΦрύ ȅ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀǊǎŜ Ŏƻƴ 

grasa anticorrosiva desde fábrica. Debe cumplir con las pruebas UL 486. 

 

Referencia: 

    

CAT N° KVSU26, BURNDY. 

 

 

 

 

 

                      

 

 

 

 



 

 

271 

ENERO  2026 

 

 

Código: 03-04-430 
 
Descripción Corta: CONECTOR MECÁNICO RANGO 6-8AWG Al/Cu 
 
Descripción: Conector mecánico bimetálico para conductores de Al y Cu en un rango de 8 - 6 AWG. 

 

Especificación Corta: Conector mecánico atornillable bimetálico para ser utilizado en cables calibre 8 a 6 AWG de 

Al y Cu, este conector debe ser estañado por inmersión en caliente y ser resistente a la corrosión. 

 

 

 

Referencias: 

                     4899Z-AK, TYCO 

  BSSU-10/35, TE CONNECTIVITY 
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Código: 03-04-440 

 

Código: 03-04-440 

 

Descripción: Conector mecánico para derivación, conductores Al y Cu,  ACSR.  Principal # 4/0 AWG ς 336.4 KCM, 

derivación # 6 AWG ς 336.4 KCM 

 

Especificación corta: Conector mecánico para utilizar en derivación en conductores ACSR aluminio y cobre. Lado 

principal rango de conductores calibre de 4/0 AWG ς 336.4 KCM, y en lado derivación rango de conductores calibre 

# 6 AWG ς  336.4 KCM  Que sea resistente a la corrosión.  Debe traer de fábrica grasa anticorrosivo.  Debes estar 

conformado de tres piezas. Debe contar con arandelas de caucho sintético (Neopreno). Uno de los pernos roscables 

debe ser más largo que el otro, en un promedio de 2 ½ de pulgada, lo cual permite asegurar todas las partes del 

conector cuando se desenrosca. Diseñado para alta conductividad. Debe estar certificado con UL486. 

 

Referencia:  

Modelo KVS31A, BURNDY 
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Código: 03-04-510 

 

Descripción: Conector Mecánico Para Servicio Pesado Principal # 1 AWG Cu ς Derivacion # 4/0 AWG Cu 

 

Especificación Corta: Conector Mecánico Para Servicio Pesado Principal # 1 AWG Cu ς Derivacion # 4/0 AWG Cu. 

Conector mecánico compacto de dos (2) piezas, aleacion de cobre de alta resistencia para utilizar en derivaciones 

de cobre. Para un rango de aplicacion que comprende principal de # 1/0 AWG a # 4/0 AWG y en derivacion de # 6 

AWG a # 4/0 AWG. Para conexiones pesadas de alta resistencia a la corrosion y a la ruptura. Debe tener arandela 

de neopreno en los pernos para evitar que se desprendan al ser instalados. Debe cumplir con las pruebas UL 486. 

 

Referencia: 

    

CAT N° KVS28, BURNDY. 

BLACKBURN 2B40 
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Código: 03-04-520 

 

Descripción: Conector Mecánico Para Servicio Pesado Principal # 400 AWG Cu ς Derivacion # 500 AWG Cu 

 

Especificación Corta: Conector Mecánico Para Servicio Pesado Principal # 400 AWG Cu ς Derivacion # 500 AWG Cu. 

Conector mecánico compacto de dos (2) piezas, aleacion de cobre de alta resistencia para utilizar en derivaciones 

de cobre. Para un rango de aplicacion que comprende principal de # 400 AWG a # 500 AWG y en derivacion de # 4 

AWG Cu a # 500 AWG Cu. Para conexiones pesadas de alta resistencia a la corrosion y a la ruptura. Debe tener 

arandela de neopreno en los pernos para evitar que se desprendan al ser instalados. Debe cumplir con las pruebas 

UL 486. 

 

Referencia: 

    

CAT N° KVS34, BURNDY. 
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Código: 03-06-110 

 

Descripción: Conector tipo cuña principal #1/0 AWG, Al, derivacion #1/0 AWG, Al. 

 

Especificación Corta: Conector tipo cuña principal #1/0 AWG, Al, derivacion #1/0 AWG, Al. Para instalar con 

cartucho fulminante. Que cuente con alta conductibilidad eléctrica, y que este fabricado en aleacion de aluminio 

para utilizarlo en conexiones bimetálicas (Al/Cu), y para instalar en conductores de aluminio/aluminio (con o sin 

ŀƭƳŀ ŘŜ ŀŎŜǊƻύΦ  5ŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŎƻƴŦƻǊƳŀŘƻ ŘŜ Řƻǎ ǇŀǊǘŜǎΥ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ά/έ ȅ ŎǳƷŀΣ ŀƳōŀǎ ǇŀǊǘŜǎ ŘŜōŜƴ ǘǊŀŜǊ ƎǊŀǎŀ 

anticorrosiva de fábrica. Que permita una conexion rápida y segura, brindando excelente área de contacto entre el 

conductor y el conector.  Que sea libre de corrosion. Código de color Azul.   Que cumpla y exceda las normas ANSI 

C119.4, que cuente con sello UL E13288. 

 

Referencia: 

Modelo CADC-201, INTELLI 

Modelo 600403, AMPACT-TYCO 

Modelo WCB10, BURNDY 

Modelo PT-4001, HOMAC 

Modelo CDA615, CONIMEL 
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Código: 03-06-111 

 

DescripciónΥ /ƻƴŜŎǘƻǊ ǘƛǇƻ ŎǳƷŀΦ tǊƛƴŎƛǇŀƭΥ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ /ǳΣ І н !²DΣ  ŘƛłƳŜǘǊƻ  Ғ тΦуф ƳƳΤ  ŘŜǊƛǾŀŎƛon: conductor 

ƳŜƴǎŀƧŜǊƻ όƴŜǳǘǊƻύΣ І пκл !²DΣ  !ŎŜǊƻκ!ƭΣ  ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ муΦоп ƳƳΦ 

 

Especificación /ƻǊǘŀΥ /ƻƴŜŎǘƻǊ ǘƛǇƻ ŎǳƷŀΦ tǊƛƴŎƛǇŀƭΥ ŎƻƴŘǳŎǘƻ /ǳΣ І н !²DΣ  ŘƛłƳŜǘǊƻ  Ғ тΦуф ƳƳΤ  ŘŜǊƛǾŀŎƛon: 

ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ƳŜƴǎŀƧŜǊƻ όƴŜǳǘǊƻύΣ І пκл !²DΣ !ŎŜǊƻκ!ƭΣ  ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ муΦоп ƳƳΦ tŀǊŀ ƛƴǎǘŀƭŀǊ Ŏƻƴ ŎŀǊǘǳŎƘƻ ŦǳƭƳƛƴŀƴǘŜΦ 

Que cuente con alta conductibilidad eléctrica, y que este fabricado en aleacion de aluminio para utilizarlo en 

ŎƻƴŜȄƛƻƴŜǎ ōƛƳŜǘłƭƛŎŀǎ ό!ƭκ/ǳύΦ 5ŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŎƻƴŦƻǊƳŀŘƻ ŘŜ Řƻǎ ǇŀǊǘŜǎΥ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ά/έ ȅ ŎǳƷŀΣ ŀƳōŀǎ ǇŀǊǘŜǎ 

deben traer grasa anticorrosiva de fábrica. Que permita una conexion rápida y segura, brindando excelente área 

de contacto entre el conductor y el conector.  Que sea libre de corrosion. Código de color Amarillo.  Que cumpla 

con las normas ANSI C119.4, que cuente con sello UL E13288. 

 

Referencia: 

Modelo CADC-407, INTELLI 

Modelo WCY50, BURNDY 

MODELO CDA681, CONIMEL 
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Código: 03-06-115 

 

Descripción: Conector tipo cuña principal # 266 KCMIL, Al, derivacion # 2 AWG, Cu,  y # 1/0 AWG, Al. 

 

Especificación Corta: Conector tipo cuña principal # 266 KCMIL, Al, derivacion # 2 AWG, Cu, y # 1/0 AWG, Al.  Para 

instalar con cartucho fulminante. Que cuente con alta conductibilidad eléctrica, y que este fabricado en aleacion 

de aluminio para utilizarlo en conexiones bimetálicas (Al/Cu), y para instalar en conductores de aluminio/aluminio 

όŎƻƴ ƻ ǎƛƴ ŀƭƳŀ ŘŜ ŀŎŜǊƻύΦ  5ŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŎƻƴŦƻǊƳŀŘƻ ŘŜ Řƻǎ ǇŀǊǘŜǎΥ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ά/έ ȅ ŎǳƷŀΣ ŀƳōŀǎ ǇŀǊǘŜǎ ŘŜōŜƴ 

traer grasa anticorrosiva de fábrica. Que permita una conexion rápida y segura, brindando excelente área de 

contacto entre el conductor y el conector.  Que sea libre de corrosion. Código de color Azul.  Que cumpla y exceda 

las normas ANSI C119.4, que cuente con sello UL E13288. 

 

Referencia: 

Modelo CADC-312, INTELLI 

Modelo 602046-3, AMPACT-TYCO 

Modelo WCB23, BURNDY 

Modelo PT-26603, HOMAC 
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Código: 03-06-120 

 

Descripción: Conector tipo cuña para pico de loro, principal # 1/0 AWG, Al, derivacion # 6 AWG, Triplex, Al  

 

Especificación Corta: Conector tipo cuña para pico de loro, principal # 1/0 AWG, Al, derivacion # 6 AWG, Triplex, Al.  

Fabricado en aleacion de cobre acabado en estaño, para aplicacion en conductores de cobre solido y/o trenzado, 

y en conductores de aluminio con o sin alma de acero.  De fácil y rápida instalacion utilizando herramienta alicate 

pico de loro.  Debe traer de fábrica grasa anticorrosiva en las dos partes que lo conforman.  Debe ser de fácil 

remocion.  Debe cumplir con la norma ANSI C119.4 

 

Referencia: 

Modelo 688654-1, AMPACT-TYCO 
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Código: 03-06-121 

 

DescripciónΥ /ƻƴŜŎǘƻǊ ǘƛǇƻ ŎǳƷŀΦ tǊƛƴŎƛǇŀƭΥ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ І мκл !²DΣ !/{wΣ !ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ млΦмм ƳƳΤ  ŘŜǊƛǾŀŎƛon: 

ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ƳŜƴǎŀƧŜǊƻ όƴŜǳǘǊƻύΣ І мκл !²DΣ  !ŎŜǊƻκ!ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ мнΦоп ƳƳΦ  

 

Especificación /ƻǊǘŀΥ /ƻƴŜŎǘƻǊ ǘƛǇƻ ŎǳƷŀΦ tǊƛƴŎƛǇŀƭΥ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ І мκл !²DΣ !/{wΣ !ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ млΦмм ƳƳΤ  

derivacioƴΥ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ƳŜƴǎŀƧŜǊƻ όƴŜǳǘǊƻύΣ І мκл !²DΣ !ŎŜǊƻκ!ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ мнΦоп ƳƳΦ   tŀǊŀ ƛƴǎǘŀƭŀǊ Ŏƻƴ ŎŀǊǘǳŎƘƻ 

fulminante. Que cuente con alta conductibilidad eléctrica, y que este fabricado en aleacion de aluminio para 

ǳǘƛƭƛȊŀǊƭƻ Ŝƴ ŎƻƴŜȄƛƻƴŜǎ ōƛƳŜǘłƭƛŎŀǎ ό!ƭκ/ǳύΦ  5ŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŎƻƴŦƻǊƳŀŘƻ ŘŜ Řƻǎ ǇŀǊǘŜǎΥ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ά/έ ȅ ŎǳƷŀΣ ŀƳōŀǎ 

partes deben traer grasa anticorrosiva de fábrica. Que permita una conexion rápida y segura, brindando excelente 

área de contacto entre el conductor y el conector.  Que sea libre de corrosion. Código de color Azul.  Que cumpla 

con las normas ANSI C119.4, que cuente con sello UL E13288. 

 

Referencia: 

Modelo CADC-208, INTELLI 

Modelo WCB17,  BURNDY 

Modelo CDA619, CONIMEL 
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Código: 03-06-130 

 

Descripción: Conector tipo cuña principal # 477 KCMIL, Al, derivacion # 1/0 AWG, Al. 

 

Especificación corta: Conector tipo cuña principal # 477 KCMIL, Al, derivacion # 1/0 AWG, Al. Para instalar con 

cartucho fulminante. Que cuente con alta conductibilidad eléctrica, y que este fabricado en aleacion de aluminio 

para utilizarlo en conexiones bimetálicas (Al/Cu), y para instalar en conductores de aluminio/aluminio (con o sin 

ŀƭƳŀ ŘŜ ŀŎŜǊƻύΦ  5ŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŎƻƴŦƻǊƳŀŘƻ ŘŜ Řƻǎ ǇŀǊǘŜǎΥ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ά/έ ȅ ŎǳƷŀΣ ŀƳōŀǎ ǇŀǊǘŜǎ ŘŜōŜƴ ǘǊŀŜǊ ƎǊŀǎŀ 

anticorrosiva de fábrica. Que permita una conexion rápida y segura, brindando excelente área de contacto entre el 

conductor y el conector.  Que sea libre de corrosion. Código de color Amarillo.  Que cumpla y exceda las normas 

ANSI C119.4, que cuente con sello UL E13288. 

 

Referencia: 

Modelo CADC-508, INTELLI 

Modelo 1-602031-7, AMPACT-TYCO 

Modelo PT55B, KRON 

Modelo  WCY67, BURNDY 

Modelo PT-55608, HOMAC 
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ENERO  2026 

Código: 03-06-137 

 

Descripción: Conector tipo cuña principal # 266 KCMIL, Al, derivacion # 266 KCMIL, Al. 

 

Especificación Corta: Conector tipo cuña principal # 266 KCMIL, Al, derivacion # 266 KCMIL, Al. Para instalar con 

cartucho fulminante. Que cuente con alta conductibilidad eléctrica, y que este fabricado en aleacion de aluminio 

para utilizarlo en conexiones bimetálicas (Al/Cu), y para instalar en conductores de aluminio/aluminio (con o sin 

ŀƭƳŀ ŘŜ ŀŎŜǊƻύΦ  5ŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŎƻƴŦƻǊƳŀŘƻ ŘŜ Řƻǎ ǇŀǊǘŜǎΥ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ά/έ ȅ ŎǳƷŀΣ ŀƳōŀǎ ǇŀǊǘŜǎ ŘŜōŜƴ ǘǊŀŜǊ ƎǊŀǎŀ 

anticorrosiva de fábrica. Que permita una conexion rápida y segura, brindando excelente área de contacto entre el 

conductor y el conector.  Que sea libre de corrosion. Código de color Azul.  Que cumpla y exceda las normas ANSI 

C119.4, que cuente con sello UL E13288. 

 

Referencia: 

Modelo CADC-316, INTELLI 

Modelo 602046-9, AMPACT-TYCO 

Modelo WCB28, BURNDY 

Modelo PT-26609, HOMAC 
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Código: 03-06-138 

 

Descripción: Conector tipo cuña. Principal: # 266 KCMILΣ !/{wΣ !ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ мрΦпт ƳƳΣ  ŘŜǊƛǾŀŎƛon: conductor 

ƳŜƴǎŀƧŜǊƻ όƴŜǳǘǊƻύΣ І пκл !²DΣ !ŎŜǊƻκ!ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ муΦоп ƳƳΦ 

 

Especificación Corta: Conector tipo cuña. Principal: # 266 KCMILΣ !/{wΣ !ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ мрΦпт ƳƳΣ  ŘŜǊƛǾŀŎƛon: 

ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ƳŜƴǎŀƧŜǊƻ όƴŜǳǘǊƻύΣ І пκл !²DΣ !ŎŜǊƻκ!ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ муΦоп ƳƳΦ  tŀǊŀ ƛƴǎǘŀƭŀǊ Ŏƻƴ ŎŀǊǘǳŎƘƻ ŦǳƭƳƛƴŀƴǘŜΦ 

Que cuente con alta conductibilidad eléctrica, y que este fabricado en aleacion de aluminio para utilizarlo en 

ŎƻƴŜȄƛƻƴŜǎ ōƛƳŜǘłƭƛŎŀǎ ό!ƭκ/ǳύΦ  5ŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŎƻƴŦƻǊƳŀŘƻ ŘŜ Řƻǎ ǇŀǊǘŜǎΥ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ά/έ ȅ ŎǳƷŀΣ ŀƳōŀǎ ǇŀǊǘŜǎ 

deben traer grasa anticorrosiva de fábrica. Que permita una conexion rápida y segura, brindando excelente área 

de contacto entre el conductor y el conector.  Que sea libre de corrosion. Código de color Azul.  Que cumpla con 

las normas ANSI C119.4, que cuente con sello UL E13288. 

 

Referencia: 

Modelo CADC-317, INTELLI 

Modelo WCY64,  BURNDY 
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Código: 03-06-139 

 

Descripción: Conector tipo cuña principal # 477 KCMIL, Al, derivacion # 266 KCMIL, Al. 

 

Especificación corta: Conector tipo cuña principal # 477 KCMIL, Al, derivacion # 266 KCMIL, Al. Para instalar con 

cartucho fulminante. Que cuente con alta conductibilidad eléctrica, y que este fabricado en aleacion de aluminio 

para utilizarlo en conexiones bimetálicas (Al/Cu), y para instalar en conductores de aluminio/aluminio (con o sin 

ŀƭƳŀ ŘŜ ŀŎŜǊƻύΦ  5ŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŎƻƴŦƻǊƳŀŘƻ ŘŜ Řƻǎ ǇŀǊǘŜǎΥ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ά/έ ȅ ŎǳƷŀΣ ŀƳōŀǎ ǇŀǊǘŜǎ ŘŜōŜƴ ǘǊŀŜǊ ƎǊŀǎŀ 

anticorrosiva de fábrica. Que permita una conexion rápida y segura, brindando excelente área de contacto entre el 

conductor y el conector.  Que sea libre de corrosion. Código de color Amarillo.  Que cumpla con las normas ANSI 

C119.4, que cuente con sello UL E13288. 

 

Referencia: 

Modelo CADC-504, INTELLI 

Modelo 1-602031-5, AMPACT-TYCO 

Modelo WCY63, BURNDY 

Modelo PT-55604, HOMAC 
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Código: 03-06-140 

 

Descripción: Conector tipo cuña principal # 477 KCMIL, Al, derivacion # 477 KCMIL, Al. 

 

Especificación Corta: Conector tipo cuña principal # 477 KCMIL, Al, derivacion # 477 KCMIL, Al. Para instalar con 

cartucho fulminante. Que cuente con alta conductibilidad eléctrica, y que este fabricado en aleacion de aluminio 

para utilizarlo en conexiones bimetálicas (Al/Cu), y para instalar en conductores de aluminio/aluminio (con o sin 

ŀƭƳŀ ŘŜ ŀŎŜǊƻύΦ  5ŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŎƻƴŦƻǊƳŀŘƻ ŘŜ Řƻǎ ǇŀǊǘŜǎΥ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ά/έ ȅ ŎǳƷŀΣ ŀƳōŀǎ ǇŀǊǘŜǎ ŘŜōŜƴ ǘǊŀŜǊ ƎǊŀǎŀ 

anticorrosiva de fábrica. Que permita una conexion rápida y segura, brindando excelente área de contacto entre el 

conductor y el conector.  Que sea libre de corrosion. Código de color Amarillo.  Que cumpla con las normas ANSI 

C119.4, que cuente con sello UL E13288. 

 

Referencia: 

Modelo CADC-502, INTELLI 

Modelo 1-602031-3, AMPACT-TYCO 

Modelo WCY62,  BURNDY 

Modelo PT-55602, HOMAC 

Modelo CDA693-1, CONIMEL 
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Código: 03-06-142 

 

Descripción: Conector tipo cuña. Principal: # 477 KCMILΣ !!/Σ !ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ нлΦмн ƳƳΤ  ŘŜǊƛǾŀŎƛon: conductor 

compacto, # 477 KCMILΣ !ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ муΦо ƳƳΦ 

 

Especificación Corta: Conector tipo cuña. Principal: # 477 KCMILΣ !!/Σ !ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ нлΦмн ƳƳΤ  ŘŜǊƛǾŀŎƛon: 

conductor compacto, # 477 KCMILΣ !ƭΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ Ғ муΦо ƳƳΦ   Para instalar con cartucho fulminante. Que cuente 

con alta conductibilidad eléctrica, y que este fabricado en aleacion de aluminio para utilizarlo en conexiones 

ōƛƳŜǘłƭƛŎŀǎ ό!ƭκ/ǳύΦ 5ŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŎƻƴŦƻǊƳŀŘƻ ŘŜ Řƻǎ ǇŀǊǘŜǎΥ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ά/έ ȅ ŎǳƷŀΣ ŀƳōŀǎ ǇŀǊǘŜǎ ŘŜōŜƴ ǘǊŀŜǊ ƎǊŀǎŀ 

anticorrosiva de fábrica. Que permita una conexion rápida y segura, brindando excelente área de contacto entre el 

conductor y el conector.  Que sea libre de corrosion. Código de color Amarillo.  Que cumpla con las normas ANSI 

C119.4, que cuente con sello UL E13288. 

 

Referencia: 

Modelo CADC-503, INTELLI 

Modelo WCY62,  BURNDY 
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Código : 03-07-410 

Descripción: Conector Bimetálico C/Separación para conductores Al # 1/0 AWG  a  Cu # 6 AWG, Al # 

1/0 AWG a  Cu # 2 AWG,   Cu # 2 AWG  a  Cu # 6 AWG.  

Especificación corta:  Conector Bimetálico C/Separación para conductores Al # 1/0 AWG  a  Cu # 6 

AWG, Al # 1/0 AWG a  Cu # 2 AWG,   Cu # 2 AWG  a  Cu # 6 AWG. Conector de compresi·n de 1/2ò de 

largo, con separador que sobresalga ligeramente del conector. Debe contar de fábrica con compuesto 

inhibidor contra la oxidación y traer estampado: Nombre del fabricante, Número de catalogo, Rango de 

conductores y el dado que utiliza para su instalación. 

Referencia:    

Á Modelo YP26AU2, BURNDY. 

Á HOMAC CAT N° WR189 
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Código: 03-07-411 

 

Descripción: Conector Bimetálico C/Separacion para conductor mensajero equivalente a 4/0 para sistema cable 

protegido. 

 

Especificación corta: Conector Bimetálico C/Separacion para conductores con diámetro en el lado principal (main) 

de 0.753 a 0.502 pulgada y del lado de derivacion (tap) tiene un rango de 0.447 a 0.162 pulgada. Para conductores 

compactos ACSR debe tener un rango aproximado de 477, 397 y 336 en el lado principal y 2/0, 1/0, #2, #4 y #6 del 

lado de derivacion. Para conductores compactos trenzados el rango debe ser de 500, 477, 397, 350 en el lado 

principal y 3/0, 2/0, 1/0, #2, #4 y # 6 del lado de derivacion. 

El conector de compresioƴ ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ нέ ŘŜ ƭŀǊƎƻΣ Ŏƻƴ ǎŜǇŀǊŀŘƻǊ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘΦ 5ŜōŜ ŎƻƴǘŀǊ ŘŜ ŦłōǊƛŎŀ Ŏƻƴ 

compuesto inhibidor contra la oxidacion y traer estampado: Nombre del fabricante, Número de catálogo, Rango 

de conductores y el dado que utiliza para su instalacion. 

 

Referencia:  

Modelo WR715, HOMAC. 
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Código: 03-07-412 

 

Descripción: Conector Bimetálico C/Separacion 266 neutral - # 6 sol/str. 

 

Especificación corta: Conector Bimetálico C/Separacion el cual puede ser utilizado con conductores comprimidos 

ACSR con rango de 266 a 556 y para conductores compactos Al/Cu de 250 a 556 en el lado principal. En el lado de 

derivacion el rango abarca desde #6 a 2/0 para conductores comprimidos ACSR y para conductores compactos 

Al/Cu abarca  de #6 a 3/0. 

El conector de compresion debe tener alrededor de 2 pulgadas de largo, con separador de la misma longitud. Debe 

contar de fábrica con compuesto inhibidor contra la oxidacion y traer estampado: Nombre del fabricante, Número 

de catálogo, Rango de conductores y el dado que utiliza para su instalacion. 

 

Referencia:  

Modelo YHN-500, BURNDY. 

Modelo WR815, HOMAC. 
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Código: 03-07-413 

 

Descripción: CONECTOR SEPARACION Nº4 - Nº6 TRENZADO 

 

Especificación corta: Conector Bimetálico C/Separacion para conductores con diámetro en el lado principal (Groove 

A) de 0.162 a 0.332 pulgada y del lado de derivacion (Groove B) tiene un rango de 0.162 a 0.332 pulgada. Para 

conductores compactos ACSR debe tener un rango aproximado de #6 a #2. Para conductores compactos trenzados 

el rango debe ser de #6 a #1 y #7str. Para conductores solidos el rango va de #6 a #1. 

El conector de compresioƴ ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘŀƳŜƴǘŜ мΦрлέ ŘŜ ƭŀǊƎƻΣ Ŏƻƴ ǎŜǇŀǊŀŘƻǊ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘΦ 5ŜōŜ 

contar de fábrica con compuesto inhibidor contra la oxidacion y traer estampado: Nombre del fabricante, Número 

de catálogo, Rango de conductores y el dado que utiliza para su instalacion. 

 

Referencia:  

Modelo YHO-100, BURNDY. 

Modelo WR159, HOMAC. 
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Código: 03-07-610  

 

Descripción: Conector reparador para conductor aéreo 477 AAC. 

 

Especificación Corta: Conector reparador para conductor aéreo 477 AAC.  Con inhibidor para prevenir la oxidacion.  

Cuerpo de aleacion de aluminio.  Que este conformado de dos piezas con elementos de seguridad. Y que esté 

diseñado para restablecer el 100% de la capacidad de carga eléctrica y reforzar mecánicamente a aquellos 

conductores tipos AAC y que hayan sufrido daños de hasta un 50% en su seccion transversal de aluminio 

 

Referencia:   

Modelo RS1709, Anderson/Fargo ς Hubbell Power Systems, Inc. 
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Código: 03-07-611 

 

Descripción: Conector reparador para conductor aéreo 477 ACSR. 

 

Especificación Corta: Conector reparador para conductor aéreo 477 ACSR.  Con inhibidor para prevenir la oxidacion.  

Cuerpo de aleacion de aluminio.  Que este conformado de dos piezas con elementos de seguridad. Y que esté 

diseñado para restablecer el 100% de la capacidad de carga eléctrica y reforzar mecánicamente a aquellos 

conductores tipos ACSR y que hayan sufrido daños de hasta un 50% en su seccion transversal de aluminio 

 

Referencia: 

Modelo YOU37R, Burndy Products ς FCi 

Modelo RS1710, Anderson/Fargo ς Hubbell Power Systems, Inc. 
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Código: 03-08-120 

 

Descripción: GRAPA CUÑA REMATE ACOMETIDA 2-6AWG Al 

 

Especificación corta: Grapa cuña remate para conductor de aluminio. Debe cumplir con las siguientes normas: 

ASTM-B232 (ACSR), ASTM-B399 y ASTM-B231 (AAC). La grapa debe operar para cable ACSR de número 2 AWG a 6 

AWG, en cable AAAC de 2 AWG a 6 AWG y de AAC de 1 AWG a 6 AWG. En otras palabras, que el rango del diámetro 

del conductor está entre 0.160 in a 0.330 in. Con recubrimiento sobre el material que lo hace resistente a la 

corrosión para zonas de alta contaminación y el cable debe ser galvanizado con chaqueta nylon flexible. Esfuerzo 

último a la tensión de 1000 lb. Uso exclusivo en aplicaciones de baja tensión. 

 

Referencias:   

Catálogo 7195F, MACLEAN POWER SYSTEMS 

ALLIED BOLT modelo 10076NI-FL 
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Código: 03-08-210 

 

Descripción: Grapa L/caliente P/conductor Cu Nº6 AWG 

 

Especificación corta: Grapa de línea caliente para conductor de Cobre Nº6 AWG. Cuerpo de Aluminio, cubierto por 

aleacion de Aluminio con perno de ojo de bronce o estañado. Arandela y tuerca de acero inoxidable. La grapa debe 

estar identificada.  El rango de los conductores debe estar impreso en la grapa.  El conector de derivación debe 

tener capacidad para conductores con un rango de .325 a 1.112 cm (0.128 a 0.438 plg). Debe tener un peso 

aproximado de 0.18 Kg (0.392 lb).  

  

Referencias:   

Catálogo S1520AGP, AB CHANCE, HUBBELL 

Catálogo C1520P, MACLEAN POWER SYSTEMS 

Marca TE Connectivity, modelo THLA-2/0-2/0-P 

Catálogo AHLC-100-TN, Richards 
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Código : 03-08-220 

 

Descripción : Grapa L/caliente P/conductor 477 ACSR 

 

Especificación corta: Grapa de línea caliente para conductor principal de 477 kcmil con derivación a 

266kcmil. Cuerpo de Aluminio, cubierto por aleación de Aluminio con perno de ojo de bronce o estañado. 

Arandela y tuerca de acero inoxidable. La grapa debe estar identificada.  El rango de los conductores 

debe estar impreso en la grapa.  El conector principal deberá tener una capacidad para conductores de 

un rango aproximado de 1.275 a 2.618 cm (0.502 a 1.031 plg) y de derivación de 0.503 a 1.786 cm (0.198 

a 0.703 plg). Debe tener un peso aproximado de 0.363 Kg (0.8 lb).  

  

Referencias :   

¶ Catalogo S1540AGP, HUBBELL 

¶ Catalogo AHLC-700-TN, RICHARDS 
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Código: 03-09-140 

 

Descripción: Cartucho impulsor plástico para instalar cuña Código color azul. 

 

Especificación Corta: Cartucho impulsor plástico para instalar cuña Código color azul. Debe traer identificado el 

Código de color correspondiente. Que sea funcional para instalar conector tipo cuña bajo Código de color azul.  

Para utilizar en la pistola de alta presion. 

 

Referencia: 

Modelo 12350, INTELLI 

Modelo 69338-1 , AMPACT-TYCO 
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Código: 03-09-141 

 

Descripción: Cartucho impulsor plástico para instalar cuña Código color amarillo. 

 

Especificación Corta: Cartucho impulsor plástico para instalar cuña Código color amarillo. Debe traer identificado 

el Código de color correspondiente. Que sea funcional para instalar conector tipo cuña bajo Código de color 

amarillo.  Para utilizar en la pistola de alta presion. 

 

Referencia: 

Modelo 12400, INTELLI 

Modelo 69338-4, AMPACT-TYCO 
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Código: 04-01-152 

 

DescripciónΥ !ƛǎƭŀŘƻǊ ŎŀƳǇŀƴŀ млέ  рн-3, Gris. 

 

Especificación corta: Aislador de porcelana tipo suspension 52-3 de color gris. La campana debe poseer un diámetro 

exterior máximo de 273 mm y tener una altura de 146 mm. Debe ser del tipo cuenca y bola de acero galvanizado 

por inmersion en caliente y debe cumplir con las normas ANSI C29.1, C29.2 y ASTM A153. 

 

Características Técnicas: 

Distancia de arco       197 mm 

Distancia de fuga      292 mm 

Resistencia electromecánica                        67 kN 

Resistencia a Impacto     6 N.m 

Flameo de baja frecuencia en seco    80 kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo   50 kV 

Flameo crítico al impulso positivo   125 kV 

Flameo crítico al impulso negativo   130 kV 

Voltaje de prueba RMS a tierra                                10 kV 

RIV máximo a 1000 kHz                                           50 µV 

 

Referencia:   

Modelo, P52-3G PowerLine Hardware  

Modelo 8255, CORONA. 

Modelo DI-52-3-PG, Tyco Electronics. 
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Código: 04-02-254 

 

Descripción: Aislador espiga 55-4, Gris. 

 

Especificación corta: Aislador de porcelana espiga 55-п ŘŜ ŎƻƭƻǊ ƎǊƛǎΦ 5ŜōŜ ǇƻǎŜŜǊ ǳƴŀ ǊƻǎŎŀ ǘƛǇƻ ŜǎǘłƴŘŀǊ ŘŜ мέΣ 

diámetro exterior mínimo de la falda del aislador de 140 mm y tener una altura mínima de 111 mm, con esmalte 

RF y debe cumplir con las normas ANSI C29.5 y C29.1. 

Características Técnicas: 

Distancia de arco       127 mm 

Distancia de fuga      229 mm 

Resistencia al Cantiléver                            13.4 kN 

Voltaje típico de aplicacion     13.2 kV 

Flameo de baja frecuencia en seco    65 kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo    35 kV 

Flameo crítico al impulso positivo   105 kV 

Flameo crítico al impulso negativo   130 kV 

 

Referencia:  

Modelo P554, Powerline Hardware 

Modelo 8196, CORONA 

Modelo 55-4, Tyco. 

Marca: CECEC, modelo: 55-4 

Marca: COWINELEC, modelo: ANSI55-4 
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Código: 04-02-263 

Descripción: Aislador espiga 56-3, Gris. 

Especificación corta:  

Aislador espiga 56-о ŘŜ ŎƻƭƻǊ ƎǊƛǎΦ 5ŜōŜ ǇƻǎŜŜǊ ǳƴŀ ǊƻǎŎŀ ǘƛǇƻ ŜǎǘłƴŘŀǊ ŘŜ м оκуέΣ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŜȄǘŜǊƛƻǊ ŘŜ ƭŀ ŦŀƭŘŀ ŘŜƭ 

aislador de 266 mm y tener una altura mínima de 191 mm, con esmalte RF y debe cumplir con las normas ANSI 

C29.6 y C29.1. 

 

Características Técnicas: 

Distancia de arco       241 mm 

Distancia de fuga      533 mm 

Resistencia al Cantiléver                             13.4 kN 

Voltaje típico de aplicacion                                       34.5 kV 

Flameo de baja frecuencia en seco     125 kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo      80 kV 

Flameo crítico al impulso positivo     200 kV 

Flameo crítico al impulso negativo     265 kV 

 

Referencia:  

Modelo P56-3GR, Powerline Hardware. 

Modelo 8366, CORONA. 

Modelo PI-56-3-PSB1, Tyco. 

Modelo C906-1303   A.B. CHANCE 
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Código: 04-03-130 

Descripción: Aislador Polimérico de Suspension 115 kV. 

Especificación corta:  

Aislador polimérico de suspension para 115 kV. Debe poseer una cubierta de silicona vulcanizada a alta 

temperatura, con una longitud total de 1033 mm y 28 campanas. El aislador debe ser moldeado en una sola pieza, 

resistente a la corrosion y ambientes salinos, debe ser resistente a los rayos UV. Los herrajes deberán ser fabricados 

en fundicion de hierro nodular y galvanizados por inmersion en caliente. El aislador debe soportar una carga 

ƳŜŎłƴƛŎŀ ŘŜ нрΣллл ƭōǎΦ 5ŜōŜ ǎŜǊ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻ Ŏƻƴ ŀŎŎŜǎƻǊƛƻǎ ά.ŀƭƭέ ȅ ά{ƻŎƪŜǘέ ǇŀǊŀ ǎǳ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛon. Debe cumplir 

con las normas ANSI C29-11. 

 

Características Técnicas: 

Distancia de arco Seco                 777 mm 

Distancia de fuga                                        2286 mm 

Voltaje típico de aplicacion      115 kV 

Flameo de baja frecuencia en seco    315 kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo   305 kV 

Flameo crítico al impulso positivo    535 kV 

Flameo crítico al impulso negativo    515 kV 

 

Referencia:  

Modelo S025030H3010, OHIO BRASS, HUBBELL POWER SYSTEMS, INC. 
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Código: 04-03-140 

Descripción: Aislador Polimérico de Suspension 34,5 Kv 

Especificación corta:   Aislador Polimérico de Suspension 34,5 kV El aislador debe ser moldeado en una sola pieza, 

cumplir con los ensayos de materiales establecidos en las normas ANSI C29.1 y C29.12.  Herrajes terminales 

fabricados en fundicion de hierro nodular y galvanizados por inmersion en caliente.  Terminales tipo clevis y ojo, 

debe incluir el pasador para el  clevis. 

 

Características Técnicas: 

Distancia de arco       - 390 mm 

Distancia de fuga      - 915 mm 

Carga Mecánica Nominal (SML)   - 70kN 

Voltaje típico de aplicacion     - 35 kV 

Flameo de baja frecuencia en seco   - 145 kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo  - 130 kV 

Flameo crítico al impulso positivo   - 250 kV 

Flameo crítico al impulso negativo   - 255 kV 

 

Referencia:   

Modelo PS035, CORONA 

Modelo LR-DS-35CT-CSG, Tyco Electronics / TE Connectivity 

McLean DS-35M 

MULTICO Modelo SIBA-38  
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Código: 04-03-150 

 

Descripción: Aislador Polimérico de Suspension 13.2kV 

 

Especificación corta: Aislador Polimérico de Suspension 13.2kV  El aislador debe ser moldeado en una sola pieza, 

cumplir con los ensayos de materiales establecidos en las normas ANSI C29.1 y C29.12. Herrajes terminales 

fabricados en fundicion de hierro nodular y galvanizados por inmersion en caliente. Terminales tipo Clevis y Ojo, 

debe incluir el pasador para el  Clevis. 

Características Técnicas: 

Distancia de arco       - 190 mm 

Distancia de fuga      - 400 mm 

Carga Mecánica Nominal (SML)   - 70kN 

Voltaje típico de aplicacion     - 15kV 

Flameo de baja frecuencia en seco   - 95kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo  - 85kV 

Flameo crítico al impulso positivo   - 144kV 

Flameo crítico al impulso negativo   - 140kV 

 

Referencia:  

Modelo  PS015, CORONA 

Modelo LR-DS-15CT-CSG, Tyco Electronics / TE Connectivity 

MULTICO Modelo SIBA-15-4 

 

 

 

 

 

                      



 

 

303 

ENERO  2026 

Código: 04-03-160 

 

Descripción: Aislador Polimérico de Suspension 138 kV para línea de 115 kV. 

 

Especificación corta: Aislador polimérico de suspension 138 kV para línea de 115 kV. Debe poseer una cubierta de 

silicona vulcanizada a alta temperatura, con una longitud aproximada de 1363 mm. El aislador debe ser moldeado 

en una sola pieza, resistente a la corrosion y ambientes salinos, debe ser resistente a los rayos UV. Los herrajes 

deberán ser fabricados en fundicion de hierro nodular y galvanizados por inmersion en caliente. El aislador debe 

soportar una carga mecánica de 25,000 lb como mínimo,  y tener un peso aproximado de 9.5 lbs. Debe ser 

suministrado Ŏƻƴ ŀŎŎŜǎƻǊƛƻǎ ά.ŀƭƭέ ȅ ά{ƻŎƪŜǘέ ǇŀǊŀ ǎǳ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛon. Debe cumplir con las normas ANSI C29-11. 

Características Técnicas mínimas: 

Distancia de arco Seco                 1107 mm 

Distancia de fuga                                        3276 mm 

Voltaje típico de aplicacion      138 kV 

Flameo de baja frecuencia en seco    465 kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo   440 kV 

Flameo crítico al impulso positivo    740 kV 

Flameo crítico al impulso negativo    730 kV 

 

Referencia:  

Modelo S025043H3010, OHIO BRASS, HUBBELL POWER SYSTEMS, INC. 

Modelo  S178064MX01, MACLEAN POWER SYSTEMS. 

Modelo  251-SS390-SJ-00, NGK INSULATORS. 
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Código: 04-03-162 

 

Descripción: Aislador polimérico de suspension 69 kV para línea 44 kV. 

 

Especificación corta: Aislador polimérico de suspension para 46/69 kV. Debe poseer una cubierta de silicona 

vulcanizada a alta temperatura, con una longitud mínima de 868 mm. El aislador debe ser moldeado en una sola 

pieza, resistente a la corrosion y ambientes salinos, debe ser resistente a los rayos UV. Los herrajes deberán ser 

fabricados en fundicion de hierro nodular y galvanizados por inmersion en caliente. El aislador debe soportar una 

carga mecánica de 25,000 lb y tener un peso aproximado de 9.2 lb. 5ŜōŜ ǎŜǊ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻ Ŏƻƴ ŀŎŎŜǎƻǊƛƻǎ ά.ŀƭƭέ ȅ 

ά{ƻŎƪŜǘέ ǇŀǊŀ ǎǳ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛon. Debe cumplir con las normas ANSI C29-12. 

 

Características Técnicas: 

Distancia de arco Seco                 601 mm 

Distancia de fuga                                       1524 mm 

Voltaje típico de aplicacion      46/69 kV 

Flameo de baja frecuencia en seco    250 kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo   235 kV 

Flameo crítico al impulso positivo    415 kV 

Flameo crítico al impulso negativo    395 kV 

 

Referencia:  

Modelo S178034MX01, Maclean Power Systems. 

Modelo S025023S3010, Hubbell Power Systems. 
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Código: 04-03-200 

 

Descripción: Aislador Polimérico tipo poste (Line Post) 34.5 kV 

 

Especificación corta: Aislador Polimérico tipo poste (Line Post) 34.5 kV.   El aislador debe ser moldeado en una sola 

pieza, cumplir con los ensayos de materiales establecidos en las normas ANSI C29.1 y C29.18 Herrajes terminales 

fabricados en fundicion de hierro nodular y galvanizados por inmersion en caliente. Con perno roscado 

incorporado, se debe suministrar con tuerca y arandela plana de presion. Terminacion tipo cuello (F- NECK) 

 

Características Técnicas 

Distancia de arco       - 273 mm 

Distancia de fuga      - 400 mm 

Carga Mecánica de flexion    - 10kN 

Voltaje típico de aplicacion     - 35 kV 

Flameo de baja frecuencia en seco   - 115 kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo  - 90 kV 

Flameo crítico al impulso positivo   - 190 kV 

Flameo crítico al impulso negativo   - 225 kV 

 

Referencia:   

Modelo LP35, AVATOR 

Modelo NPNN20XG13SO, MACLEAN POWER SYSTEMS 
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Código: 04-03-203 

Descripción corta: Aislador Tipo Poste Polimérico 115 kV  

Descripción: Aislador de Polímero tipo Line Post - muñon horizontal 138 kV para línea de 115 kV. 

 

Especificación corta: Aislador polimérico para línea de 115 kV tipo line post en posición horizontal. Los herrajes 

deberán ser fabricados en fundición de hierro dúctil o acero, galvanizados por inmersión en caliente de acuerdo 

con la norma ASTM A153. La fundición o el forjado deberán ser uniformes y libres de imperfecciones, bordes o 

aristas cortantes, grietas, escamas, fisuras. El núcleo debe ser de fibra de vidrio reforzada, será del tipo E-Glass o 

E-CR-Glass (resistente a la corrosión) de acuerdo con la ASTM D578. Estará construido por fibras de vidrio 

dispuestas dentro de una resina epóxica y resistentes a la hidrólisis, de tal forma que se obtenga máxima resistencia 

a la tensión mecánica y eléctrica. La distribución de las fibras de vidrio, en la sección transversal del núcleo, deberá 

ser uniforme, libre de vacíos y de sustancias extrañas. Alrededor del núcleo de fibra de vidrio debe haber un 

recubrimiento aislante de una sola pieza, sin juntas ni costuras, el cual debe estar firmemente unido al núcleo de 

fibra de vidrio, ser libre de imperfecciones, construido en goma silicona vulcanizada de alta temperatura y 

moldeada bajo presión. El recubrimiento aislante de los aisladores debe ser resistente a la formación de caminos 

conductores (tracking), la erosión, la temperatura, inflamabilidad y la acción de la radiación ultravioleta. El aislador 

debe soportar una carga de tracción de 5,000 lb como mínimo, y tener un peso aproximado de 30 kg. Debe ser 

suministrado con una base plana flexible de acero con agujeroǎ ǇŀǊŀ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ рκуέ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ȅ ǇƻǎŜŀƴ 

corredera en uno de los extremos, la punta del aislador debe ser tipo muñon horizotal. Debe cumplir con las normas 

ANSI C29-17. 

 

Características Técnicas mínimas: 

Longitud de la Sección mínima     1600 mm 

Longitud de la goma silicona mínima    1350 mm   

Distancia de arco Seco                   1200 mm 

Distancia de fuga                                          3000 mm 

Voltaje típico de aplicación        138 kV 

Flameo de baja frecuencia en seco como mínimo   440 kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo como mínimo  385 kV 

Flameo crítico al impulso positivo      740 kV 

Flameo crítico al impulso negativo      800 kV 
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Referencia:  

Modelo H21020054MXSS28, MACLEAN POWER SYSTEMS. 

 

 

 

                     

  



 

 

308 

ENERO  2026 

Código: 04-03-205 

 

Descripción: Aislador Polimérico tipo Soporte (Line Post) 13.2 kV 

 

Especificación corta: Aislador Polimérico tipo Soporte (Line Post) 13.2 kV. El aislador debe ser moldeado en una 

sola pieza, cumplir con los ensayos de materiales establecidos en las normas ANSI C29.1 y C29.18 Herrajes 

terminales fabricados en fundicion de hierro nodular y galvanizados por inmersion en caliente. Con perno roscado 

ƛƴŎƻǊǇƻǊŀŘƻ ŘŜ ҁέΣ ǎŜ ŘŜōŜ ǎǳƳƛƴƛǎǘǊŀǊ Ŏƻƴ ǘǳŜǊŎŀ ȅ ŀǊŀƴŘŜƭŀ Ǉƭŀƴŀ ŘŜ ǇǊŜǎƛon.  Terminacion  tipo cuello (F NECK) 

 

Características Técnicas: 

Distancia de arco       - 214 mm 

Distancia de fuga      - 400 mm 

Carga Mecánica de flexion    - 10kN 

Voltaje típico de aplicacion     - 15kV 

Flameo de baja frecuencia en seco   - 95kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo  - 75kV 

Flameo crítico al impulso positivo   - 150kV 

Flameo crítico al impulso negativo   - 180kV 

 

Referencia:  

Modelo LP25, AVATOR 
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Código: 04-03-210 

 

Descripción: Aislador de porcelana tipo tensor 54-2, color gris. 

  

Especificación corta: Aislador de porcelana tipo tensor 54-2, color gris, para retenida. Con resistencia a la tension 

mínima de 53 kN, distancia de baja frecuencia en  seco 30 kN y distancia de baja frecuencia en húmedo 15 kN. Debe 

cumplir con las normas ANSI. 

 

Referencia:  

 CAT Nº 8295, CORONA-GAMMA            

CAT Nº P542, POWER LINE HARDWARE            

CAT Nº L504, MACLEAN POWER SYSTEMS 
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Código: 04-03-230 

 

Descripción: Soporte vertical para aislador tipo poste.  

 

Especificación corta: Soporte vertical para aislador tipo poste. Fabricada de acero grado B o superior según la norma 

ASTM A500, galvanizada conforme lo establecido en la norma ASTM A123. Peso aproximado 5.3 lbs, para 35kV, 

debe tener dos (2) huecos con diámetros de 5/8έΣ  Ŝƭ ƘǳŜŎƻ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŘŜōŜ ǎŜǊ ƻǾŀƭŀŘƻ ǇŀǊŀ ǇŜǊƳƛǘƛǊ ƧǳŜƎƻΦ /ƻƴ 

ŀƎǳƧŜǊƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊ  ǇŀǊŀ ŜǎǇƛƎŀ ŘŜ ҁέ  

 

Referencia:  

MODELO PTB-55-8, MacLean Power System 

 MODELO PTB-58G, MacLean Power System 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PTB-58G 

PTB-55-8 
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Código: 04-03-532 

 

Descripción: Aislador carrete  53-2, Gris. 

 

Especificación corta: Aislador de porcelana tipo carrete de color gris. Debe tener una altura 76 mm y tener un 

diámetro de 79 mm, debe cumplir con las normas ANSI C29.3 y C29.1. 

 

Características Técnicas: 

Resistencia Transversal:                            13.3 kN 

Flameo de baja frecuencia en seco:    25 kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo:   

   Vertical                    12 kV 

   Horizontal                 15 kV 

 

Referencia:  

Modelo P53-2G, Powerline Hardware  

Modelo 8065, CORONA 

Modelo 53-2, Tyco. 

Modelo 53-2, CECEC 
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Código: 04-03-615 

 

Descripción: Aislador polimérico tipo espiga, 15kV 

 

Especificación ŎƻǊǘŀΥ !ƛǎƭŀŘƻǊ ǇƻƭƛƳŞǊƛŎƻ ǘƛǇƻ ŜǎǇƛƎŀΣ мрƪ±Φ  /ǳŜƭƭƻ ά/έ ǎŜƎǵƴ !b{LΦ  wŜǎƛǎǘŜƴǘŜ ŀ ŘŀƷƻǎ ǇƻǊ ƛƳǇŀŎǘƻΣ 

fractura y vandalismo.  Que sea lavable.  Compatible con conductores y cables.  Para usar en  ambientes con alta 

contaminacion. 

 

Referencia: Modelo  HPI-55-3, HENDRIX 
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Código: 04-03-620 

Descripción: Aislador Polimérico de Suspension 15 KV,  terminal Lengüeta ς Lengüeta, para ser utilizado con 

reguladores de distribucion. 

Especificación corta:  

Aislador Polimérico de Suspension 15 kV.  El aislador debe ser moldeado en una sola pieza, cumplir con los ensayos 

de materiales establecidos en la norma ANSI C29.13. Herrajes terminales fabricados en fundicion de hierro nodular 

y galvanizados por inmersion en caliente. Ambas terminales tipo Lengüeta (Tongue).  

 

Características Técnicas: 

Distancia de arco       - 190 mm 

Distancia de fuga      - 400 mm 

Carga Mecánica Nominal (SML)   - 70kN 

Voltaje típico de aplicacion     - 15kV 

Flameo de baja frecuencia en seco   - 90kV 

Flameo de baja frecuencia en húmedo  - 65kV 

Flameo crítico al impulso positivo   - 144kV 

Flameo crítico al impulso negativo   - 140kV 

 

 

Referencia:  

Catálogo  DS-15M-TT,  Modelo Maclean Power System 

Catálogo  PS015 (Configuracion Lengüeta - Lengüeta), Modelo CORONA 
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Código: 04-06-318 

 

Descripción: Espiga galvanizada 18 in cabeza de poste. 

 

Especificación corta: Espiga galvanizada cabeza de poste. De acero galvanizado por inmersión en caliente.  De 

longitud de 18 in. Con dos (2) huecos de 11/16 in de diámetro, separados entre ellos por 3 in. Un hueco con juego 

de 11/16 in x 1 ¼ in y separación del hueco más próximo de 5 in.  Debe venir con roscado de 1 in.  Con una deflexión 

de diez (10) grados aplicando una carga transversal debe soportar 1500 lb y con una carga longitudinal debe 

soportar 1200 lb.  Con un peso aproximado entre 318 lb por 100 unidades. 

 

Referencia:  

ROMAGNOLE, modelo R-1368 

JOSLYN, modelo J1368  

IMPUCHE, modelo JA022000      

GPP, modelo U1368Z 
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Código: 04-06-324 

 

DescripciónΥ 9ǎǇƛƎŀ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘŀ нпέ ŎŀōŜȊŀ ŘŜ ǇƻǎǘŜΦ 

 

Especificación ŎƻǊǘŀΥ 9ǎǇƛƎŀ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘŀ нпέ ŎŀōŜȊŀ ŘŜ ǇƻǎǘŜΦ 5Ŝ ŀŎŜǊƻ ƎŀƭǾŀƴƛȊŀŘƻ ǇƻǊ ƛƴƳŜǊǎƛon en caliente.  De 

ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜ нпέ  /ƻƴ Řƻǎ όнύ ƘǳŜŎƻǎΣ Ŏƻƴ ǎŜǇŀǊŀŎƛon entre ellos de ocho (8) pulgadas entre centros.  Con una 

distancia de quince (15) pulgadas medidos desde el borde de la rosca al primer hueco.  El segundo hueco debe ser 

ƻǾŀƭŀŘƻ ǇŀǊŀ ǇŜǊƳƛǘƛǊ ƧǳŜƎƻΦ  /ƻƴ ǊƻǎŎŀŘƻ ŘŜ м оκуέΦ  /ƻƴ ǳƴŀ ŘŜŦƭŜȄƛon de diez (10) grados aplicando una carga 

transversal de 1500 libras de acuerdo a NEMA para este tema.  Con un peso aproximado de 590 lbs por 100 

unidades. 

 

Referencia:  

Modelo  J2011, JOSLYN 

Modelo 2196, AB CHANCE, HUBBELL 

Modelo 1403-0521, COMPAÑIA ELECTRICA 
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Código: 04-07-221 

 

Descripción: Estribo con conector tipo cuña principal # 477 KCMIL a derivacion calibre de estribo # 1/0 AWG. 

 

Especificación Corta: Estribo con conector tipo cuña principal # 477 KCMIL a derivacion calibre de estribo # 1/0 

AWG.  Este conjunto de conexion esta conformada de un conector tipo cuña de aluminio y un estribo de cobre 

estañado, con gran capacidad de corriente.  El conector cuña debe contar con grasa anticorrosiva en sus partes.  

Debe contar con gran capacidad de corriente. Código de color amarillo. Que cumpla con la norma ANSI C119.4 

 

Referencia: 

Modelo 602047, AMPACT-TYCO 
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Código: 04-07-222 

 

Descripción: Estribo con conector tipo cuña principal # 1/0 AWG a derivacion calibre de  estribo  # 2 AWG. 

 

Especificación Corta: Estribo con conector tipo cuña principal # 1/0 AWG a derivacion calibre de estribo # 2 AWG.  

Este conjunto de conexion esta conformada de un conector tipo cuña de aluminio y un estribo de cobre estañado, 

con gran capacidad de corriente.  El conector cuña debe contar con grasa anticorrosiva en sus partes.  Debe contar 

con gran capacidad de corriente. Código de color azul. Que cumpla con la norma ANSI C119.4 

 

Referencia: 

Modelo 626224-1, AMPACT-TYCO 

Modelo CAEN-201, INTELLI  

KON PT 40B EN RP C 
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Código: 04-07-223 

 

Descripción: Estribo con conector tipo cuña principal # 266 KCMIL a derivacion calibre de  estribo  # 1/0 AWG. 

 

Especificación Corta: Estribo con conector tipo cuña principal # 266 KCMIL a derivacion calibre de estribo # 1/0 

AWG.  Este conjunto de conexion esta conformada de un conector tipo cuña de aluminio y un estribo de cobre 

estañado, con gran capacidad de corriente.  El conector cuña debe contar con grasa anticorrosiva en sus partes.  

Debe contar con gran capacidad de corriente. Código de color azul. Que cumpla con la norma ANSI C119.4 

 

Referencia: 

 

Modelo 602201, AMPACT-TYCO  

INTELLI; KON PT 35B EN RP C;  
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Código: 04-09-120 

 

Descripción: Grapa tension recta P/conductor de Al calibre 266 ς 477 Kcmilil. 

 

Especificación corta: Grapa tension recta P/conductor de Al calibre 266 ς 477 Kcmilil.  De aluminio forjado para una 

tension en cuerpo y ojo no menor de 4545.45 Kg (10,000 lb).  Con asiento en forma ondulada que evite el 

deslizamiento del conductor y su deterioro. Todas las partes deben tener superficies lisas sin bordes afilados para 

evitar el efecto corona.  Con conector de cuenca y ojo de acero galvanizado por inmersion en caliente.  Para 

conductores de diámetros mínimos de 0.50έ ς лΦфлέ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴŜǎ фέ · пΦнрέ ·Φфоέ ȅ ǇŜǎƻ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ ŘŜ м ƪƎ όнΦн 

lb).  Debe cumplir con la norma ASTM A-153. 

 

Referencias:   

Catálogo ADS-88-S, AB CHANCE, HUBBELL 

Catálogo ASD-45-S, MACLEAN POWER SYSTEM 
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Código: 04-09-210 

Descripción: Grapa tension recta para cables # 1/0 AWG a  266 KCMIL 

Especificación corta:  

Grapa tension recta para cables  # 1/0 AWG a 266 KCMIL   De aluminio forjado para una tension no menor de 12,000 

libras.  Con asiento en forma ondulada que evite el deslizamiento del conductor y su deterioro.  Todas las partes 

deben tener superficie lisas sin bordes afilados para evitar el efecto corona con conector de cuenca y ojo de acero 

galvanizado por inmersion en caliente y con resistencia mínima de 16,000 libras.  Para conductores de diámetros 

ƳƝƴƛƳƻǎ ŘŜ  лΦмфέ ς лΦслέ  5ƛƳŜƴǎƛƻƴŜǎ у ѻέ · пέ · ҁέ  tŜso aproximado de 3.2 lb 

 

Referencias:   

Catálogo ADS-60-S, AB Chance, Hubbell 

Catálogo ASD-34-S, MacLean Power System 
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Código: 04-09-360 

Descripción: Grapa para tension, tipo cable pasante (pistola) para cable protegido. Diámetro máximo de 25  mm.  

Especificación corta:  

Grapa para tension, tipo cable pasante (pistola) para cable protegido. Diámetro máximo de 25 mm diámetro 

mínimo de 14 mm   Cuerpo de aleacion de aluminio según la norma ASTM S12A, herraje de acero cincado. 

 

Referencia:  

Modelo  MAR-9, BRONAL S.A.  

Modelo  MR 4 AL, ELECTRO CORDOBA S.A. 

Modelo NLL-4, CECEC CO 
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Código: 04-10-210 

Descripción: HORQUILLA EN Y BOLA 115 KV 30KLB YBC-30 

Especificación corta: Se utiliza para unir otros accesorios del conjunto con aisladores rotula-bola 

Material:  

Cuerpo: acero, galvanizado. 

Perno de la Horquilla: acero, galvanizado. 

Chaveta: acero inoxidable. 

Horquilla de 13608 kg: Para usar con aisladores tipo ANSI 52-3 y ANSI 52-5 especificados en ANSI C-29.2-71. 

CARGA DE 

ROTURA 

LIBRAS (KG) 

DIMENSIONES EN PULGADAS (MM) 

PESO 
L B R PD T DIA. 

30,000 

(13607,77) 

3-3/32 

(78.5) 

1-1/2 

(35.1) 

0.406 

(13.5) 

3/4 

(19.1) 

23/32 

(18.3) 

Menor o 

igual a 2.2 

lbs 

(1 kg) 

 

Referencia:  ANDERSON FARGO (HUBBELL)  Ball Y-Clevis YBC30 Para 30000 lbs. (13133 KN) 
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Código:  04-10-115 

Descripción: Horquilla bola 

Especificación Corta: se utiliza para unir otros accesorios del conjunto con aisladores rótula-bola 

Cuerpo: acero, galvanizado. 

Perno de la Horquilla: acero, galvanizado. 

Chaveta: acero inoxidable. 

Para usar con aisladores tipo ANSI 52-3 y ANSI 52-5 especificados en ANSI C-29.2-71. 

CARGA DE 

ROTURA 

LIBRAS (KG)  

DIMENSIONES EN PULGADAS  
PESO 

LIBRAS  
L W B D T dia  

30,000  

(13607,77)  
2.87  0.94  1.56  0.71  0.65  0.95  

 

Referencia:  

¶ MacLean Power System modelo CB-55 

¶ Hubbell modelo BC30 
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Código: 04-10-820 

Descripción: PROLONGACION OJAL¿HORQ. 115 KV 20KLB 

Especificación corta:  

 

Cuerpo: fundicion maleable, galvanizado. 

Chaveta: acero inoxidable. 

Herrajes: acero, galvanizados. 

 

 

 

Referencia:  

ANDERSON FARGO (HUBBELL) HOEC-20-27.25 
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Código: 04-10-960 

 

Descripción: GRILLETE AMARRE 30 KLB 115 KV 

 

Especificación corta: Se utiliza para amarrar el conjunto a la torre. 

Material:  

Cuerpo: acero, galvanizado. 

Perno de la Horquilla: acero, galvanizado. 

Chaveta: acero inoxidable. 

Carga de 

Rotura 

Nom. 

Libras 

(kg) 

Dimensiones pulgadas (mm) Peso 

Aproximado 

Libras (kg) 

L B W C T R PD 

30000 

(13608) 

2 3/8 

(60.33) 

0.625 

(15.88) 

7/8 

(22.22) 

1-3/8 

(34.92) 

1/2 

(12.7) 

11/16 

(17.46) 

5/8 

(15.88) 
0.86 (0.39) 

 

 

Referencia: ANDERSON FARGO (HUBBELL) AS-25-BNK 
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Código: 04-10-971 

Descripción: ROTULA  OJO 115 KV 30KLB 

Especificación corta:  

Se utiliza para vincular las grapas del conductor con aisladores rotula-bola. 

Material:  

Cuerpo: fundicion maleable, galvanizado. 

Chaveta: acero inoxidable. 

Para usar con aisladores ANSI 52-3 y ANSI 52-5. Resistencia mínima de 18000 lbs. 

 

Carga de Rotura 

Nominal lbs (kg) 

Dimensiones 
Peso Aproximado 

Libras (kg) W R L Diámetro 

30000 lbs 

(13.608 kg) 

7/8"  

(22,23 mm) 

13/16" 

(20,64 mm) 

2-мκмсέ 

(52,39 mm) 

11/16" 

(17,46 mm) 
1.35 lbs (0.61 kg) 

 

Referencia: ANDERSON FARGO (HUBBELL) SA-07 
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Código: 04-11-123                 

DescripciónΥ ±ŀǊƛƭƭŀ  tǊƻǘŜŎǘƻǊŀ  м !ƛǎƭŀŘƻǊ ŘŜ ноέ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ мκл !!/Φ 

Especificación corta:  

±ŀǊƛƭƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƻǊŀ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ŎŀƭƛōǊŜ мκл !²D Ŏƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻǎ ŘŜ лΦостέ ŀ лΦоуфέΦ tŀǊŀ ŀƳŀǊǊŀǊ м ŀƛǎƭŀŘƻǊΦ 5ŜōŜ 

ǘŜƴŜǊ ŀǇǊƻȄΦ ноέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ȅ ƴƻ ƳŜƴƻǎ ŘŜ мм ǾŀǊƛƭƭŀǎ ǇƻǊ ƧǳŜƎƻΣ ƭŀǎ ǾŀǊƛƭƭŀǎ ŘŜōŜƴ ǘŜƴŜǊ  ōƻǊŘŜǎ ǊŜŘƻƴŘƻǎΦ 5ŜōŜ 

cumplir con la norma ASTM B230 o presentar certificaciones de fábrica.  

 

Referencia:    

CAT Nº    MG-0134 (Black), PLP. 

CAT Nº    ALG-521 (Black), Helical Line Products Co 
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Código: 04-11-125                 

DescripciónΥ ±ŀǊƛƭƭŀ  tǊƻǘŜŎǘƻǊŀ  м !ƛǎƭŀŘƻǊ ŘŜ нрέ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ мκл !/{wΦ 

 Especificación corta:  

±ŀǊƛƭƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƻǊŀ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ŎŀƭƛōǊŜ мκл !²D Ŏƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻǎ ŘŜ лΦофέ ŀ лΦпмоέΦ tŀǊŀ ŀƳŀǊǊŀǊ м ŀƛǎƭŀŘƻǊΦ 5ŜōŜ 

ǘŜƴŜǊ ŀǇǊƻȄΦ нрέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ȅ ƴƻ ƳŜƴƻǎ ŘŜ мм ǾŀǊƛƭƭŀǎ ǇƻǊ ƧǳŜƎƻΣ ƭŀǎ ǾŀǊƛƭƭŀǎ ŘŜōŜƴ ǘŜƴŜǊ  ōƻǊŘŜǎ ǊŜŘƻƴŘƻǎΦ 5ŜōŜ 

cumplir con la norma ASTM B230 o presentar certificaciones de fábrica.  

 

Referencia:  

 CAT Nº MG-0135 (Yellow), PLP.   

CAT Nº ALG-522 (Yellow), Helical Line Products Co. 
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Código: 04-11-139                

DescripciónΥ ±ŀǊƛƭƭŀ tǊƻǘŜŎǘƻǊŀ м !ƛǎƭŀŘƻǊ ŘŜ офέ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ птт !!/Φ 

Especificación corta:  

±ŀǊƛƭƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƻǊŀ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ŎŀƭƛōǊŜ птт ƪŎƳƛƭƛƭ Ŏƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻǎ ŘŜ лΦтфоέ ŀ лΦупέΦ tŀǊŀ ŀƳŀǊǊŀǊ м ŀƛǎƭŀŘƻǊΦ 5ŜōŜ 

ǘŜƴŜǊ ŀǇǊƻȄΦ офέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ȅ ƴƻ ƳŜƴƻǎ ŘŜ му ǾŀǊƛƭƭŀǎ ǇƻǊ ƧǳŜƎƻΣ ƭŀǎ ǾŀǊƛƭƭŀǎ ŘŜōŜƴ ǘŜƴŜǊ  ōƻǊŘŜǎ ǊŜŘƻƴŘƻǎΦ 5ŜōŜ 

cumplir con la norma ASTM B230 o presentar certificaciones de fábrica.  

 

Referencia:   

 CAT Nº   MG-0149 (Purple), PLP.                   

CAT Nº   ALG-536 (Purple), Helical Line Products Co. 
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Código: 04-11-141 

 

DescripciónΥ ±ŀǊƛƭƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƻǊŀ  м ŀƛǎƭŀŘƻǊ пмέΣ птт !/{wΦ 

 

Especificación corta: Varilla protectora de aluminio para conductor calibre 477 kcmilil Ŏƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻǎ ŘŜ лΦупмέ ŀ 

лΦуфуέΦ tŀǊŀ ŀƳŀǊǊŀǊ м ŀƛǎƭŀŘƻǊΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ŀǇǊƻȄΦ пмέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ȅ ƴƻ ƳŜƴƻǎ ŘŜ мф ǾŀǊƛƭƭŀǎ ǇƻǊ ƧǳŜƎƻΣ ƭŀǎ ǾŀǊƛƭƭŀǎ 

deben tener  bordes redondos. Debe cumplir con la norma ASTM B230 o presentar certificaciones de fábrica.  

 

Referencia:  

CAT Nº ALG-537 (Blue), Helical Line Products Co. 

CAT Nº MG-0150 (Blue), PLP. 
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Código: 04-11-235                 

 

DescripciónΥ ±ŀǊƛƭƭŀ  tǊƻǘŜŎǘƻǊŀ  н !ƛǎƭŀŘƻǊ ŘŜ орέ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ мκл !!/Φ 

  

Especificación ŎƻǊǘŀΥ ±ŀǊƛƭƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƻǊŀ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ŎŀƭƛōǊŜ мκл !²D Ŏƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻǎ ŘŜ лΦостέ ŀ лΦоуфέΦ tŀǊŀ 

ŀƳŀǊǊŀǊ н ŀƛǎƭŀŘƻǊŜǎΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ŀǇǊƻȄΦ орέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ȅ ƴƻ ƳŜƴƻǎ ŘŜ мм ǾŀǊƛƭƭŀǎ ǇƻǊ ƧǳŜƎƻΣ ƭŀǎ ǾŀǊƛƭƭŀǎ ŘŜōŜƴ 

tener  bordes redondos. Debe cumplir con la norma ASTM B230 o presentar certificaciones de fábrica.  

 

Referencia:   

CAT Nº   MG-0317 (Black), PLP.                

CAT Nº   ALG-621 (Black), Helical Line Products Co. 
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Código: 04-11-251            

    

DescripciónΥ ±ŀǊƛƭƭŀ tǊƻǘŜŎǘƻǊŀ  н !ƛǎƭŀŘƻǊ ŘŜ рмέ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ птт !!/Φ 

 

Especificación ŎƻǊǘŀΥ ±ŀǊƛƭƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƻǊŀ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ŎŀƭƛōǊŜ птт ƪŎƳƛƭƛƭ Ŏƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻǎ ŘŜ лΦтфоέ ŀ лΦупέΦ tŀǊŀ 

ŀƳŀǊǊŀǊ н ŀƛǎƭŀŘƻǊŜǎΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ŀǇǊƻȄΦ рмέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ȅ ƴƻ ƳŜƴƻǎ ŘŜ му ǾŀǊƛƭƭŀǎ ǇƻǊ ƧǳŜƎƻΣ ƭŀǎ ǾŀǊƛƭƭŀǎ ŘŜōŜƴ 

tener  bordes redondos. Debe cumplir con la norma ASTM B230 o presentar certificaciones de fábrica.  

 

Referencia:    

CAT Nº   MG-0332 (Purple), PLP. 

CAT Nº   ALG-636 (Purple), Helical Line Products Co. 
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Código: 04-11-253   

 

DescripciónΥ ±ŀǊƛƭƭŀ tǊƻǘŜŎǘƻǊŀ  н !ƛǎƭŀŘƻǊ ŘŜ роέ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ птт !/{wΦ 

  

Especificación ŎƻǊǘŀΥ ±ŀǊƛƭƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƻǊŀ ǇŀǊŀ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ŎŀƭƛōǊŜ птт ƪŎƳƛƭƛƭ Ŏƻƴ ŘƛłƳŜǘǊƻǎ ŘŜ лΦупмέ ŀ лΦуфуέΦ tŀǊŀ 

ŀƳŀǊǊŀǊ н ŀƛǎƭŀŘƻǊŜǎΦ 5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ŀǇǊƻȄΦ роέ ŘŜ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ȅ ƴƻ ƳŜƴƻǎ ŘŜ мф ǾŀǊƛƭƭŀǎ ǇƻǊ ƧǳŜƎƻΣ ƭŀǎ ǾŀǊƛƭƭŀǎ ŘŜōŜƴ 

tener  bordes redondos. Debe cumplir con la norma ASTM B230 o presentar certificaciones de fábrica.  

 

Referencia:    

CAT Nº   MG-0333 (Blue), PLP. 

CAT Nº   ALG-637 (Blue), Helical Line Products Co. 
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Código: 05-03-040 

 

Descripción: Cinta aislante no.1600 3/4" x 66' plástico uso general. 

 

Especificación corta: Cinta aislante no.1600 3/4" x 66' plástico uso general. Cinta aislante eléctrica de PVC de uso 

general para empalmes en baja tension hasta 600 V. Para uso interior y exterior. Resistente a la abrasion, humedad, 

ácidos, corrosion y diferentes condiciones climáticas. Con una rigidez/ruptura dieléctrica mínima de 39 kV/mm, 

elongacion mínima de 150%, adhesion mínima de 2N/10 mm, resistencia de aislamiento mayor de 1x106  Mohm y 

una resistencia a la rotura mínima de 28N/10mm. De color negro y espesor mínimo de 0.15 mm. Debe cumplir con 

las normas  UL510 o ASTM D1000. 

 

Referencia:  

Modelo TEMFLEX 1700P, 3M 
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Código: 05-03-440 

 

Descripción Corta: CINTA BLINDAJE P/BUSHING SECUNDARIO D/TX 

 

Descripción: Cinta blindaje para ser utilizada en bornes secundarios del  transformador con tension menor a 440V. 

 

Especificación Corta: Cinta de proteccion para los bushing o bornes del transformador en el lado de baja tension, 

esta cinta debe aislar y blindar la conexion expuesta evitando el hurto de energía eléctrica.  La cinta también debe 

poder ser utilizada en otras áreas críticas en donde se puedan conectar ilegalmente. 

 

 Referencias: 

3M, KBRA-1501 
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Código: 05-03-450 

 

Descripción Corta: CINTA BLINDAJE PARA LÍNEAS SECUNDARIAS 

 

Descripción: Cinta blindaje para ser utilizada en cables secundarios con tension menor a 440V. 

 

Especificación Corta: Cinta de proteccion para recubrir los cable de baja tension, esta cinta debe aislar y blindar la 

conexion expuesta evitando el hurto de energía eléctrica.  La cinta también debe poder ser utilizada en otras áreas 

críticas en donde se puedan conectar ilegalmente. 

 

 Referencias: 

3M, KBRA-1500 
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Código: 05-05-802 

 

Descripción: Conector de compresion bimetálico tipo punta bayoneta para conductor calibre N°2 AWG trenzado. 

 

Especificación corta: Conector de compresion tipo punta bayoneta para conductor calibre N°2 AWG trenzado. Para 

utilizar con conductores de aluminio o cobre tipo comprimido o compacto. Debe ser de una sola pieza, la bayoneta 

ƻ Ǉƛƴ ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜ сέ ȅ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ лΦнртέΦ 5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊƻǾƛǎto de inhibidor contra la corrosion y 

humedad en su interior. El terminal debe traer estampado nombre del fabricante, número de catálogo y dado a 

utilizar.  

 

Referencia:  

ω CAT N° SC0001, 3M. 
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Código: 05-05-804 

 

Descripción: Conector de compresion bimetálico tipo punta bayoneta para conductor calibre N° 4/0 AWG trenzado. 

 

Especificación corta: Conector de compresion tipo punta bayoneta para conductor calibre N° 4/0 AWG trenzado. 

Para utilizar con conductores de  aluminio o cobre tipo comprimido o compacto. Debe ser de una sola pieza, la 

ōŀȅƻƴŜǘŀ ƻ Ǉƛƴ ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜ сέ ȅ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ лΦонрέΦ 5ŜōŜ ǾŜƴƛǊ ǇǊovisto de inhibidor contra la 

corrosion y humedad en su interior. El terminal debe traer estampado nombre del fabricante, número de catálogo 

y dado a utilizar.  

 

Referencia:  

CAT N° SC0040, 3M. 
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Código: 05-06-234 

 

Descripción: Borna terminal tipo pin de compresion para cable 2/0 AWG, Al/Cu 

 

Especificación corta:  

 

Borna terminal tipo pin de compresion para cable 2/0 AWG, Al/Cu. Las terminales deben ser fabricadas de  un 

material que permita y proporcione una transicion bimetálico para unir un conductor de aluminio o de cobre al 

terminal tipo ojo de bajo voltaje (600 V)  del transformador u otros equipos.  Debe permitir la conexion de un cable 

2/0 AWG (ver seccion B del diagrama).  El diámetro de la varilla o pin no debe ser mayor a 0.4 pulgadas y su longitud 

deberá tener un rango de 2 a 3 pulgadas (ver seccion P del diagrama).  Debe traer una manga para proteger la 

terminal de la humedad y de otros efectos que provoque corrosion en la conexion entre el terminal y el cable.  

Tanto la manga como el terminal deberán contar de fábrica con compuesto inhibidor contra la oxidacion.  La 

instalacion del terminal debe poderse realizar con herramientas universales, tales como: MD-6 o Y-35. 

 

Referencia:   

Modelo RX5U20, HOMAC   
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Código: 05-08-221 

 

Descripción: Soporte para terminal aéreo, abrazadera y brazo para cable 500 kcmilil. 

  

Especificación corta:  

 

Soporte con abrazadera para terminal aéreo. Deben ser de acero galvanizado. Para un diámetro externo del 

conductor de 37 mm a 50 mm.    

 

Referencia:  CAT Nº MB-1 y MB-5, 3M 
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Código: 05-08-222 

Descripción: Soporte para terminal aéreo, abrazadera y brazo para cable #2-4/0 AWG. 

Especificación corta:  

 

Soporte con abrazadera para terminal aéreo. Deben ser de acero galvanizado. Para un diámetro externo del 

conductor de 20 mm a 32 mm.    

 

Referencia:  CAT Nº MB-1 y MB-3, 3M 
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Código: 06-02-125 

 

Descripción: Bombillo de  alta presion de sodio 250 W, 100V 

 

Especificación corta: Bombillo de alta presion de sodio de 250 W y voltaje de 100 V. Bulbo tubular claro tipo ET-18. 

Base o casquillo tipo Mogul E39/E40. 

La eficacia mínima debe ser de 120 Lm/W, flujo luminoso inicial 30,000 Lm. Su vida promedio no debe ser menor 

de 24,000 horas. Valor de correlacion de la temperatura del color 2100 K, índice de rendimiento del color no menor 

de 21. Código ANSI S50.  

Todos los bombillos deben tener grabado en forma durable, legible y permanente sobre el bulbo: el nombre del 

fabricante, la potencia nominal y tension de operacion del bombillo. En el casquillo: el nombre ENSA y el número 

de la orden de compra.  

Normas aplicables: ANSI C78.42, IEC 60662 o similar. 

 

Referencia:  

GE LIGHTING: LUCALOX-XO SUPERLIFE 78738 

PHILIPS: MASTER SON-T PLUS 250W/220 E40 ISL 

OSRAM: NAV-T 250W SUPER 4Y 
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Código: 06-02-140 

 

Descripción: Bombillo de alta presion de sodio 100 W, 100 V 

 

Especificación corta: Bombillo de alta presion de sodio de 100 W y voltaje de 100 V. Bulbo tubular claro tipo E-23 

ѹέΦ .ŀǎŜ ƻ Ŏŀǎǉǳƛƭƭƻ ǘƛǇƻ aƻƎǳƭ 9плΦ 

Eficacia mínima de 98 Lm/W, flujo luminoso inicial mínimo 9800 Lm. Vida promedio no menor de 24,000 horas. 

Valor de correlacion de la temperatura del color 2100 K, índice de rendimiento del color no menor de 21. Código 

ANSI S54.  

Todos los bombillos deben tener grabado en forma durable, legible y permanente sobre el bulbo: el nombre del 

fabricante, la potencia nominal y tension de operacion del bombillo. En el casquillo: el nombre ENSA y el número 

de la orden de compra.  

Normas aplicables: ANSI C78.42, IEC 60662. 

 

Referencia:  

PHILIPS: MASTER SON-T PLUS 100W/220 E40 ISL 

GE LIGHTING: LUCALOX-XO SUPERLIFE 88256 

OSRAM: NAV-T 100W SUPER 4Y 
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Código : 06-03-110 

 

Descripción : Fotocontrol electrónico, rango de voltaje de 105 a 305V. 

 

Especificación corta: Fotocontrol electrónico con cubierta de material polipropileno, protegido contra 

penetración de polvo y filtraciones de agua, de acuerdo con un grado de protección IP no menor de 53, 

resistente a impactos en base a un valor de IK no menor de 08 y resistente a rayos UV.  Además, debe 

cumplir con las siguientes características técnicas: 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  

Voltaje nominal de operación:  120/208/240/277 V 

Frecuencia de operación:  60 Hz 

Rango de temperatura:  -40 ºC hasta 65 ºC 

Enchufe:  Tripolar 

Consumo de energía:  2.5 W máximo 

Rango de voltaje:  105 V a 305 V 

Fototransistor:  Fototransistor  

Protección mínima contra sobretensiones y 

sobrecorrientes (MOV):  
500J/10kA 

Protección contra sobre tensión según ANSI C136.10 - 

2017 

Enhanced: 

10kV / 5kA 

Capacidad de carga:  1000 W, 1800 VA 

Mínima vida útil según ANSI C136.10 ï 2017*: 3650 operaciones  

Contactos:  NC 

Condición de operación:  Fail ON 

Nivel de encendido:  1.5 Fc 

Razón de apagado/encendido:  1.5:1 

Tiempo de retardo de apagado:  2 a 5 segundos 
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*Vida útil de 3650 operaciones, siendo cada operación un ciclo completo 

conexión-desconexión en condiciones normales de operación. 

 

En cuanto a la marcación, todo fotocontrol debe llevar grabado en alto relieve o en marcación impresa 

con tinta indeleble sobre su carcaza la indicación del norte para su instalación, sentido de remoción e 

instalación, marca de fábrica y modelo. En la base inferior debe estar el calendario de control de 

instalación, identificación de los contactos y además debe indicar el nombre de ENSA y el número de la 

Orden de Compra. En una etiqueta autoadhesiva se debe indicar el tipo de contacto, condición de 

operación, capacidad de protección contra sobretensiones, rango de voltajes de operación y frecuencia, 

y capacidad de carga. Además, se puede incluir cualquier otra información que el fabricante considere 

necesaria y que indique la norma.  

Todo fabricante debe ofrecer una garantía de 5 años, como mínimo y debe cumplir con lo establecido en 

la norma ANSI/IEEE C136.10 2017 o similar. 

 

Referencias :     

¶ TYCO 6090-VPS-UL 

¶ Intermatic EK4536K 
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Código: 06-03-130 

Descripción:  Fotocontrol para Luminaria LED 

Especificación Corta:  

Fotocontrol tipo TWIST ï LOCK para base tipo ANSI C136.41-2013, protegido contra penetración de polvo y 

filtraciones de agua de acuerdo con un grado de protección IP no menor de 53, resistente a impactos en base a un 

valor de IK no menor de 08. Debe cumplir con las pruebas establecidas en el estándar ANSI C136.10 en su última 

versión. Carcasa de polipropileno de larga vida con inhibidor contra rayos UV y aditivos antioxidantes. Base de 

policarbonato resistente a 140°C, con certificado UL94HB. Ventana de policarbonato resistente a 140°C, con 

certificado UL94HB. Empaque de neopreno bajo estándar ASTM D1056. El equipo deberá contar con las siguientes 

características eléctricas:  

Voltaje nominal de operación:  120/208/240/277 VAC 

Rango de Voltaje de operación:  105-305 VAC 

Frecuencia de operación:  50 / 60 Hz 

Rango de temperatura:  -40 ºC a < 70 ºC 

Enchufe:  Tripolar (TWIST LOCK) 

Consumo de energía:  < 0.5 W a 120 V 

Fototransistor:  Sensor de Silicona 

Desviación durante 10 años  < 0.5% 

Protección contra sobretensiones y 

sobrecorrientes (MOV):  
> 640 J (40000 A) 

Resistencia dieléctrica según ANSI 

C136.2 para 600V: 
5000 V entre partes que lleven corriente. 

Categoría de vida  según última versión 

ANSI C136.10: 
Long Life  

Categoría de protección  según última 

versión ANSI C136.10: 
Enhanced (10kV / 5kA) 

Operaciones:  > 7300 ciclos de operación  

Vida útil:  20 años 

Carga Electrónica según última versión 

ANSI C136.10: 
5 Arms  

Relé:  15000 operaciones a 15A 

Contactos:  NC 

Condición de operación:  Fail ON 

Nivel de encendido:  1.5 Fc 
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Razón de apagado/encendido:  1.5:1 

Tiempo de retardo de apagado:  2 a 5 segundos (+/-0.25 FC) 

 

El equipo deberá tener tecnología de paso por cero para disminuir el desgaste de contactos.  

Todo fotocontrol debe llevar grabado en alto relieve o en marcación impresa con tinta indeleble sobre su carcaza la 

indicación del norte para su instalación, sentido de remoción e instalación, marca de fábrica y modelo. En la base 

inferior debe estar el calendario de control de instalación, identificación de los contactos y además debe indicar el 

nombre de ENSA y el número de la Orden de Compra. En una etiqueta autoadhesiva se debe indicar el tipo de 

contacto, condición de operación, capacidad de protección contra sobretensiones, rango de voltajes de operación y 

frecuencia, y capacidad de carga. En la etiqueta debe indicar LED resaltado en negrita. Además, se puede incluir 

cualquier otra información que el fabricante considere necesaria y que indique la norma.  

Todo fabricante debe ofrecer una garantía de 10 años. Para más información, hacer referencia a la especificación 

NO.MA.06.02 - Luminaria tipo LED para Alumbrado Público. 

 

Referencias:  

¶ FPOLC ELL124-T 

¶ DTL DLL127 1.5 BK 

¶ INTERMATIC LED4536SWK 

¶ AMERICANLITE AL575G 

¶ INADISA, 3NC55A LONG LIFE 120-277V 690J 
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Código: 06-04-135 

Descripción: Luminaria de vapor de sodio de alta presion 100W, 240V 

Especificación corta:  

Luminaria de vapor de sodio de alta presion (HPS), con capacidad de 100W, con balasto a 240V, cuerpo de dos (2) 

secciones, con disposicion para acomodar receptáculo para fotocontrol a 240V.  Con pantalla refractor de 

policarbonato.  Debe cumplir con todo lo solicitado en la Especificación técnica NO.MA.06.01, vigente y adicional 

con los siguientes puntos: 

Debe estar diseñada, construida y sometida a pruebas de acuerdo a las últimas revisiones de las normas aplicables 

de IEEE, IEC, NEMA, ANSI. 

La luminaria debe tener instalado en la parte superior del cuerpo, un receptáculo para acomodar la foto celda y 

poder rotarla (sin herramienta), en caso de fijarse con tornillos los mismos debe ser lo suficientemente largo para 

permitir aflojarse y rotar el receptáculo sin necesidad de desprender toda la pieza de fijacion, en ambos casos 

deben garantizar el IP solicitado por ENSA. 

En su parte superior debe venir provisto con un receptáculo para montar un control fotoeléctrico que cumpla con 

la norma ANSI C136.10, y el mismo debe tener una tapa de metal o plástico que garantice el IP durante el 

transporte, almacenamiento o en el caso de no usarse. 

 El refractor o pantalla refractora debe ser curvo, con buen rendimiento optico, de fácil mantenimiento.  Si contará 

con relieve prismático en su superficie, ésta debe ser por la parte interior del refractor solamente. 

El refractor debe tener grado de proteccion (IP 65) según ANSI/IEC 60529/EN 60598, y un grado de proteccion 

contra impactos mecánicos (IK 08) según IEC 62262/EN 62262 vigentes. 

El arrancador de la luminaria debe ser del tipo sellado. 

Todo el cableado debe estar asegurado firmemente para prevenir que los cables entren en contacto con 

componentes que operen a temperaturas superiores a la capacidad térmica de su aislamiento. 

La luminaria debe ser entregada con regleta de conexion de cables, y debe estar fijada en el compartimiento 

eléctrico y tener al menos dos (2) conectores para cables tipo presion del lado de línea que aprisione con tornillos 

de cabeza  

plana y que acepte conductores de cobre o aluminio en calibres desde 8 AWG hasta 14 AWG. 

El color del cableado debe respetar los colores blanco para el neutro, verde puesta a tierra, negro y rojo para línea 

energizada. 

Si la luminaria posee ganchos de cierre estos deben ser de acero inoxidable. 

La luminaria deberá estar provista de una placa de características perdurable y en un sitio visible que contendrá al 

menos la siguiente informacion: 

Modelo y fabricante 
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Voltaje de servicio 

Tipo de balasto 

Voltaje de fotocontrol 

Tipo de luminaria, potencia y voltaje 

Fecha de fabricación 

Número de orden compra 

Número de IK 

Número de IP 

[ŀ ǇŀƭŀōǊŀ ά9b{!έ 

La luminaria debe contar con un etiquetado de Código de barra, tal como se muestra a continuacion, esta etiqueta 

debe colocarse en la parte interna de la luminaria de una forma siempre visible. El formato de Código de barra 

debe ser CODE39. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nota: Fabrica debe enviar a ENSA una muestra de la etiqueta de Código de barra que colocara a la luminaria, antes 

de iniciar produccion, con el fin que ENSA pueda verificar la lectura. 

 

Referencias:  

AMERICAN ELECTRIC 115-10S-XH-240-R2-DP/DG 

PE-PC 100/Roy Alpha 

CELSA NEPTUNO I 
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351 

ENERO  2026 

Código: 06-04-250 

 

Descripción: Luminaria de Alta Presion de Sodio, 250 W, 240 V, para uso en vías con diseño especial de alumbrado. 

 

Descripción corta: LUMINARIA ESPECIAL APS 250 W, 240 V 

 

Especificación corta: Luminaria de alta presion de sodio para uso en vías con diseño especial de alumbrado público.  

Esta luminaria debe tener una potencia nominal de 250 W, operar con un voltaje de 240 V y ser compatible con 

bombillos E-39 / E-40 (MOGUL).  Debe cumplir con la Especificación técnica NO.MA.06.01 vigente, con la excepcion 

que no es tipo cobra, tiene un diseño seleccionado exclusivamente para esta aplicacion.  

 

Referencias:  

Schreder, Onyx 1 

Calima II 
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Código : 06-04-260 

 

Descripción : Luminaria Tipo LED para Alumbrado Público. 

Descripción corta:  LUMINARIA LED EQUIVALENTE 250W APS 

Especificación corta: Luminaria tipo led para uso en vías de alumbrado público.  Esta luminaria debe 

tener una potencia nominal con la cual produzca una iluminación similar a la de alta presión de sodio de 

250 W, con una temperatura de operación de -30 °C a 40 °C.  

 

La luminaria LED debe contar con: 

¶ Eficacia lumínica mínima 110 lúmenes/watts. 

¶ Temperatura de color de 3500 ï 4000 K. 

¶ ĉndice de Rendimiento de Color ñCRIò Ó 70. 

¶ Dispositivo de protección contra picos de volt ajes y corrientes mínimo de 20 kV/ 10 kA.  

¶ Distribución Lumínica promedio de 17 lux  

 

Los módulos de LED deben contar con un grado de protección IP=66 e IK=08 y en caso tal no cuente 

con la misma, puede tener una pantalla que le otorgue el grado de protección antes mencionado.  

Contar con un driver electr·nico de alta eficiencia y alto factor de potencia cos Ó 0.9, con un voltaje de 

operación de 240 V. 

La luminaria debe tener un compartimiento donde todas sus partes eléctricas deben estar fijadas y contar 

con un medio de conexión preferiblemente bornera con 3 entradas que acepte calibres desde 14 AWG a 

8 AWG. El mismo debe contar con un grado de protección IP de 54 en el conjunto eléctrico. La apertura 

de este compartimiento debe ser por la parte inferior de a luminaria.  

El peso de la luminaria debe ser 12 kg o menor.  

El receptáculo de fotocontrol debe ser mínimo NEMA 7 para que tenga opción a tele gestión. 
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Para mayor detalle sobre las luminarias LED referirse a la norma NO.MA.06.02.  

 

Referencias :  

 

¶ Philips RFM - 160W48LED4K-G2-R2M-UNV-DMG-RCD7-GY3 

¶ General Electric ï ERL2021B540AGRAYILRXX 

¶ American Electric Lighting ï ATB0 P305 MVOLT R2 P7 

¶ Celsa ï SEPIALED II SMD 160W LENTE DE POLICARBONATO 

¶ Roy Alpha - OMEGA III 72 LEDS 143 W 

Control de Cambios 

Fecha (d/m/a)  Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

4 de abril de 2024 A. D. González A. González Se modifica la capacidad 

del dispositivo de 

protección contra picos 

de voltajes y corrientes a 

un mínimo de 20 kV/ 10 

kA y se modifica el rango 

de peso de la luminaria. 
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Código : 9060000019 

 

Descripción : Luminaria Tipo LED para Alumbrado Público. 

Descripción corta:  LUMINARIA LED EQUIVALENTE 100W APS 

 

Especificación corta: Luminaria tipo led para uso en vías de alumbrado público.  Esta luminaria debe 

tener una potencia nominal con la cual produzca una iluminación similar a la de alta presión de sodio de 

100 W, con una temperatura de operación de -30 °C a 40 °C.  

 

La luminaria LED debe contar con: 

¶ Eficacia lumínica mínima 110 lúmenes/watts. 

¶ Temperatura de color de 3500 ï 4000 K. 

¶ ĉndice de Rendimiento de Color ñCRIò Ó 70. 

¶ Dispositivo de protección contra picos de volt ajes y corrientes mínimo de 20 kV/ 10 kA.  

¶ Distribución Lumínica promedio en la calle es 9 lux 

¶ Distribución Lumínica promedio en la acera es 6 lux  

 

Los módulos de LED deben contar con un grado de protección IP=66 e IK=08 y en caso tal no cuente 

con la misma, puede tener una pantalla que le otorgue el grado de protección antes mencionado.  

Contar con un driver electr·nico de alta eficiencia y alto factor de potencia cos Ó 0.9, con un voltaje de 

operación de 240 V. 

 

La luminaria debe tener un compartimiento donde todas sus partes eléctricas deben estar fijadas y contar 

con un medio de conexión preferiblemente bornera con 3 entradas que acepte calibres desde 14 AWG a 

8 AWG. El mismo debe contar con un grado de protección IP de 54 en el conjunto eléctrico. La apertura 

de este compartimiento debe ser por la parte inferior de a luminaria.  
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El peso de la luminaria debe ser de 10 kg o menor.  

El receptáculo de fotocontrol debe ser mínimo NEMA 7 para que tenga opción a tele gestión. 

 

Para mayor detalle sobre las luminarias LED referirse a la norma NO.MA.06.02.  

 

Referencias :  

 

¶ General Electric ï ERL1009A540AGRAYILRX270 

¶ LEOTEK ï GCJ3-30J-MV-40K-2R-GY-090-PCR7-CR-WL-DSS-SP2 

¶ CREE ï TRVMD-A-HT-2ME-10L-40K7-Ux-xx-N-Q7 

¶ Philips ï RFS-72W32LED4K-G2-R2M-UNV-DMG-RCD7-GY3 

¶ Celsa ï Sepialed II 75W SMD LENTE DE POLICARBONATO 

¶ Roy Alpha ï OMEGA II 32 LEDS 64W 

¶ Marca GE Current, modelo EVOLVE, número de catálogo ERLM009A140AGRAYLS. 

¶ ROY ALPHA - OMEGA I PLUS 75W (PMMA Vidrio templado) 

 

Control de Cambios 

Fecha (d/m/a)  Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

4 de abril de 2024 A. D. González A. González Se modifica la capacidad 

del dispositivo de 

protección contra picos 

de voltajes y corrientes a 

un mínimo de 20 kV/ 10 

kA y se modifica el rango 

de peso de la luminaria. 
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Código: 06-07-100 

Descripción: Soporte luminaria 4.5 ft x 4 ft x 1.5 in 

Especificación Corta:  

Brazo y soporte para luminaria de acero galvanizado en caliente en su parte interior y exterior (una sola pieza). 

5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ά!έ ŘŜ мотΦмс ŎƳ όпΦрΩύ ȅ ǳƴŀ ŀƭǘǳǊŀ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ ōƻǊŘŜ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŘŜƭ ǘǳōƻ Ƙŀǎǘŀ ƭŀ ƭǳƳƛƴŀǊƛŀ ŘŜ 

мрлΦлл ŎƳ όпΦфнмнсΩύΦ 9ƭ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜƭ ǘǳōƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ мΦрέΣ Ŏƻƴ ǳƴ ŜǎǇŜǎƻǊ ŘŜ лΦнр ŎƳ όлΦлфтέύ ȅ ŘŜōŜ ǇŜǊƳƛǘƛǊ Ŝƭ 

paso del cableado internamente. Para instalarse al poste el brazo debe estar provisto de un juego de abrazadera 

ǉǳŜ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ ǇŀǊŀ ŀŘŀǇǘŀǊǎŜ ŀ ǳƴ ǇƻǎǘŜ ŘŜ пέ ŀ рέ ŘŜ Řiámetro. Debe incluir sus respectivas tuercas, arandelas y 

ǇŜǊƴƻǎ ǘƛǇƻ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ рκуέȄоέΦ  

 

El brazo y el soporte deben estar libres de deformaciones o burbujas, fisuras, superficies cortantes, áreas sin 

revestimiento, manchas negras, etc. El brazo y el soporte deben tener un peso aproximado de 25 lbs. El hueco de 

alimentación de la luminaria en Ŝƭ ōǊŀȊƻ ƳŜǘłƭƛŎƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ мέΦ  

 

Deben cumplir con las normas ASTM A123, ASTM A153, ASTM 53 y ASTM 36. 

 

Referencias: 

SCHREDER 

IMPUCHE 

IMFICA 
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Código: 06-07-104 

DescripciónΥ {hthw¢9 t!w! [¦aLb!wL! м ѻέ Ȅ оΩΦ  

Especificación corta: 

Brazo y soporte para luminaria de acero galvanizado en caliente en su parte interior y exterior (una sola pieza). 

5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ά!έ ŘŜ фмΦп ŎƳ όоΩύ ȅ ǳƴŀ ŀƭǘǳǊŀ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ ōƻǊŘŜ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŘŜƭ ǘǳōƻ Ƙŀǎǘŀ ƭŀ ƭǳƳƛƴŀǊƛŀ ƴƻ 

ƳŀȅƻǊ ŘŜ оуΦм ŎƳ όмрέύΦ 9ƭ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜƭ ǘǳōƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ м ѻέ ȅ ŘŜōŜ ǇŜǊƳƛǘƛǊ Ŝƭ Ǉŀǎƻ ŘŜƭ ŎŀōƭŜŀŘƻ ƛƴǘŜǊƴŀƳŜƴǘŜΦ 

9ƭ ǎƻǇƻǊǘŜ ŘŜƭ ōǊŀȊƻ ŘŜōŜ ǇŜǊƳƛǘƛǊ ƛƴǎǘŀƭŀǊǎŜ Ŏƻƴ ǇŜǊƴƻ ŘŜ рκуέ ȅ ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ Ǉǳƴǘƻ ŘŜ ŦƛƧŀŎƛon 

hasta la parte inferior del borde del tubo de no más de нлΦо ŎƳ όуέύΦ 9ƭ ōǊŀȊƻ ȅ Ŝƭ ǎƻǇƻǊǘŜ ŘŜōŜƴ ŜǎǘŀǊ ƭƛōǊŜǎ ŘŜ 

deformaciones o burbujas, fisuras, superficies cortantes, áreas sin revestimiento, manchas negras, etc. El brazo y 

el soporte deben tener un peso aproximado de 12 lbs. Deben cumplir con las normas ASTM A123 o ASTM A153. 

 

 

Referencia:  

Catálogo N° R-701F9, Industrias Metálicas Visbal LTDA. 

Catálogo N° P125S026, Peco International. 

IMPUCHE BRAZO PARA LUMINARIA 3 FT X 1-1/4" 
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Código : 06-07-106 

 

Descripción : SOPORTE PARA LUMINARIA 1 ıò x 6ô.  

 

 

Especificación corta:  Brazo y soporte para luminaria de acero galvanizado en caliente en su parte 

interior y exterior (una sola pieza). Debe tener una longitud ñAò de 182.9 cm (6ô) y una altura desde el 

borde inferior del tubo hasta la luminaria de 60.96 cm (24ò). El di§metro del tubo debe ser de 1 ıò y debe 

permitir el paso del cableado internamente. El soporte del brazo debe permitir instalarse con perno de 

5/8ò y debe tener una longitud desde el punto de fijaci·n hasta la parte inferior del borde del tubo de no 

más de 20.3 cm (8ò). El brazo y el soporte deben estar libres de deformaciones o burbujas, fisuras, 

superficies cortantes, áreas sin revestimiento, manchas negras, etc. El brazo y el soporte deben tener un 

peso aproximado de 17 lbs. Deben cumplir con las normas ASTM A123 ó ASTM A153. 

Referencia :  

¶ Catalogo N° R-701F6, Industrias Metálicas Visbal LTDA. 

¶ Catalogo N° P125S060, Peco International. 

¶ IMPUCHE BRAZO PARA LUMINARIA 6 FT X 1-1/4" 

¶ Industrias H7 Código BPL2018300 

¶ OLIVO ï BIPE15-002 
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Código : 06-07-108 

 

Descripción : SOPORTE PARA LUMINARIA 1 ıò x 8ô.  

 

Especificación corta:  Brazo y soporte para luminaria de acero galvanizado en caliente en su parte 

interior y exterior (una sola pieza). Debe tener una longitud ñAò de 243.8 cm (8ô) y una altura desde el 

borde inferior del tubo hasta la luminaria de     91.44 cm (3ô). El di§metro del tubo debe ser de 1 ıò y debe 

permitir el paso del cableado internamente. El soporte del brazo debe permitir instalarse con perno de 

5/8ò y debe tener una longitud desde el punto de fijaci·n hasta la parte inferior del borde del tubo de no 

más de 20.3 cm (8ò). El brazo y el soporte deben estar libres de deformaciones o burbujas, fisuras, 

superficies cortantes, áreas sin revestimiento, manchas negras, etc. El brazo y el soporte deben tener un 

peso aproximado de 25 lbs. Deben cumplir con las normas ASTM A123 ó ASTM A153. 

Referencia :  

¶ Catalogo N° R-701F8, Industrias Metálicas Visbal LTDA. 

¶ Catalogo N° P125S080, Peco International. 

¶ IMPUCHE BRAZO PARA LUMINARIA 8 FT X 1-1/4" 

¶ Industrias H7 Código BPL202024400 

¶ Marca: Olivo   Modelo: BIPE15-003 
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Código: 06-07-110 

Descripción: SOPORTE PARA LUMINARIA 1 1/2" X 8'X4' 

Especificación Corta:  

 

Brazo y soporte para luminaria de acero galvanizado en caliente en su parte interior y exterior (una sola pieza). 

5ŜōŜ ǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ά!έ ŘŜ нплΦл ŎƳ όуΩύ ȅ ǳƴŀ ŀƭǘǳǊŀ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ ōƻǊŘŜ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŘŜƭ ǘǳōƻ Ƙŀǎǘŀ ƭŀ ƭǳƳƛƴŀǊƛŀ ŘŜ 

мрлΦл ŎƳ όпΩύΦ 9ƭ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜƭ ǘǳōƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ мΦрέΣ Ŏƻƴ ǳƴ ŜǎǇŜǎƻǊ ŘŜ лΦнр ŎƳ όлΦлфтέύ ȅ ŘŜōŜ ǇŜǊƳƛǘƛǊ Ŝƭ Ǉŀǎƻ 

del cableado  internamente. Para instalarse al poste el brazo debe estar provisto de un juego de abrazadera con un 

ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ тέΣ  ŘŜōŜ ƛƴŎƭǳƛǊ ǎǳǎ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀǎ ǘǳŜǊŎŀǎΣ ŀǊŀƴŘŜƭŀǎ ȅ ǇŜǊƴƻǎ ǘƛǇƻ ŎŀǊǊǳŀƧŜ ŘŜ рκуέȄоέΦ  9ƭ ōǊŀȊƻ ȅ Ŝƭ 

soporte deben estar  libres de deformaciones o burbujas, fisuras, superficies cortantes, áreas sin revestimiento, 

manchas negras, etc. El brazo y el soporte deben tener un peso aproximado de 25 lbs.  El hueco de alimentacion 

ŘŜ ƭŀ ƭǳƳƛƴŀǊƛŀ Ŝƴ Ŝƭ ōǊŀȊƻ ƳŜǘłƭƛŎƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŘŜ мέΦ  5ŜōŜƴ ŎǳƳǇƭƛǊ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƴƻǊƳŀǎ !{¢a !мноΣ  !{¢a !мроΣ !{¢a 

53 y  ASTM 36. 

Referencia:  

SCHREDER 

Visbal 
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Código: 07-00-010 

Descripción: Transformador convencional 10 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V, con CT´s incorporados. 

Descripción corta: TX con CT´s internos 10 kVA. 

Especificación corta:  

 

Transformador C 10 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V.  Tipo aéreo con transformadores de corriente internos, 

monofásico, lleno de aceite mineral dieléctrico (NO-PCB), con núcleo de material amorfo o acero al silicio de alta 

eficiencia, para ser utilizado en sistemas de distribucion eléctrica estrella cuatro (4) alambres o delta tres (3) 

alambres.  Todos los elementos galvanizados deberán ser por inmersion en caliente de acuerdo con la norma ASTM 

A153.  El transformador deberá operar en una altitud  de hasta 1,000 m (3,000 pies) sobre el nivel del mar.   

 

El líquido aislante  o dieléctrico deberá ser sometido a pruebas, y análisis físicos y químicos de acuerdo con las 

últimas revisiones de las normas aplicables de la IEEE, NEMA, ANSI, ASTM y aquellas que ENSA considere, así como 

las que existan en la República de Panamá.  La pintura de todo transformador deberá ser durable y resistente a la 

corrosion.  Para mayores detalles en la fabricación de este transformador referirse a la Especificación técnica 

NO.MA. 07.04 vigente. 

 

Referencias:  

RYMEL 
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Código: 07-00-015 

 

Descripción: Transformador convencional 15 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V, con CT´s incorporados. 

 

Descripción corta: TX con CT´s internos 15 kVA. 

 

Especificación corta: Transformador C 15 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V.  Tipo aéreo con transformadores de 

corriente internos, monofásico, lleno de aceite mineral dieléctrico (NO-PCB), con núcleo de material amorfo o acero 

al silicio de alta eficiencia, para ser utilizado en sistemas de distribucion eléctrica estrella cuatro (4) alambres o 

delta tres (3) alambres.  Todos los elementos galvanizados deberán ser por inmersion en caliente de acuerdo con 

la norma ASTM A153.   

 

El transformador deberá operar en una altitud  de hasta 1,000 m (3,000 pies) sobre el nivel del mar.  El líquido 

aislante  o dieléctrico deberá ser sometido a pruebas, y análisis físicos y químicos de acuerdo con las últimas 

revisiones de las normas aplicables de la IEEE, NEMA, ANSI, ASTM y aquellas que ENSA considere, así como las que 

existan en la República de Panamá.  La pintura de todo transformador deberá ser durable y resistente a la corrosion.  

Para mayores detalles en la fabricación de este transformador referirse a la Especificación técnica NO.MA. 07.04 

vigente. 

 

Referencias:  

RYMEL 
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Código: 07-00-025 

 

Descripción: Transformador convencional 25 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V, con CT´s incorporados. 

 

Descripción corta: TX con CT´s internos 25 kVA. 

 

Especificación corta: Transformador C 25 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V.  Tipo aéreo con transformadores de 

corriente internos, monofásico, lleno de aceite mineral dieléctrico (NO-PCB), con núcleo de material amorfo o acero 

al silicio de alta eficiencia, para ser utilizado en sistemas de distribucion eléctrica estrella cuatro (4) alambres o 

delta tres (3) alambres.  Todos los elementos galvanizados deberán ser por inmersion en caliente de acuerdo con 

la norma ASTM A153.   

 

El transformador deberá operar en una altitud  de hasta 1,000 m (3,000 pies) sobre el nivel del mar.  El líquido 

aislante  o dieléctrico deberá ser sometido a pruebas, y análisis físicos y químicos de acuerdo con las últimas 

revisiones de las normas aplicables de la IEEE, NEMA, ANSI, ASTM y aquellas que ENSA considere, así como las que 

existan en la República de Panamá.  La pintura de todo transformador deberá ser durable y resistente a la corrosion.  

Para mayores detalles en la fabricación de este transformador referirse a la Especificación técnica NO.MA. 07.04 

vigente. 

 

Referencias:  

RYMEL 
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Código: 07-00-037 

 

Descripción: Transformador convencional 37.5 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V, con CT´s incorporados. 

 

Descripción corta: TX con CT´s internos 37.5 kVA. 

 

Especificación corta: Transformador C 37.5 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V.  Tipo aéreo con transformadores de 

corriente internos, monofásico, lleno de aceite mineral dieléctrico (NO-PCB), con núcleo de material amorfo o acero 

al silicio de alta eficiencia, para ser utilizado en sistemas de distribucion eléctrica estrella cuatro (4) alambres o 

delta tres (3) alambres.  Todos los elementos galvanizados deberán ser por inmersion en caliente de acuerdo con 

la norma ASTM A153.   

 

El transformador deberá operar en una altitud  de hasta 1,000 m (3,000 pies) sobre el nivel del mar.  El líquido 

aislante  o dieléctrico deberá ser sometido a pruebas, y análisis físicos y químicos de acuerdo con las últimas 

revisiones de las normas aplicables de la IEEE, NEMA, ANSI, ASTM y aquellas que ENSA considere, así como las que 

existan en la República de Panamá.  La pintura de todo transformador deberá ser durable y resistente a la corrosion.  

Para mayores detalles en la fabricación de este transformador referirse a la Especificación técnica NO.MA. 07.04 

vigente. 

 

Referencias:  

RYMEL 
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Código: 07-00-050 

 

Descripción: Transformador convencional 50 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V, con CT´s incorporados. 

 

Descripción corta: TX con CT´s internos 50 kVA. 

 

Especificación corta: Transformador C 50 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V.  Tipo aéreo con transformadores de 

corriente internos, monofásico, lleno de aceite mineral dieléctrico (NO-PCB), con núcleo de material amorfo o acero 

al silicio de alta eficiencia, para ser utilizado en sistemas de distribucion eléctrica estrella cuatro (4) alambres o 

delta tres (3) alambres.  Todos los elementos galvanizados deberán ser por inmersion en caliente de acuerdo con 

la norma ASTM A153.   

 

El transformador deberá operar en una altitud  de hasta 1,000 m (3,000 pies) sobre el nivel del mar.  El líquido 

aislante  o dieléctrico deberá ser sometido a pruebas, y análisis físicos y químicos de acuerdo con las últimas 

revisiones de las normas aplicables de la IEEE, NEMA, ANSI, ASTM y aquellas que ENSA considere, así como las que 

existan en la República de Panamá.  La pintura de todo transformador deberá ser durable y resistente a la corrosion.  

Para mayores detalles en la fabricación de este transformador referirse a la Especificación técnica NO.MA. 07.04 

vigente. 

 

Referencias:  

RYMEL 
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Código: 07-00-075 

 

Descripción: Transformador convencional 75 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V, con CT´s incorporados. 

 

Descripción corta: TX con CT´s internos 75 kVA. 

 

Especificación corta: Transformador C 75 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V.  Tipo aéreo con transformadores de 

corriente internos, monofásico, lleno de aceite mineral dieléctrico (NO-PCB), con núcleo de material amorfo o acero 

al silicio de alta eficiencia, para ser utilizado en sistemas de distribucion eléctrica estrella cuatro (4) alambres o 

delta tres (3) alambres.  Todos los elementos galvanizados deberán ser por inmersion en caliente de acuerdo con 

la norma ASTM A153.   

 

El transformador deberá operar en una altitud  de hasta 1,000 m (3,000 pies) sobre el nivel del mar.  El líquido 

aislante  o dieléctrico deberá ser sometido a pruebas, y análisis físicos y químicos de acuerdo con las últimas 

revisiones de las normas aplicables de la IEEE, NEMA, ANSI, ASTM y aquellas que ENSA considere, así como las que 

existan en la República de Panamá.  La pintura de todo transformador deberá ser durable y resistente a la corrosion.  

Para mayores detalles en la fabricación de este transformador referirse a la Especificación técnica NO.MA. 07.04 

vigente. 

 

Referencias:  

RYMEL 
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Código: 07-00-100 

 

Descripción: Transformador convencional 100 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V, con CT´s incorporados. 

 

Descripción corta: TX con CT´s internos 100 kVA. 

 

Especificación corta: Transformador C 100 kVA, 7620/13200Y V, 120/240 V.  Tipo aéreo con transformadores de 

corriente internos, monofásico, lleno de aceite mineral dieléctrico (NO-PCB), con núcleo de material amorfo o acero 

al silicio de alta eficiencia, para ser utilizado en sistemas de distribucion eléctrica estrella cuatro (4) alambres o 

delta tres (3) alambres.  Todos los elementos galvanizados deberán ser por inmersion en caliente de acuerdo con 

la norma ASTM A153.  

 

El transformador deberá operar en una altitud de hasta 1,000 m (3,000 pies) sobre el nivel del mar.  El líquido 

aislante o dieléctrico deberá ser sometido a pruebas, y análisis físicos y químicos de acuerdo con las últimas 

revisiones de las normas aplicables de la IEEE, NEMA, ANSI, ASTM y aquellas que ENSA considere, así como las que 

existan en la República de Panamá.  La pintura de todo transformador deberá ser durable y resistente a la corrosion.  

Para mayores detalles en la fabricación de este transformador referirse a la Especificación técnica NO.MA. 07.04 

vigente. 

 

Referencias:  

RYMEL 
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Código: 07-03-228 

 

Descripción: Transformador C 25 kVA, 2400/4160 Y V, 480/277 V. 

 

Especificación corta: Transformador C 25 kVA, 2400/4160 V, 480/277 V.  Tipo aéreo, monofásico, lleno de aceite 

mineral dieléctrico (NO-PCB), con núcleo de material amorfo o acero al silicio de alta eficiencia, para ser utilizado 

en sistemas de distribucion eléctrica estrella cuatro (4) alambres o delta tres (3) alambres.  Todos los elementos 

galvanizados deberán ser por inmersion en caliente de acuerdo con la norma ASTM A153.  El transformador deberá 

operar en una altitud  de hasta 1,000 m (3,000 pies) sobre el nive 

 

l del mar.  El líquido aislante  o dieléctrico deberá ser sometido a pruebas, y análisis físicos y químicos de acuerdo 

con las últimas revisiones de las normas aplicables de la IEEE, NEMA, ANSI, ASTM y aquellas que ENSA considere, 

así como las que existan en la República de Panamá.  La pintura de todo transformador deberá ser durable y 

resistente a la corrosion.  Para mayores detalles en la fabricación de este transformador referirse a la Especificación 

técnica NO.MA. 07.04 vigente. 

 

Referencias:  

ABB 

HOWARD 

SIEMENS 

PROLEC GE 

COOPER 
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5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ Transformador de Voltaje 7620/120 V 

/ƽŘƛƎƻΥ 9070000157 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

CŜŎƘŀΥ miércoles, 27 de marzo de 2024 

 

 

 

Especificar el: transformador de voltaje  de la alimentación auxiliar del control de los recerradores que son empleados dentro del sistema eléctrico de 

ENSA, Grupo EPM. 

 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que debe cumplir el: transformador de voltaje para la 

alimentación auxiliar del control de los recerradores. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características técnicas, 

ensayos y empaque correspondiente al Transformador de Voltaje que se usan en el sistema eléctrico de ENSA.  

 

 

 

El transformador de voltaje podrá ser sumergido en aceite o envuelto en resina epódica, de capacidad entre 0.5 a 1 kVA, con voltaje nominal primario de 

7620 V y secundario 120 V. Este deberá suministrarse para operar satisfactoriamente a la intemperie bajo las condiciones climáticas de Panamá. 

 
En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos pƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, indicando que garantizan el valor 

requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA procederá a analizar y evaluar el 

cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta.  

 

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En 

todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta 

especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

 

Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Objetivo 

Transformador de Voltaje 7620/120V  

Alcance 

Características Técnicas 
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La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, 

y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

 

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro idioma debe 

presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

 

 

No. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS EXIGIDAS GARANTIZADO OBSERVACIÓN 

1 Requisitos Generales     

1.1 Nombre del fabricante del transformador Indicar   

1.2 Nombre y referencia comercial del producto  Indicar  

1.3 País de fabricación  Indicar  

2 Condiciones Ambientales   

2.1 Altura sobre el nivel del mar hasta 1000 m SI ( ) NO ( )  

2.2 Alta concentración de salinidad en zonas costeras SI ( ) NO ( )  

2.3 Atmósferas marinas y/o industrial severo SI ( ) NO ( )  

2.4 Clima tropical SI ( ) NO ( )  

2.5 Temperatura ambiente máxima: 40°C SI ( ) NO ( )  

2.6 Temperatura ambiente mínima: 10°C SI ( ) NO ( )  

2.7 Humedad relativa: 85% o más SI ( ) NO ( )  

2 Características Físicas    

2.1 Sumergido en aceite o envuelto en resina Indicar  

2.2 
Debe contar con soporte o base para ser instalado en 
poste 

SI ( ) NO ( ) 
 

2.3 Altura total del transformador Indicar  

2.4 Diámetro de la cuba Indicar  

2.5 Peso total en kg. Indicar  

2.6 Color gris SI ( ) NO ( )  

3 Características Eléctricas   

3.1 Capacidad en potencia entre 0.5 a 1 kVA SI ( ) NO ( )                              Indicar  

3.2 Voltaje nominal primario: 7620 V SI ( ) NO ( )  

3.3 Voltaje nominal secundario: 120V SI ( ) NO ( )  

3.4 Frecuencia: 60 Hz SI ( ) NO ( )  

3.5 

Nivel Básico de Impulso (BIL): 

¶ Alto voltaje ς 95 kV 

¶ Bajo voltaje ς 30 kV 

 
SI ( ) NO ( ) 

 

3.6 

Los pasamuros de alto voltaje deberán contar con 
conectores bimetálicos tipo anillo apernado que 
permitan conectar conductores tanto aluminio como de 
cobre con rango desde #8 AWG a #2 AWG. 

 
 

SI ( ) NO ( ) 

 

Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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3.7 

Los pasamuros de alto voltaje deben ser suministrados 
con una cubierta  
protectora para fauna silvestre el cual debe cumplir con 
IEEE Std 1656 Guide for  Testing  the  Electrical,  
Mechanical,  and  Durability  Performance  of  Wildlife 
Protective Devices on Overhead Power Distribution 
Systems Rated up  
to 38 kV 

 
 
 
 

SI ( ) NO ( ) 

 

3.8 
Los terminales de bajo voltaje deben ser bimetálicos, 
que permitan conectar conductores tanto aluminio 
como de cobre con rango desde #14 AWG a #6 AWG  

 
SI ( ) NO ( ) 

 

4 
Documentos Técnicos solicitados con la entrega del 
producto 

  

4.1 

Ficha Técnica del producto, preferiblemente, en idioma 
español e inglés, en la cual se indiquen sus dimensiones, 
su geometría, su color, su material de fabricación, los 
accesorios que se incluyen en la compra. 

SI ( ) NO ( )  

 

 

 

Manejo: 

¶ Los transformadores a ser suministrados de acuerdo a la presente deberán ser manejados y empacados de acuerdo con la práctica comercial 
normalmente aceptada, de manera que las unidades no sufran ningún tipo de golpe o deterioro durante el manejo.  

  

¶ Los transformadores deberán ser embarcados completamente con todos los accesorios para su inmediata y normal instalación, garantizándose 
una entrega satisfactoria. 

 
Embalaje: 

¶ Los transformadores serán adecuadamente embalados en cajas nuevas y resistentes de madera, no retornables, cada una de las cuales 
contendrá un solo tipo de transformador.  

  

¶ Las cajas deberán ser adecuadamente reforzadas para transporte terrestre y marítimo, y para resistir su almacenamiento a la intemperie en 
una zona tropical con alta temperatura, alta humedad y frecuentes lluvias.  

  

¶ El embalaje deberá ser del tipo para exportación.  
  

¶ La madera usada para la fabricación de los embalajes de envío, deberán ser nuevas, bien tratadas, sanas y libres de nudos y decaimiento. 
  

¶ Los embalajes deberán estar provistos de una base tipo "skid base".    Los transformadores deberán ser asegurados a la base del embalaje, ya 
sea mediante cintas metálicas, pernos o ataduras, durante el envío y manejo del mismo.  

  

¶ Atención particular deberá prestarse a la protección de los pasamuros de porcelana de alto voltaje durante el envío.  
  

¶ El embalaje deberá ser lo suficientemente fuerte para prevenir daños por apilamiento y manejo. 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 
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Transporte: 

¶ Los transformadores deben ser transportados cumpliendo con  las  disposiciones  legales existentes en la República de Panamá en materia de 
movimiento de carga, y de acuerdo con los procedimientos y prácticas comerciales normalmente aceptadas y establecidas para que las unidades 
no sufran ningún tipo de daño, golpe, deterioro y fuga o escape del líquido aislante o dieléctrico durante el transporte de los mismos hasta el 
sitio de entrega indicado por ENSA. Durante el transporte se debe tener en cuenta y cumplir los requisitos técnicos y de seguridad para el 
manejo y transporte de esta clase de equipos por carretera en vehículos automotores en todo el territorio nacional, con el fin de minimizar los 
riesgos, garantizar la seguridad y proteger la vida y el medio ambiente.  

  

¶ Si  por  alguna  razón,  durante  la  operación  de  Manejo,  Embalaje,  Transporte  y Almacenamiento, y antes de ser recibido conforme por 
ENSA, se produjera un percance o accidente,  como  rotura  del  transformador  u  otro  daño,  y  tenga  como  consecuencia  un  derrame o 
fuga del líquido aislante o aceite aislante o dieléctrico, o dispersión del material  o componente del equipo, el Contratista o Proveedor es el 
responsable por la operación de remoción,  recuperación,  limpieza,  descontaminación,  embalaje,  transporte  y  disposición final del líquido, 
materiales y equipos utilizados en las operaciones antes mencionadas y costeará  los  gastos  en  que  se  incurra.    Además, cumplirá con las 
disposiciones legales establecidas en la República de Panamá en materia de Preservación y Conservación del Medio Ambiente y los Recursos 
Naturales.  Así también la Preservación y Bienestar de la Salud Humana; incluida en la Legislación Internacional referente a los Tratados, 
Acuerdos y Convenios del que la República de Panamá es signataria. 

 

 

Rymel, Modelo TPEM 7620/120 V 

 

 

 

 

 

  

Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

miércoles, 27 de marzo de 2024 R. Stanziola A.A.G.F. Creación especificación corta. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Referencia 

Control de Cambios 
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Código: 08-02-110 

Descripción: Conductor aleacion aluminio 1350-H19, calibre # 1/0 AWG, desnudo, Poppy, tipo AAC 

Especificación corta: Conductor aleacion aluminio 1350-H19, calibre # 1/0 AWG, desnudo, Poppy, tipo AAC (All 

Aluminum Conductor), clase AA. Todo el proceso de fabricación y pruebas deben estar de acorde con las Normas 

ASTM B230 y ASTM B231 vigentes.  Cantidad aproximada por carrete de madera 2,500 metros. Que cumple con las 

mínimas características técnicas: 

Trenzado: 7 hilos de Al 

Resistencia eléctrica CD a 20ºC: 0.8646 ohm/millas 

Capacidad de conduccion de corriente: 247 A 

Carga nominal de ruptura por tension: 1.900 lb 

Peso aproximado por cada 1.000 pie: 98.9 lb 

Diámetro nominal de conductor: 0.586 pulgadas 

Diámetro nominal de alambre: 0.1952 pulgadas 

Área de seccion transversal: 0.0829 pulgadas2 

Referencia:       

Viakon Conductores Monterrey S.A.  

CABELTE-INCASA  

Electrocables C.A.  

ALCOMER 

PHELPS DODGE  

Condumex 

Procables 
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Código: 08-02-220 

Descripción: Conductor aleacion aluminio 1350-H19, calibre # 266.8 KCM, desnudo, Daisy, tipo AAC 

Especificación corta: Conductor aleacion aluminio 1350-H19, calibre # 266.8 KCM, desnudo, Daisy, tipo AAC (All 

Aluminum Conductor), clase AA. Todo el proceso de fabricación y pruebas deben estar de acorde con las Normas 

ASTM B230 y ASTM B231 vigentes.  Cantidad aproximada por carrete de madera 2,000 metros. Que cumple con las 

mínimas características técnicas: 

Trenzado: 7 hilos de Al 

Resistencia eléctrica CD a 20ºC: 0.3418 ohm/millas 

Capacidad de conduccion de corriente: 442 A 

Carga nominal de ruptura por tension: 4.830 lb 

Peso aproximado por cada 1.000 pie: 250.2 lb 

Diámetro nominal de conductor: 0.586 pulgadas 

Diámetro nominal de alambre: 0.1952 pulgadas 

Área nominal de seccion transversal: 0.2095 pulgadas2 

Referencia:       

VIAKON CONDUCTORES MONTERREY S.A. 

ALCOMER 

CENTELSA 

PHELPS DODGE 

ELECTRO CABLES 

PROCABLES 
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Código: 08-02-240 

Descripción: Conductor aleacion aluminio 1350-H19, calibre # 477 KCMIL, desnudo, Cosmos, tipo AAC 

Especificación corta: 

Conductor aleacion aluminio 1350-H19, calibre # 477 KCMIL, desnudo, Cosmos, tipo AAC (All Aluminum Conductor), 

clase AA. Todo el proceso de fabricación y pruebas deben estar de acorde con las Normas ASTM B230 y ASTM B231 

vigentes. Cantidad aproximada por carrete de madera 2,000 metros. Que cumple con las mínimas características 

técnicas: 

Trenzado: 19 hilos de Al 

Resistencia eléctrica CD a 20ºC: 0.1914 ohm/millas 

Capacidad de conduccion de corriente: 639 A 

Carga nominal de ruptura por tension: 8.360 lb 

Peso aproximado por cada 1.000 pie: 446.8 lb 

Diámetro nominal de conductor: 0.792 pulgadas 

Diámetro nominal de alambre: 0.1584 pulgadas 

Área nominal de seccion transversal: 0.3744 pulgadas2 

 

Referencia:       

VIAKON CONDUCTORES MONTERREY S.A. 

ALCOMER 

CENTELSA 

CONDUMEX 

CABELTE  
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Código: 08-03-210 

Descripción: Conductor aleación aluminio 1350-H19, calibre # 1/0 AWG, desnudo, Raven, tipo ACSR 

Especificación Corta:  

Conductor aleación aluminio 1350-H19, calibre # 1/0 AWG, desnudo, Raven, tipo ACSR (Aluminum Conductor Steel 

Reinforced), clase AA. Todo el proceso de fabricación y pruebas deben estar de acorde con las Normas ASTM B230, 

ASTM B231, ASTM B232, ASTM B498 vigentes. Cantidad aproximada por carrete de madera 2,500 metros. Que 

cumple con las mínimas características técnicas: 

Trenzado: 6 hilos de Al, y 1 hilo de acero 

Resistencia eléctrica CD a 20ºC: 0.8410 ohm/millas 

Capacidad de conducción de corriente: 240 A 

Esfuerzo nominal de tensión: 4.380 lb 

Peso aproximado por cada 1.000 pie: 145 lb 

Diámetro nominal externo completo conductor: 0.398 pulgadas 

Diámetro nominal externo del núcleo de acero: 0.1327 pulgadas 

Área nominal de sección transversal: 0.78 pulgadas2 

 

Referencia:       

VIAKON CONDUCTORES MONTERREY S.A. 

ALCOMER 

CENTELSA 

ELECTROCABLES 

CABELTE-INCASA 

PROCABLES 

CONDUSAL 

ZMS CABLE 
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Código: 08-03-360 

Descripción: Conductor Al 636 KCM GROSBEAK ACSR/AW 

Especificación corta:  

Conductor aleacion aluminio 1350-H19, calibre # 636 kcmil, desnudo, Grosbeak, tipo ACSR (Aluminum Conductors 

Steel Reforced), clase AA. Todo el proceso de fabricación y pruebas deben estar de acorde con las Normas ASTM 

B230, ASTM B232 y ASTM B549 vigentes. Cantidad aproximada por carrete de madera 2000 metros.  

1. CARACTERISTICAS DEL CONDUCTOR 

1.1 El conductor que será suministrado de acuerdo con esta Especificación será nuevo y de fabricación reciente y 

comprobada. La totalidad de la superficie del conductor tendrá un acabado perfectamente liso y completamente 

libre de suciedad, manchas, partículas metálicas sueltas, muescas, ralladuras, abrasiones o deformaciones de 

cualquier naturaleza. 

1.2 El conductor y los hilos individuales cumplirán con los requerimientos establecidos en las normas que se indican 

a continuacion, exceptuando lo que se indica en esta Especificación normalizada para suministro, en cuyo caso, los 

requerimientos de esta Especificación tomarán precedencia sobre los documentos normativos. 

a. Conductor completo y acabado ASTM B 549 

b. Hilos de aluminio 1350-H19 ASTM B 230 

c. Hilos de acero revestido de aluminio (AW) ASTM B 502 

1.3 El conductor tendrá una seccion circular y estará formado de hilos cilíndricos de aluminio 1350-H19 dispuestos 

helicoidalmente en capas concéntricas sobre un núcleo de hilos de acero revestido de aluminio (AW). 

1.4 No se permitirán juntas o empalmes en los hilos individuales acabados. La direccion de trenzado de la capa 

exterior de los hilos de aluminio será hacia la derecha; y la direccion del trenzado de los hilos de aluminio y de 

acero revestido de aluminio será invertida en capas sucesivas. 

 

2. Además de las marcas requeridas con propositos de embarque, de acuerdo con la buena práctica comercial e 

industrial, adicionalmente, cada carrete tendrá escrito externamente en lugar visible, la siguiente informacion: 

Destinatario y país de destino: CONTRATISTA/ ENSA/ REPÚBLICA DE PANAMÁ 

Nombre de la línea (y tramo, si aplica) a que se destina el suministro 

Tipo y tamaño de conductor 

Cantidad de conductor en el carrete (metros): 

Peso bruto y neto de cada carrete (kg) 

Denominacion comercial y nacionalidad del fabricante 

Fecha de fabricación 
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Número de carrete 

Direccion de desenrollado del conductor 

Cualquier indicacion expresa que el fabricante considere necesaria para salvaguardar el buen estado del conductor 

y el carrete. 

El diámetro mínimo del tambor de los carretes no será menor que lo estipulado en la norma NEMA WC 26, para 

impedir que se modifiquen las propiedades físicas del conductor.  

 

3. También debe cumplir con las mínimas características técnicas: 

Nº de hilos exterior: 26 hilos de Aluminio 

Nº de hilos interior: 7 hilos de Acero 

Resistencia eléctrica CD a 20ºC: 0.08 ohm/km 

Capacidad de conduccion de corriente aproximado: 801 A  

Carga nominal de ruptura por tension: 11249 kg 

Peso total aproximado: 874.2 lb/1000kft   

Diámetro nominal de alambres de aluminio: 0.1564 pulgadas (3.973 mm) 

Diámetro nominal de alambres de acero: 0.1216 pulgadas (3.089 mm) 

Diámetro total: 0.990 pulgadas (25.15 mm) 

Área de seccion transversal: 0.5809 pulgadas2  (374.8 mm2) 

Área nominal de la seccion transversal: 0.4995 pulgadas2 (322.3mm2)  

Masa nominal: 1238 kg/km 
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Referencia:       

PROCABLES 

SOUTHWIRE 
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Código: 08-03-420 

 

DescripciónΥ !ƭŀƳōǊŜ aŜƴǎŀƧŜǊƻ ŘŜ оκуέ tκwŜǘŜƴƛŘŀΦ 

 

Especificación Corta: Alambre mensajero de acero galvanizado para retenida con un diámetro mínimo de 0.95 cm 

όоκуέύΣ ŎƭŀǎŜ .Φ 5ŜōŜǊł ǘŜƴŜǊ т Ƙƛƭƻǎ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ȅ ŎŀŘŀ ƘŜōǊŀ ŘŜōŜǊł ǘŜƴŜǊ лΦол ŎƳ όлΦмнлέύ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻΦ CŀōǊƛŎŀŘƻ 

con acero de alta resistencia y trenzado hacia la izquierda. Deberá estar sometido a un baño de zinc. Con una 

resistencia de ruptura mínima de 10,800 libras. Debe ser entregado en carretes de 1,000 metros. Deberá cumplir 

con la norma ASTM A475. 

 

Referencia:    

MERCOR 

WIRE CO ς CAMESA 

PRODINSA 
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Código: 08-03-578 

 

Descripción: Conductor Alumoweld 7N8 Aceroς Al 20.3%  

 

Especificación Corta: Conductor de acero recubierto de aluminio (Alumoweld) de paso concéntrico para hilo de 

guarda 7 No. 8 AWG para uso como hilo de guarda una línea de 115 kV con diámetro mínimo de 0.9779 cm 

όлΦоурлέύΦ /ŀŘŀ ƘŜōǊŀ ŘŜōŜǊł ǘŜƴŜǊ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ лΦонсп ŎƳ όлΦмнурέύΦ 9ƭ łǊŜŀ ŘŜ ǎŜŎŎƛon transversal será de 

58.5611  (0.09077).  

El porcentaje de conductividad de este es de 20.3 % con características de resistencia máxima DC a 20ºC de 1.4626  

(0.4458 ) y una resistencia a la traccion mínima de 7226 kg (15930 lbs). El peso será menor o igual a 389.6 kg/km 

(261.8 lb/1000 pies). El coeficiente de dilatacion lineal = 0.0000126/°C (0.0000072/°F). Modulo final de elasticidad 

= 160 GPa (23 000 000 psi). Coeficiente de temperatura de resistencia = 0.0036/°C (0.0020/°F). 

Los conductores terminados deben estar libres de asperezas e imperfecciones que no sean consistentes con la 

buena práctica comercial.  

Los carretes de madera tratada contra la pudricion y certificada contra plagas identificadas con el número de orden, 

nombre del fabricante, nombre del comprador y cantidad que contiene. Como datos se requiere el peso promedio 

por km.  

 

Debe cumplir con los siguientes estándares.  

ASTM B415 Hard-Drawn Aluminum-Clad Steel Wire 

ASTM B416 Concentric-Lay-Stranded Aluminum-Clad Steel Conductors. 

ASTM B193 Test Method for Resistivity of Electrical Conductor Materials 

ASTM B502 Specification for Aluminum-Clad Steel Core Wire for Aluminum Conductors, Aluminum-Clad Steel 

Reinforced. 

 

 Referencia:  

Cable Intelli ACS7No.8 (Alumosteel) 20% EHS. 
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Código: 08-04-120 

 

Descripción: Cable Al concéntrico, 3 x 1/0 AWG, + dos cables para señal # 22 AWG. Tensión nominal 600 V. 

 

Especificación corta: Cable de aluminio tripolar, fase y dos conductores concéntricos de aluminio 1#0 + # 1/0 + # 

1/0 AWG, telescópico, con dos cables de señal de 22 AWG de cobre, aislados entre si, para servicio de distribución. 

Cubierta externa XLPE negrƻΦ ¢Ŝƴǎƛƽƴ ƴƻƳƛƴŀƭ слл ±Φ  wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ƽƘƳƛŎŀ ƳłȄƛƳŀ ŀ нлϲ/ ŘŜ лΦррм ʍκYƳΦ aŀǘŜǊƛŀƭ 

del conductor de fase aluminio 1350, número de alambres 19 y conductor clase B.  Diámetro sobre conductor de 

fase 9.5 mm.  Material de aislación de conductor de fase XLPE negro con espesor nominal de 1.4 mm y diámetro 

sobre aislación de la fase de 12.3 mm.  El material de conductor de fase concéntrico es aluminio 6101, con número 

de alambres 24 y diámetro de 1.74 mm.  Con material separador Mylar 0.05 mm. Material de aislación en conductor 

de fase concéntrico XLPE negro.  Diámetro sobre aislación fase concéntrica de 18.8 mm.  Con conductor neutro 

concéntrico de aluminio 6101, con número de alambres 46 y diámetro de alambres de 1.25 mm. Material separador 

en conductor neutro concéntrico Mylar 0.05.  Material de la cubierta externa del conductor neutro concéntrico 

XLPE negro, con espesor nominal de 2.03 mm y con diámetro sobre la cubierta externa de 25.5 mm.  Corriente 

admisible a 40°C de 143 A.  Peso neto aproximado de 741 Kg/Km.  Longitud de cable por carrete de 1000 m. 

Diámetro de carrete 1.20 m.  Peso de la bobina con el cable y cerrada 886 Kg. 

 

Referencia:  

CEARCA CONDUCTORES ELÉCTRICOS 

SICHERGRID 
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Código: 08-04-130 

Descripción: Cable de Al AA-8000 tripolar, sección 1x # 6 + # 6 + # 6 AWG, 600V. 

Especificación corta: Cable en configuración tripolar, fase, fase concéntrico y neutral concéntrico de aluminio serie 

AA-8000, clase B, sección 1x # 6 + # 6 + # 6 AWG. Tensión 600V. Para acometidas aéreas en redes de baja tensión.  

Debe cumplir con la norma de fabricación y ensayos: ASTM B-800, B-801, IEC 60502-1.  

Los conductores de fase y neutral concéntricos deben tener una sección nominal mínima de 13.3 mm2. La fase 

central debe contar con 7 hilos, diámetro nominal mínimo 4.66mm, peso 36.8kg/km. Resistencia a 20° C del 

ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ŘŜ ŦŀǎŜ ȅ ŎƻƴŎŞƴǘǊƛŎƻǎ нΦмсупҠκƪƳ όǘƻƭŜǊŀƴŎƛŀ ҕн҈ύΤ ƭŀ ŎŀǊƎŀ ŘŜ ǊƻǘǳǊŀ ŘŜƭ ŎŀōƭŜ ŘŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŜƴǘǊŜ тпт 

N a 1470 N.  

Entre los hilos del conductor (fase, fase concéntrica y neutral concéntrica) y el aislamiento XLPE debe existir un 

separador de poliéster de 0.5mm de espesor. 

Aislamiento XLPE negro, espesor nominal mínimo de 0.7mm, máxima temperatura, en operación normal 90°C, y 

temperatura en corto circuito a los 5min, Tt=5s=250°C. Propiedades mecánicas: resistencia mínima a la tracción 12.5 

N/mm2; elongación mínima a la rotura 200%; pruebas al aislamiento: 

Prueba de envejecimiento T=135°C, tolerancia ±3°C, t=168h 

Resistencia mínima a la tracción ±25% 

Elongación mínima a la rotura ±25%. 

tǊǳŜōŀ Ŝƴ /ŀƭƛŜƴǘŜ άƘƻǘ ǎŜǘέΣ ¢aire=200°C; t carga=15min; esfuerzo mecánico = 20N/cm2, 

Máxima elongación durante la prueba 175% 

Máxima elongación después del enfriamiento 15% 

Prueba de absorción de agua a T=85° C, t=336min 

1mg/cm2.  

Prueba de encogimiento del aislante Ldistancia entre puntos = 200 mm; T= 130°C; t = 1h  

Máximo encogimiento del aislante después de la prueba 4%. 

Cantidad mínima de humo negro 2,5%, tolerancia ±0.5%. 

Corriente admisible 65A. 

Referencia:  

CEARCA  

SICHERGRID 
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Código: 08-04-210 

 

Descripción: CABLE ALUMINIO PREENSAMBLADO 2X1/0 + 1X1/0 AWG XLPE 

 

Especificación corta: Cable de aluminio preensamblado formado por dos conductores de fase forrados, calibre 1/0 

AWG y un conductor para neutral calibre 1/0 AWG forrado, para servicio de distribución. Tensión nominal 600 V.  

Material del conductor de fase 1350-H19 y el neutral aleación de aluminio 6201, número de alambres: 19 para la 

fase y 7 para el neutral.  Diámetro sobre conductor de fase 9.46 mm.  El diámetro del conductor de neutral es de 

10.11 mm.  Se utiliza XLPE negro con espesor nominal de 1.60 mm como material de cubierta exterior del conductor 

de fase y neutral. Corriente admisible a 40°C de temperatura ambiente es de 145 A.  Peso neto aproximado de 598 

kg/100 m. El carrete debe ser de 500 m. 

 

Referencia:  

PHELPS DOGDE 

CENTELSA 

VIAKON 
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Código: 08-04-310 

 

Descripción: Cable servicio Al triplex 1/0 púrpura 

 

Especificación corta: Cable servicio Al triplex 1/0 púrpura para 600V, constituido de dos conductores de fase 

forrados con espesor de 1.52 mm, dispuestos helicoidalmente alrededor de un conductor neutro mensajero 

desnudo de aluminio, sin fijadores.  

 

El aislamiento de polietileno negro de alta densidad será para temperaturas de 75ºC y de polietileno reticulado 

(XLPE), de color negro para 90° C servicio continuo, con capacidad de corriente de 136ºC y 154ºC, respectivamente 

(según IEEE 835 Standard Power Cable Ampacity Tables). 

 

El cable de fase al igual que el neutro mensajero debe ser de aluminio AWG trenzado, con 19 hilos para los 

conductores de fase y 7 hilos para el neutro mensajero. 

 

Debe contar con las características eléctricas necesarias para trabajar en un sistema multiaterrizado. La direccion 

del entorchado deberá ser hacia la mano derecha y el largo del entorchado no deberá ser menor de 25, ni mayor 

de 60 veces el diámetro de uno de los conductores de fase aislado. 

 

El cable debe cumplir con las características mecánicas necesarias para soportar los esfuerzos que se generen por 

la vibracion, cambios de temperatura y rozamiento en los puntos de soporte.  Debe ser resistente al contacto 

ocasional con sustancias químicas, resistente a golpes medios.   

 

El cable debe ser resistente a las radiaciones solares permanentes, resistente a la proyeccion de agua, debe ser 

completamente maleable para trabajar. 

Debe ser suministrado en carretes de madera debidamente certificados y curados de plagas, con cantidades 

proximas a los estándares, se proponen carretes con 500 m (± 5m) de longitud de cable. 

 

La superficie exterior del forro del cable deberá estar marcada, por medio de un procedimiento que asegure una 

larga vida de la informacion impresa, que sea legible a simple vista, con la informacion que se detalla a 

continuacion: 
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Nombre del fabricante 

Año de fabricación del cable 

Tipo del aislamiento y nivel del aislamiento 

Tamaño del conductor 

Voltaje 

Temperatura de operacion 

9ƭ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ά9b{!έ 

Toda esta informacion deberá imprimirse en toda la longitud completa del cable, a intervalos que no excedan los 

81 centímetros. 

La omision del nombre de ENSA, se permitirá solo en los suministros que efectúen los contratistas de los 

presupuestos que preparan la Direccion de Ingeniería. 

 

Además de las marcas requeridas normalmente con propositos de embarque de acuerdo con la buena práctica 

comercial e industrial, cada bobina o carrete deberá ser rotulada con la siguiente informacion: 

 

Denominacion comercial del fabricante del conductor 

Calibre, grado y Código, o denominacion comercial del conductor 

Largo del conductor (metros) 

Peso bruto (kilogramos) (carrete/rollo + cable) 

Peso neto del bulto (cable) 

Destinatario y país de destino: 

CONTRATISTA/ENSA/REPÚBLICA DE PANAMÁ 

Número del contrato u orden de compra respectiva 

Una flecha que muestre la direccion del rodaje, para impedir el afloramiento del conductor 

Cualquier indicacion expresa que el fabricante considere necesaria para salvaguardar el buen estado del conductor 

y/o su carrete 

 

El cable deberá ser sometido en fábrica a todas las pruebas de rutina, de control de calidad, y las requeridas por 

las normas aplicables para éste, para garantizar su durabilidad.  Todo costo respectivo a la realizacion de las pruebas 

o ensayos requeridos en esta Especificación, estará incluido en el precio unitario del conductor.  ENSA se reserva 
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el derecho de efectuar todas las pruebas que estime conveniente, a sus expensas, en cualquier momento y lugar, 

para asegurar que el material a suministrarse cumple con todos los requisitos de esta Especificación. 

 

 

El producto deberá contar con certificacion según laboratorio igual o similar a UL.  Debe cumplir con las Normas 

ICEA S-76-474, ASTM B231/B231M y ASTM D1248, version vigente. 

 

Referencias:  

PHELPS DODGE 

PROCABLES 

ELECTROCABLES 

VIAKON 

COREAL 
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Código: 08-04-320 

 

Descripción: Cable servicio Al triplex # 2 clam 

 

Especificación corta: Cable servicio Al triplex # 2 clam para 600V, constituido de dos conductores de fase forrados 

con espesor de 1.14 mm, dispuestos helicoidalmente alrededor de un conductor neutro mensajero desnudo de 

aluminio, sin fijadores.  

 

El  aislamiento de polietileno negro de alta densidad será para temperaturas de 75ºC y de polietileno reticulado 

(XLPE), de color negro para 90° C servicio continuo, con capacidad de corriente de 136ºC y 154ºC, respectivamente 

(según IEEE 835 Standard Power Cable Ampacity Tables). 

 

El cable de fase al igual que el neutro mensajero debe ser de aluminio AWG trenzado, con 7 hilos para los 

conductores de fase y 7 hilos para el neutro mensajero. 

 

Debe contar con las características eléctricas necesarias para trabajar en un sistema multiaterrizado. La direccion 

del entorchado deberá ser hacia la mano derecha y el largo del entorchado no deberá ser menor de 25, ni mayor 

de 60 veces el diámetro de uno de los conductores de fase aislado. 

 

El cable debe cumplir con las características mecánicas necesarias para soportar los esfuerzos que se generen por 

la vibracion, cambios de temperatura y rozamiento en los puntos de soporte.  Debe ser resistente al contacto 

ocasional con sustancias químicas, resistente a golpes medios.   

 

El cable debe ser resistente a  las  radiaciones solares permanentes, resistente a la proyeccion  de agua, debe ser 

completamente maleable para trabajar. 

Debe ser suministrado en carretes de madera debidamente certificados y curados de plagas, con cantidades 

proximas  a los estándares, se proponen carretes con  152 m (± 5m) de longitud de cable. 

 

La superficie exterior del forro del cable deberá estar marcada, por medio de un procedimiento que asegure una 

larga vida de la informacion impresa, que sea legible a simple vista, con la informacion que se detalla a 

continuacion: 
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Nombre del fabricante 

Año de fabricación del cable 

Tipo del aislamiento y nivel del aislamiento 

Tamaño del conductor 

Voltaje 

Temperatura de operacion 

9ƭ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ά9b{!έ 

Toda esta informacion deberá imprimirse en toda la longitud completa del cable, a intervalos que no excedan los 

81 centímetros. 

La omision del nombre de ENSA, se permitirá solo en los suministros que efectúen los contratistas de los 

presupuestos que preparan la Direccion de Ingeniería. 

 

Además de las marcas requeridas normalmente con propositos de embarque de acuerdo con la buena práctica 

comercial e industrial, cada bobina o carrete deberá ser rotulada con la siguiente informacion: 

 

Denominacion comercial del fabricante del conductor 

Calibre, grado y Código, o denominacion comercial del conductor 

Largo del conductor (metros) 

Peso bruto (kilogramos) (carrete/rollo + cable) 

Peso neto del bulto (cable) 

Destinatario y país de destino: 

CONTRATISTA/ENSA/REPÚBLICA DE PANAMÁ 

Número del contrato u orden de compra respectiva 

Una flecha que muestre la direccion del rodaje, para impedir el afloramiento del conductor 

Cualquier indicacion expresa que el fabricante considere necesaria para salvaguardar el buen estado del conductor 

y/o su carrete 

 

El cable  deberá ser sometido en fábrica a todas las pruebas de rutina, de control de calidad, y las requeridas por 

las normas aplicables para éste, para garantizar su durabilidad.  Todo costo respectivo a la realizacion de las pruebas 

o ensayos requeridos en esta Especificación, estará incluido en el precio unitario del conductor.  ENSA se reserva 
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el derecho de efectuar todas las pruebas que estime conveniente, a sus expensas, en cualquier momento y lugar, 

para asegurar que el material a suministrarse cumple con todos los requisitos de esta Especificación. 

 

El producto deberá contar con certificacion según laboratorio igual o similar a UL.  Debe cumplir con las Normas 

ICEA S-76-474, ASTM B231/B231M y ASTM D1248, version vigente. 

 

Referencias:  

PROCABLES 

ELECTROCABLES 

CENTELSA 

ALCOMER 

VIAKON 

PHELPS DOGDE 

COREAL 
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Código: 08-04-360 

Descripción: Cable servicio Al triplex # 6 patella 

Especificación corta:  

Cable servicio Al triplex # 6 patella para 600V, constituido de dos conductores de fase forrados con espesor de 1.14 

mm, dispuestos helicoidalmente alrededor de un conductor neutro mensajero desnudo de aluminio, sin fijadores.  

 

El aislamiento de polietileno negro de alta densidad será para temperaturas de 75ºC y de polietileno reticulado 

(XLPE), de color negro para 90° C servicio continuo, con capacidad de corriente de 136ºC y 154ºC, respectivamente 

(según IEEE 835 Standard Power Cable Ampacity Tables). 

 

El cable de fase al igual que el neutro mensajero debe ser de aluminio AWG trenzado, con 7 hilos para los 

conductores de fase y 7 hilos para el neutro mensajero. 

 

Debe contar con las características eléctricas necesarias para trabajar en un sistema multiaterrizado. La direccion 

del entorchado deberá ser hacia la mano derecha y el largo del entorchado no deberá ser menor de 25, ni mayor 

de 60 veces el diámetro de uno de los conductores de fase aislado. 

 

El cable debe cumplir con las características mecánicas necesarias para soportar los esfuerzos que se generen por 

la vibracion, cambios de temperatura y rozamiento en los puntos de soporte.  Debe ser resistente al contacto 

ocasional con sustancias químicas, resistente a golpes medios.   

 

El cable debe ser resistente a las radiaciones solares permanentes, resistente a la proyeccion de agua, debe ser 

completamente maleable para trabajar. 

Debe ser suministrado en carretes de madera debidamente certificados y curados de plagas, con cantidades 

proximas a los estándares, se proponen carretes con 152 m (± 5m) de longitud de cable. 

 

La superficie exterior del forro del cable deberá estar marcada, por medio de un procedimiento que asegure una 

larga vida de la informacion impresa, que sea legible a simple vista, con la informacion que se detalla a 

continuacion: 

 

Nombre del fabricante 

Año de fabricación del cable 
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Tipo del aislamiento y nivel del aislamiento 

Tamaño del conductor 

Voltaje 

Temperatura de operacion 

9ƭ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ά9b{!έ 

Toda esta informacion deberá imprimirse en toda la longitud completa del cable, a intervalos que no excedan los 

81 centímetros. 

La omision del nombre de ENSA, se permitirá solo en los suministros que efectúen los contratistas de los 

presupuestos que preparan la Direccion de Ingeniería. 

 

Además de las marcas requeridas normalmente con propositos de embarque de acuerdo con la buena práctica 

comercial e industrial, cada bobina o carrete deberá ser rotulada con la siguiente informacion: 

 

Denominacion comercial del fabricante del conductor 

Calibre, grado y Código, o denominacion comercial del conductor 

Largo del conductor (metros) 

Peso bruto (kilogramos) (carrete/rollo + cable) 

Peso neto del bulto (cable) 

Destinatario y país de destino: 

CONTRATISTA/ENSA/REPÚBLICA DE PANAMÁ 

Número del contrato u orden de compra respectiva 

Una flecha que muestre la direccion del rodaje, para impedir el afloramiento del conductor 

Cualquier indicacion expresa que el fabricante considere necesaria para salvaguardar el buen estado del conductor 

y/o su carrete 

 

El cable  deberá ser sometido en fábrica a todas las pruebas de rutina, de control de calidad, y las requeridas por 

las normas aplicables para éste, para garantizar su durabilidad.  Todo costo respectivo a la realizacion de las pruebas 

o ensayos requeridos en esta Especificación, estará incluido en el precio unitario del conductor.  ENSA se reserva 

el derecho de efectuar todas las pruebas que estime conveniente, a sus expensas, en cualquier momento y lugar, 

para asegurar que el material a suministrarse cumple con todos los requisitos de esta Especificación. 
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El producto deberá contar con certificacion según laboratorio igual o similar a UL.  Debe cumplir con las Normas 

ICEA S-76-474, ASTM B231/B231M y ASTM D1248, version vigente. 

 

Referencias:  

PROCABLES 

ELECTROCABLES 

ALCOMER 

VIAKON 

CONDUSAL 
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Código: 08-04-500 

 

Descripción: Cable monopolar aluminio AA-8000, trenzado compacto, #500 KCM, 600 V, XLPE, XHHW-2 

 

Especificación Corta: Cable monopolar aleacion aluminio serie AA-8000, trenzado compacto, calibre # 500 KCM, 

del tipo XHHW-2 o USE-2, calibre # 500 KCM, para ser utilizado en sistemas de 600 V o menor. Aislamiento 

polietileno reticulado (XLPE), resistente a la abrasion, humedad y altas temperaturas, adecuado para ser utilizado 

en clima tropical húmedo.  La superficie externa del cable debe tener marcado a intervalos no mayores de 80 cm 

de forma legible e imborrable en el tiempo: NOMBRE DEL FABRICATE, SECCION NOMINAL DEL CONDUCTOR (AWG 

o KCM), TIPO (XHHW-2 o USE-2), 600 V, AISLAMIENTO (XLPE), AÑO DE FABRICACIÓN, ENSA. Para mayores detalles 

referirse a la Especificación técnica NO.MA.08.05 VIGENTE. 

Referencias: 

PHELPS DODGE 

PROCABLES 

ELECTROCABLES 

VIAKON CONDUCTORES MONTERREY 

CONDUMEX  
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Código: 08-04-501 

Descripción: Cable de aluminio AA-8000, 1/C-2/0 AWG, XLPE 600 V 

Especificación Corta:  

Cable de aluminio AA-8000, 1/C-2/0 AWG, XLPE 600 V.  El conductor debe ser trenzando compacto y de aleacion 

de aluminio serie AA-8000.  Debe cumplir con las siguientes Normas: 

!{¢a .уллΥ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ уллл ǎŜǊƛŜǎ ŀƭǳƳƛƴǳƳ ŀƭƭƻȅ ǿƛǊŜ ŦƻǊ ŜƭŜŎǘǊƛŎŀƭ ǇǳǊǇƻǎŜǎ ς annealed and 

ƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀǘŜ ǘŜƳǇŜǊǎέ 

!{¢a .улмΥ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ŎƻƴŎŜƴǘǊƛŎ ς lay ς stranded conductors of 8000 series aluminum alloy for 

ǎǳōǎŜǉǳŜƴǘ ŎƻǾŜǊƛƴƎ ƻǊ ƛƴǎǳƭŀǘƛƻƴέ 

ICEA S-70-рптΥ ά²ŜŀǘƘŜǊ ǊŜǎƛǎǘŀƴǘ ǇƻƭȅŜǘƘȅƭŜƴŜ ŎƻǾŜǊŜŘ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊǎέ 

La superficie externa del cable tendrá marcado a intervalos regulares no mayores a 80 cm de forma legible, 

indeleble y en secuencia lo siguiente: 

Fabricante, seccion nominal del conductor (AWG), AA-8000 Al, 600 V, aislamiento XLPE, año de fabricación, y 

nombre ENSA. 

Referencia: 

 

CONDUMEX 

ALCOMER (PHELPS DODGE) 

VIAKON 
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Código: 08-04-502 

Descripción Corta: Cable 1/C Al tren. Compacto #4 AWG 600V 

Descripción: Cable monopolar aluminio AA-8000, trenzado compacto, #4 AWG, 600 V, XLPE, XHHW-2 

Especificación Corta:  

Cable monopolar aleacion aluminio serie AA-8000, trenzado compacto, calibre #4 AWG, del tipo XHHW-2 o USE-2, 

para ser utilizado en sistemas de 600 V o menor. Aislamiento polietileno reticulado (XLPE), resistente a la abrasion, 

humedad y altas temperaturas, adecuado para ser utilizado en clima tropical húmedo. La superficie externa del 

cable debe tener marcado a intervalos no mayores de 80 cm de forma legible e imborrable en el tiempo: NOMBRE 

DEL FABRICATE, SECCION NOMINAL DEL CONDUCTOR (AWG o KCM), TIPO (XHHW-2 o USE-2), 600 V, AISLAMIENTO 

(XLPE), AÑO DE FABRICACIÓN, ENSA.  Debe venir en carretes de 1000m. Para mayores detalles referirse a la 

Especificación técnica NO.MA.08.01 VIGENTE. 

 

Referencias: 

CONDUMEX 

PHELP DODGE 

VIAKON 
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Código: 08-07-123 

Descripción: Cable Cu 12 AWG THHN/THNW, 600V Blanco. 

 Especificación corta: 

Cable de cobre calibre 12 AWG para 600 V, sin pantalla. Con aislamiento termoplástico de policloruro de vinilo 

(PVC) color blanco y cubierta protectora de Nylon (poliamida) translúcida resistente a calor y humedad, debe tener 

un espesor mínimo de la cubierta externa de 3.01 mm y temperatura de operacion de 90°C para conduccion de 

corriente de 25 Amperes como mínimo. Debe tener 19  hebras o hilos, cumplir con las  normas ASTM B-3, ASTM B-

8  y  pruebas UL-83. 

 

Referencia:   

VIAKON, CONDUCTORES MONTERREY 

ELECTROCABLES 

PROCABLES 

PHELPS & DODGE 
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Código: 08-07-124 

Descripción: Cable Cu 12 AWG THHN/THNW, 600V Negro. 

 Especificación corta:  

Cable de cobre calibre 12 AWG para 600 V, sin pantalla. Con aislamiento termoplástico de policloruro de vinilo 

(PVC) color negro y cubierta protectora de Nylon (poliamida) translúcida resistente a calor y humedad, debe tener 

un espesor mínimo de la cubierta externa de 3.01 mm y temperatura de operacion de 90°C para conduccion de 

corriente de 25 Amperes como mínimo. Debe tener 19 hebras o hilos, cumplir con las normas ASTM B-3, ASTM B-

8 y pruebas UL-83. 

 

Referencia:   

VIAKON, CONDUCTORES MONTERREY 

ELECTROCABLES 

PROCABLES 

PHELPS & DODGE 

CENTELSA 
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Código: 08-07-125 

Descripción: Cable Cu 12 AWG THHN/THNW, 600V Rojo. 

 Especificación corta:  

Cable de cobre calibre 12 AWG para 600 V, sin pantalla. Con aislamiento termoplástico de policloruro de vinilo 

(PVC) color rojo y cubierta protectora de Nylon (poliamida) translúcida resistente a calor y humedad, debe tener 

un espesor mínimo de la cubierta externa de 3.01 mm y temperatura de operacion de 90°C para conduccion de 

corriente de 25 Amperes como mínimo. Debe tener 19 hebras o hilos, cumplir con las normas ASTM B-3, ASTM B-

8 y pruebas UL-83. 

 

Referencia:   

VIAKON, CONDUCTORES MONTERREY 

ELECTROCABLES 

PROCABLES 

PHELPS & DODGE 

CENTELSA 
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Código: 08-08-061 

 

Descripción: Conductor 3N6 cobrizado trenzado 

 

Especificación corta: Conductor de acero cubierto de cobre desnudo, de tres hilos, equivalente a calibre # 1, tipo 

CCS (Copper Clad Steel). Todo el proceso de fabricación y pruebas deben estar de acorde con las Norma ASTM B228 

o similar. Cantidad aproximada por carrete de madera 1000 metros.  

1. CARACTERISTICAS DEL CONDUCTOR 

1.1 El conductor que será suministrado de acuerdo con esta Especificación, será nuevo y de fabricación reciente y 

comprobada. La totalidad de la superficie del conductor tendrá un acabado perfectamente liso y completamente 

libre de suciedad, manchas, partículas metálicas sueltas, muescas, ralladuras, abrasiones o deformaciones de 

cualquier naturaleza. 

1.2 El conductor y los hilos individuales cumplirán con los requerimientos establecidos en las normas.  

1.3 El conductor tendrá una seccion circular y estará formado de tres hilos cilíndricos de acero revestidos de cobre 

dispuestos helicoidalmente. El acero usado en la fabricación del conductor deberá ser de un contenido bajo de 

carbon. El alambre deberá estar compuesto de alma de acero con cobre firmemente unido de manera que ofrezca 

una union entrelazada cristalina entre los dos metales. El material cuando es vaciado en el conductor deberá ser 

destemplado para flexibilidad y deberá tener una conductibilidad de 40%. 

1.4 No se permitirán juntas o empalmes en los hilos individuales acabados. 

 

 

2. También debe cumplir con las mínimas características técnicas: 

 

Nº de hilos: tres hilos de acero revestido de cobre 

 

Resistencia máxima:  0.3385 ohm/1000pie (1.1106 ohm/km) 

Peso nominal:  220.3 lb/1000pie (328.25 kg/km ) 

Diámetro nominal: 0.349 pulgada (8.8646  mm) 

Área de seccion transversal: 0.06185 pulgadas2  (39.90 mm2) 

Densidad a 20ºC: 0.29444 lb/pulgada³ (8.15 g/cm³) 

Fuerza de ruptura para 40HS: 6934 lb 
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Referencia:       

COPPERSTEEL BIMETÁLICOS LTD, GRUPO INTELLI 
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Código: 08-08-062 

Descripción: Conductor # 6 cobrizado trenzado 

Especificación corta:  

 

Conductor de acero cubierto de cobre desnudo, de tres hilos, equivalente a calibre # 6, tipo CCS (Copper Clad Steel). 

Todo el proceso de fabricación y pruebas deben estar de acorde con las Normas ASTM B227, ASTM B228 o similar. 

Cantidad aproximada por carrete de madera 1000 metros.  

1. CARACTERISTICAS DEL CONDUCTOR 

1.1 El conductor que será suministrado de acuerdo con esta Especificación, será nuevo y de fabricación reciente y 

comprobada. La totalidad de la superficie del conductor tendrá un acabado perfectamente liso y completamente 

libre de suciedad, manchas, partículas metálicas sueltas, muescas, ralladuras, abrasiones o deformaciones de 

cualquier naturaleza. 

1.2 El conductor y los hilos individuales cumplirán con los requerimientos establecidos en las normas.  

1.3 El conductor tendrá una seccion circular y estará formado de tres hilos cilíndricos de acero revestidos de cobre 

dispuestos helicoidalmente. El acero usado en la fabricación del conductor deberá ser de un contenido bajo de 

carbon. El alambre deberá estar compuesto de alma de acero con cobre firmemente unido de manera que ofrezca 

una union entrelazada cristalina entre los dos metales. El material cuando es vaciado en el conductor deberá ser 

destemplado para flexibilidad y deberá tener una conductibilidad de 40%. 

1.4 No se permitirán juntas o empalmes en los hilos individuales acabados. 

 

2. También debe cumplir con las mínimas características técnicas: 

Nº de hilos: tres hilos de acero revestido de cobre 

Resistencia eléctrica CD a 20ºC: 3.45 ohm/km 

Capacidad de conduccion de corriente aproximado: 95 A  

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ƳłȄƛƳŀΥ оΦпр ҠκƪƳ 

Peso total aproximado: 103 kg/km   

Diámetro nominal: 0.196 pulgadas ( 4.97 mm) 

Área de seccion transversal: 0.0195 pulgadas2  (12.57 mm2) 

Resistencia a tension mecánica mínima: 133500 psi (1.157 daN) 
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Referencia:       

COPPERSTEEL BIMETÁLICOS LTD, GRUPO INTELLI 
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Código: 08-09-004 

 

Descripción: Cable Cu 6 AWG THHN THWN-2 600V NEGRO 

 

Especificación corta: Cable de cobre, calibre 6 AWG THHN THWN-2 color negro con aislamiento termoplástico de 

policloruro de vinilo (PVC), cubierta protectora de Nylon.  Debe operar a 90°C en ambiente mojado, seco y húmedo.  

Debe contar con certificacion UL. 

 

Referencia:  

Phelps Dodge 

Viakon 

Marca: Centelsa by Nexan, modelo: 6 AWG Cu THHN/THWN-2 600 V 90°C GR II AWM VW-1  

CT - RoHS - HECHO EN COLOMBIA 
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Código: 08-09-005 

Descripción: Cable Cu 6 AWG THHN THWN-2 600V ROJO 

Especificación corta:  

Cable de cobre, calibre 6 AWG THHN THWN-2  color rojo con aislamiento termoplástico de policloruro de vinilo 

(PVC), cubierta protectora de Nylon. Debe operar a 90°C en ambiente mojado, seco y húmedo.  Debe contar con 

certificacion UL. 

 

Referencia:  

Phelps Dodge 

Viakon 
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Código: 08-09-006 

Descripción: Cable Cu 6 AWG THHN THWN-2 600V BLANCO 

Especificación corta:  

Cable de cobre, calibre 6 AWG THHN THWN-2 color blanco con aislamiento termoplástico de policloruro de vinilo 

(PVC), cubierta protectora de Nylon. Debe operar a 90°C en ambiente mojado, seco y húmedo.  Debe contar con 

certificacion UL. 

 

Referencia:  

Phelps Dodge 

Viakon 
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Código: 08-09-424 

Descripción: Cable concéntrico Cu, 2 x 4 + 4 AWG. 

Especificación corta:  

Cable concéntrico Cu, 2 x 4 + 4 AWG, constituido de dos conductores centrales de diámetro de 21.15 mm2, aislados 

entre sí para las fases y cubiertos con aislamiento, con un neutro completo de diámetro de 21.15 mm2, extendido 

en forma helicoidal, de tal manera que la fase entre en contacto con el neutro en caso de intento de conexion 

fraudulenta, encima del neutral se debe colocar aislamiento.  

El aislamiento en todos los casos debe ser de  polietileno reticulado (XLPE), de color negro, 90° C servicio continuo, 

130º C sobrecarga de emergencia y hasta 250 ° C, en corto circuito.   

El cable de fase debe ser de cobre  electrolítico trenzado y neutro concéntrico de cobre electrolítico. 

Debe contar con las características eléctricas necesarias para trabajar en un sistema multiaterrizado. 

El cable debe cumplir con las características mecánicas necesarias para soportar los esfuerzos que se generen por 

la vibracion, cambios de temperatura y rozamiento en los puntos de soporte.  Debe ser resistente al contacto 

ocasional con sustancias químicas, resistente a golpes medios.  Con un radio mínimo de tendido igual a 10D.  

El cable debe ser resistente a  las  radiaciones solares permanentes, resistente a la proyeccion  de agua, debe ser 

completamente maleable para trabajar. 

Debe ser suministrado en carretes de madera debidamente certificados y curados de plagas, con cantidades 

proximas  a los estándares, se proponen carretes de  500 m. 

La superficie exterior del forro del cable deberá estar marcada, por medio de un procedimiento que asegure una 

larga vida de la informacion impresa, que sea legible a simple vista, con la informacion que se detalla a 

continuacion: 

Nombre del fabricante 

Año de fabricación del cable 

Tipo del aislamiento y nivel del aislamiento 

Tamaño del conductor 

Voltaje 

Temperatura de operacion 

9ƭ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ά9b{!έ 

Toda esta informacion deberá imprimirse en toda la longitud completa del cable, a intervalos que no excedan de 

2.0 metros 

La omision del nombre de ENSA, se permitirá solo en los suministros que efectúen los contratistas de los 

presupuestos que preparan la Direccion de Ingeniería. 
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Además de las marcas requeridas normalmente con propositos de embarque de acuerdo con la buena práctica 

comercial e industrial, cada bobina o carrete deberá ser rotulada con la siguiente informacion: 

Denominacion comercial del fabricante del conductor 

Calibre, grado y Código, o denominacion comercial del conductor 

Largo del conductor (metros) 

Peso bruto (kilogramos) 

Destinatario y país de destino: 

CONTRATISTA/ENSA/REPÚBLICA DE PANAMÁ 

Número del contrato u orden de compra respectiva 

Una flecha que muestre la direccion del rodaje, para impedir el afloramiento del conductor 

Cualquier indicacion expresa que el fabricante considere necesaria para salvaguardar el buen estado del conductor 

y/o su carrete 

El cable  deberá ser sometido en fábrica a todas las pruebas de rutina, de control de calidad, y las requeridas por 

las normas aplicables para éste, para garantizar su durabilidad.  Todo costo respectivo a la realizacion de las pruebas 

o ensayos requeridos en esta Especificación, estará incluido en el precio unitario del conductor.  ENSA se reserva 

el derecho de efectuar todas las pruebas que estime conveniente, a sus expensas, en cualquier momento y lugar, 

para asegurar que el material a suministrarse cumple con todos los requisitos de esta Especificación. 

El producto deberá contar con certificacion según laboratorio igual o similar a UL.  Debe cumplir con las Normas 

ICEA S-76-474,  IEC 60-502-1, version vigente. 

Referencias:  

ELECTROCABLES 

CENTELSA 
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Código: 08-09-693 

Descripción: Cable cobre de control 9C colores diferentes 14 AWG, 600V. 

 Especificación corta:  

Cable de control calibre 14 AWG para 600 V, sin pantalla. Con cubierta externa de PVC resistente al calor, la 

humedad y la luz solar de color negro con espesor mínimo de la cubierta de 1.52 mm y temperatura de operacion 

90°C. Debe tener 9 conductores de cobre clase B, 7 hebras, aislados individualmente con PVC/Nylon y un espesor 

de aislamiento mínimo del conductor de  0.38 mm. Debe cumplir con la norma ASTM B-3, ASTM B-8, ICEA S-73-

532/ ICEA S-95-658 o pruebas UL-83. 

 

Referencia:   

VIAKON, CONDUCTORES MONTERREY.  
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Código: 08-09-696 

Descripción: Cable cobre de control 6C colores diferentes 14 AWG, 600V. 

 Especificación corta:  

Cable de control calibre 14 AWG para 600 V, sin pantalla. Con cubierta externa de PVC resistente al calor, la 

humedad y la luz solar de color negro con espesor mínimo de la cubierta externa de 1.14 mm y temperatura de 

operacion de 90°C. Debe tener 6 conductores de cobre clase B, 7 hebras, aislados individualmente con PVC/Nylon 

y un espesor de aislamiento máximo del conductor de 0.38 mm. Debe cumplir con la norma ASTM B-3, ASTM B-8, 

ICEA S-73-532/ICEA S-95-658 o pruebas UL-83. 

 

Referencia:   

VIAKON, CONDUCTORES MONTERREY 
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Código: 08-09-730 

 

Descripción: CABLE TRIPLEX FLEX. CU AISL.16 AWG 600V 

  

Especificación corta: Cable Triplex flexible calibre 16 AWG para 600 V, sin pantalla. Formados por cordones de hilo 

de cobre suave, recocidos y trenzados en haz. Con cubierta externa de PVC resistente a toda clase de rayos 

ultravioleta y la humedad, de color negro con espesor mínimo de la cubierta externa de 0.76 mm (0.030 pulg) y 

temperatura de operación, en el conductor 60°C en ambientes secos y húmedos. Debe tener 3 conductores de 

cobre, 16 hilos, aislados individualmente con PVC/Nylon. Debe cumplir con la norma ASTM B-3, B174, UL-62. 

 

Debe ser suministrado en carretes debidamente certificados y curados de plagas, con cantidades próximas a los 

estándares, se proponen carretes con 152m (500 pies) de longitud de cable. 

 

 

Referencia:   

Viakon  
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Código: 9080000184 

 

Descripción: CABLE CU 3C 14 AWG COLGAR MENSJERO 600V  

Especificación corta: Cable de cobre de 3 conductores 14 AWG para 600V. El diseño del cable debe 

ser de tipo THHN/THWN-2. El conductor será de cobre suave y sólido, diseñado para trabajar a una 

temperatura máxima de 90°C en ambiente seco, húmedo y mojado. Cada línea de conductor contará con 

un aislamiento termoplástico de policloruro de vinilo (PVC/Nylon) con un espesor nominal de 0.38 mm, 

una sobre capa protectora de nylon traslucida con un espesor nominal de 0.10 mm, resistente al calor y 

humedad. El cable deberá venir con una chaqueta de policloruro de vinilo de color negra (PVC) con un 

espesor nominal de 1.14 mm. EL cable debe ser resistente a la intemperie, del tipo SR (resistente a los 

rayos UV). El cable es apto para su uso en bandeja porta cable (TC), suspendido sobre cable mensajero 

según lo indicado en el artículo 336 del NEC, uso en tuberías Conduit y en instalaciones subterráneas o 

áreas. Debe cumplir con las normas ASTM B-3, ASTM B-8, y pruebas UL-83. Los carretes serán de 305 

MTS.  Debe venir marcado con la siguiente información: ENSA CU 14 AWG TC SR THHN/THWN-2  90°C  

600 V. 

 

Referencia:    

¶ VIAKON modelo Cable Plano Control THWN/THHN-2, PVC/Nylon + PVC, 600V, 90°C 
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Datos Generales 

5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ Bomba Sumergible P/Cámara Subt.  ½ hp 

/ƽŘƛƎƻΥ 9100000093 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

CŜŎƘŀΥ miércoles, 3 de julio de 2024 

 

 

 

Especificar las características básicas para una Bomba Sumergible P/Cámara Subt.  ½ hp para ser empleados por el personal que lo requiere; en trabajos 

varios; en cámaras de sistemas subterráneos. 

 

 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir una Bomba Sumergible P/Cámara Subt.  ½ hp 

del sistema de energía de ENSA. Esta especificación busca establecer las características técnicas generales mínimas para una correcta operación, basados 

en un equipo con el que el usuario final tiene una experiencia probada; no añade datos sobre normativas especiales para redes eléctricas, dado que este 

tipo de equipo no forma parte de la red de distribución de ENSA.  

 

 

 

Este equipo se utiliza en trabajos de mantenimiento en cámaras subterráneas de la red de ENSA, para extraer el agua que se acumula en las mismas. Es parte 

de las herramientas del departamento de Mantenimiento. La bomba sumergible es de tipo monofásica. Debe poseer la propiedad de bloqueo de aire y un 

interruptor de flotador de bola incorporado que permita un funcionamiento automático: la bomba se activa cuando los niveles de agua aumentan y se apaga 

cuando los niveles caen. 

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos pƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, indicando que garantizan el valor 

requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA procederá a analizar y evaluar el 

cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta.  

 

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En 

todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta 

especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

 

Objetivo 

Alcance 

Características Técnicas 

Descripción 
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La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, 

y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro idioma debe 

presentar traducción oficial a español o a inglés. 

No. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS EXIGIDAS VALOR GARANTIZADO Documento/Página 

1 Requisitos Generales 
  
  

 

1.1 Nombre del fabricante    

1.2 Nombre y referencia comercial del producto    

1.3 País de fabricación    

2  Requisitos Técnicos Generales Cumplimiento Documento/Página 

2.1 Potencia de salida 1/2 hp  SI ( ) NO ( )  

2.2 Voltaje de operación en 120/240 V  SI ( ) NO ( )  

2.3 Bomba con capacidad para conexión tipo monofásica  SI ( ) NO ( )  

2.3 Frecuencia de operación: 60 Hz  SI ( ) NO ( )  

2.5 Amperaje de operación base: 5.0 A  SI ( ) NO ( )  

2.6 Potencia aproximada del motor: 0.40 kW   SI ( ) NO ( )  

2.7 Caudal de operación aproximado: 53 galones por minuto  SI ( ) NO ( )  

2.8 

Material sugeridos o mejores que estos: hierro fundido 
(cubierta), impulsor (caucho de uretano, HSD), acero 
inoxidable 403 (eje y tornillería), aleación de aluminio 
(marco del motor), sello mecánico (carburo de silicio). 

  

 

2.9 Aislamiento del motor: clase E    

2.10 Máxima temperatura de operación: 40°C    

2.11 

Las dimensiones generales de la bomba deben 
enmarcarse como sigue:  
Altura total aproximada: 328 mm, altura aproximada de 
la boquilla de salida: 158 mm. 

 SI ( ) NO ( ) 

 

2.12 

Rango de operación en posición de altura del interruptor 
automático: 120 mm (mínimo) y 385 mm (máximo). 
Ambas medidas tomadas desde la superficie del suelo de 
la cámara.  

 SI ( ) NO ( ) 

 

2.13 Peso aproximado: 25 lb  SI ( ) NO ( )  

2.14 
Debe venir con un cable sumergible de 10 m de longitud 
mínimo 

 SI ( ) NO ( ) 
 

3 
Documentos Técnicos solicitados con la entrega del 
producto 

  
 

3.1 

Ficha Técnica del producto, preferiblemente, en idioma 
español e inglés, en la cual se indiquen sus dimensiones, 
su geometría, su color, su material de fabricación, los 
accesorios que se incluyen en la compra. 

Requerido  

 
 
 

Presentar con propuesta 

3.2 Curva de caudal de operación de la bomba  Requerido 

 
 

Presentar con propuesta 
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El proveedor/fabricante debe entregar y embalar los equipos en cantidades estándar que aseguren su fácil manipulación y transporte para su entrega a 

ENSA. Las Bombas Sumergibles P/Cámara Subt. ½ hp deben ser individualmente protegidas con plástico de burbujas o espuma, y luego agrupados en 

conjuntos más grandes que se coloquen en contenedores de envío adecuados. Los contenedores deben cerrarse, sellarse y estar preparados para el envío, 

garantizando la integridad de los equipos.  

 

 

 

 Marca: Tsurumi Pump; modelo: HSZ2.4S-62 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

miércoles, 3 de julio de 2024 Y. Barría A. González Creación especificación corta. 

 

 

 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 

Control de Cambios 

Figura  3. Imagen de referencia. 
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5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ Cable de Derivación Forrado Cu #2 AWG 

/ƽŘƛƎƻΥ 9080000239 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

CŜŎƘŀΥ jueves, 4 de diciembre de 2025 

 

 

 

Especificar el Cable de Derivación Forrado Cu #2 AWG para ser empleado en los puentes o derivaciones de líneas aéreas en el sistema eléctrico de ENSA, 

Grupo EPM. 

 

 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir los Cables de Derivación Forrados Cu #2 AWG 

del sistema de energía de ENSA. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características técnicas, ensayos y empaque 

correspondiente a Cable de Derivación Forrado Cu #2 AWG que se usan en el sistema eléctrico de ENSA.  

 

 

 

Cable de cobre, 1/C-2 AWG, con cubierta termoplástica. El conductor debe ser trenzado compacto y de cobre 

electrolítico.  

Debe cumplir con las siguientes Normas: 

и ASTM B3: Standard Specification for Soft or Annealed Copper Wire 

и ASTM B8: Standard Specification for Concentric-Lay-Stranded Copper Conductors 

и ICEA S-70-547: Weather Resistant Polyethylene Covered Conductors 

Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Objetivo 

Cable de Derivación Forrado Cu #2 AWG 

Alcance 

Características Técnicas 



 

 

417 

ENERO  2026 

La superficie externa del cable tendrá marcado a intervalos regulares no mayores a 80 cm de forma legible, 

indeleble y en secuencia lo siguiente: Fabricante, sección nominal del conductor (AWG), Cu, Niveld e tensión, tipo 

de aislamiento, año de fabricación, y nombre ENSA. 

 

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos pƻǊ 9b{!Φ 9ƴ ƭŀ ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw 

D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, indicando que garantizan el valor 

requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, ENSA procederá a analizar y evaluar el 

cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No Aplica) y sustentar su respuesta.  

 

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o especificaciones. En 

todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos técnicos solicitados en esta 

especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

 

La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos técnicos, si aplica, 

y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

 

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro idioma debe 

presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

 

 

 

El proveedor/fabricante debe entregar y embalar el Cable de Derivación Forrado Cu #2 AWG en cantidades estándar que aseguren su fácil manipulación y 

transporte para su entrega a ENSA. El Cable de Derivación Forrado Cu #2 AWG deben ser individualmente protegidos con plástico de burbujas o espuma, 

y luego agrupados en conjuntos más grandes que se coloquen en contenedores de envío adecuados. Los contenedores deben cerrarse, sellarse y estar 

preparados para el envío, garantizando la integridad durante el transporte.  

 

 

 

 

Modelo: TAP02CUSTR.  Marca: Hendrix 

Modelo: Transformer Riser Wire 2 AWG STR.  Marca: Southwire 

 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 
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Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

jueves, 4 de diciembre de 2025 M. Salcedo A. González Creación especificación corta. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Control de Cambios 
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Código: 08-09-999 

 

Descripción: Cable concéntrico Cu, 2 x 8 + 8 AWG. 

 

Especificación corta: Cable concéntrico Cu, 2 x 8 + 8 AWG, constituido de dos conductores centrales de diámetro 

8.37 mm2 aislados entre sí para las fases, cubiertos con aislamiento, y sobre este aislamiento debe tener un neutro 

completo de 8.37 mm2, extendido en forma helicoidal, y sobre este neutral se debe colocar aislamiento.  

El aislamiento en todos los casos debe ser de polietileno reticulado (XLPE), de color negro, 90° C servicio continuo, 

130º C sobrecarga de emergencia y hasta 250 ° C, en corto circuito.  Y con forro de polietileno de alta densidad 

(HDPE) 

El conductor de fase debe ser de cobre electrolítico solido o trenzado y neutro concéntrico de cobre electrolítico. 

Debe contar con las características eléctricas necesarias para trabajar en un sistema multiaterrizado. 

El cable debe cumplir con las características mecánicas necesarias para soportar los esfuerzos que se generen por 

la vibracion, cambios de temperatura y rozamiento en los puntos de soporte.  Debe ser resistente al contacto 

ocasional con sustancias químicas, resistente a golpes medios.  Con un radio mínimo de tendido igual a 10D.  

El cable debe ser resistente a las radiaciones solares permanentes, resistente a la proyeccion de agua, debe ser 

completamente maleable para trabajar. 

Debe ser suministrado en carretes de madera debidamente certificados y curados de plagas, con cantidades 

proximas a los estándares, se proponen carretes de 500 m  

La superficie exterior del forro del cable deberá estar marcada, por medio de un procedimiento que asegure una 

larga vida de la informacion impresa, que sea legible a simple vista, con la informacion que se detalla a 

continuacion: 

Nombre del fabricante 

Año de fabricación del cable 

Tipo del aislamiento y nivel del aislamiento 

Tamaño del conductor 

Voltaje 

Temperatura de operacion 

9ƭ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ά9b{!έ 

Toda esta informacion deberá imprimirse en toda la longitud completa del cable, a intervalos que no excedan de 

2.0 metros. 
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La omision del nombre de ENSA, se permitirá solo en los suministros que efectúen los contratistas de los 

presupuestos que preparan la Direccion de Ingeniería. 

Además de las marcas requeridas normalmente con propositos de embarque de acuerdo con la buena práctica 

comercial e industrial, cada bobina o carrete deberá ser rotulada con la siguiente informacion: 

Denominacion comercial del fabricante del conductor 

Calibre, grado y Código, o denominacion comercial del conductor 

Largo del conductor (metros) 

Peso bruto (kilogramos) 

Destinatario y país de destino: CONTRATISTA/ENSA/REPÚBLICA DE PANAMÁ 

Número del contrato u orden de compra respectiva 

Una flecha que muestre la direccion del rodaje, para impedir el afloramiento del conductor. 

Cualquier indicacion expresa que el fabricante considere necesaria para salvaguardar el buen estado del conductor 

y/o su carrete 

El cable deberá ser sometido en fábrica a todas las pruebas de rutina, de control de calidad, y las requeridas por 

las normas aplicables para éste, para garantizar su durabilidad. Todo costo respectivo a la realizacion de las pruebas 

o ensayos requeridos en esta Especificación, estará incluido en el precio unitario del conductor.  ENSA se reserva 

el derecho de efectuar todas las pruebas que estime conveniente, a sus expensas, en cualquier momento y lugar, 

para asegurar que el material a suministrarse cumple con todos los requisitos de esta Especificación. El producto 

deberá contar con certificacion según laboratorio igual o similar a UL. Debe cumplir con las Normas ICEA S-76-474, 

IEC 60-502-1, version vigente. 

 

Referencias:  

ELECTROCABLES 

ALCOMER 

VIAKON CONDUCTORES MONTERREY 

PRO CABLES  
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5ŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜƭ 9ǉǳƛǇƻΥ Módulo de comunicación inalámbrica para medidores totalizadores, operando en la banda Sub-GHz bajo 

el estándar IEEE 802.15.4g. Diseñado para la recolección de datos y la gestión remota de medidores en 

transformadores montados en gabinetes o convencionales. 

/ƽŘƛƎƻΥ 9110000332 

¢ƛǇƻ ŘŜ 9ǎǇŜŎƛŬŎŀŎƛƽƴΥ Especificación Corta 

9ƭŀōƻǊŀŘƻ ǇƻǊΥ Departamento de Normalización 

CŜŎƘŀΥ martes, 24 de junio de 2025 

 

 

Especificar los Módulo de Com. Wi-SUN Medidores 3F para ser empleados en el sistema eléctrico de ENSA, Grupo EPM. 

 

 

Esta especificación técnica corta tiene como propósito establecer los requisitos técnicos que deben cumplir los Módulo de Com. Wi-SUN 

Medidores 3F del sistema de energía de ENSA. Los requisitos técnicos de esta especificación aplican para establecer las características 

técnicas, ensayos y empaque correspondiente a Módulo de Com. Wi-SUN Medidores 3F que se usan en el sistema eléctrico de ENSA.  

 

 

El equipo debe contar con dimensiones compactas, siendo estas debidamente indicadas en la documentación técnica. Debe estar 

diseñado para operar en condiciones ambientales exigentes, por lo cual debe soportar temperaturas de almacenamiento entre -40°C a 

85°C y temperaturas de operación entre -25°C y 70°C. En cuanto a capacidad de memoria, el dispositivo debe incluir una memoria RAM 

mínima de 128KB para el almacenamiento de eventos y perfiles de carga, así como una memoria flash de al menos 2MB. Además, deberá 

incorporar un supercapacitor que permita al menos un minuto de operación tras una pérdida de energía, y debe estar alimentado 

mediante una fuente de 15V DC. 

En términos de comunicación, el módulo debe operar bajo el protocolo IEEE 802.15.4g y utilizar la banda ISM de 902 ς 928MHz, la cual 

debe ser de libre uso en Panamá. La modulación utilizada debe ser FHSS (Frequency Hopping Spread Spectrum). El dispositivo debe 

ofrecer una potencia de transmisión de 29.5± 0.5dBm (con un máximo de 1000mW) y una sensibilidad de recepción de -110dBm a 

50kbps. Asimismo, deberá contar con antena integrada y embebida. 

El módulo debe incluir al menos dos canales RS-485 para comunicación UART, uno destinado a comunicación con el medidor y otro para 

fines de mantenimiento. La topología de red debe ser del tipo malla auto-adaptativa (Self-Healing Mesh), con capacidad para soportar 

hasta 10 saltos (hops) en la red. También debe contar con sincronización horaria compatible con NTP y permitir la actualización remota 

del firmware por medio de unicast o multicast. Los protocolos soportados deben incluir UDP, CoAP, DLMS/COSEM e IPv6. 

Módulo de Com. Wi-SUN Medidores 3F  Especificación Técnica Corta 

Datos Generales 

Objetivo 

Alcance 

Características Técnicas 
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En cuanto a seguridad, el equipo debe soportar autenticación mediante IEEE 802.1x / EAP-TLS, así como autenticación basada en 

certificados digitales X.509. Los algoritmos criptográficos mínimos exigidos incluyen AES-GCM-128, SHA-256, ECDSA (basado en ECC-256), 

ECDH y DTLS. Además, debe garantizar una comunicación segura entre el módulo NIC y el medidor mediante DLMS/COSEM con soporte 

HLS (High Level Security). 

Finalmente, el dispositivo debe ser compatible con los estándares de red definidos en las siguientes especificaciones: RFC4291, RFC6775, 

RFC6550, RFC2460, RFC4861, RFC3315, RFC4944, RFC6554 y RFC2463. 

 

 

En la Tabla Características Técnicas Exigidas se presenta el listado de las características técnicas y los valores exigidos por ENSA. En la 

ŎƻƭǳƳƴŀ ά±![hw D!w!b¢L½!5hέ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴ ƭŀǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǊƻǾŜŜŘƻǊŜǎ ȅκƻ ŦŀōǊƛŎŀƴǘŜǎ ƭŀǎ Řƛƭƛgencien, 

indicando que garantizan el valor requerido. Como se indica, son los valores exigidos, en caso de que la respuesta sea NO(X) o inconclusa, 

ENSA procederá a analizar y evaluar el cumplimiento de los requisitos. Si el requisito no es aplicable a los bienes, deberán indicar NA (No 

Aplica) y sustentar su respuesta.  

El proveedor y/o fabricante deberá proporcionar toda la información técnica del producto tal como: manuales, catálogos, fichas o 

especificaciones. En todos los casos, la información suministrada en los formularios de características técnicas garantizadas y demás datos 

técnicos solicitados en esta especificación prevalecerá sobre la información técnica adicional aportada.  

La conformidad de producto podrá verificarse mediante protocolos de pruebas tipo, certificados de producto con norma o reglamentos 

técnicos, si aplica, y pruebas de rutina e inspección en fábrica o laboratorio.  

Los documentos técnicos proporcionados por el fabricante y/o proveedor deben ser en idioma español o inglés. En caso de ser en otro 

idioma debe presentar traducción oficial a español o a inglés. 

 

 

 

No. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS EXIGIDAS VALOR GARANTIZADO   Documento/Página 

1 Requisitos Generales       

1.1 Nombre del fabricante       

1.2 Nombre y referencia comercial del producto       

1.3 País de fabricación       

2 Características Físicas    Cumplimiento   

2.1 Dimensiones INDICAR Sí    No  Pág. N°: 

2.2 Temperatura de almacenamiento -40°C a 85°C Sí    No  Pág. N°: 

2.3 Temperatura de operación -25°C a 70°C Sí    No  Pág. N°: 

2.5 
RAM 128 KB (almacena eventos y perfiles 

de carga) 
  

2.6 Memoria Flash 2 MB   

2.7 
Supercapacitor Soporta 1 minuto de operación tras 

pérdida de energía 
  

2.8 Alimentación 15V DC   

3 Funciones de Red y Comunicaciones     

3.1 Protocolo RF (WiSUN) IEEE 802.15.4g Sí    No  Pág. N°: 

3.2 
Banda de frecuencia 902 ς 928 MHz (ISM) de libre uso en 

Panamá 
Sí    No  Pág. N°: 

3.3 
Modulación FHSS (Frequency Hopping Spread 

Spectrum) 
Sí    No  Pág. N°: 

3.4 Potencia de transmisión 29.5 ± 0.5 dBm (máx. 1000 mW) Sí    No  Pág. N°: 

3.5 Sensibilidad de recepción -110 dBm @ 50 kbps Sí    No  Pág. N°: 

Tabla: Características Técnicas Exigidas 
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3.6 Antena Integrada y embebida Sí    No  Pág. N°: 

3.7 Interfaces UART 2 canales RS-485  Sí    No  Pág. N°: 

3.8 
Topología de red Malla auto-adaptativa (Self-Healing 

Mesh) 
Sí    No  Pág. N°: 

3.9 Capacidad de saltos Hasta 10 saltos (hops) Sí    No  Pág. N°: 

3.10 Sincronización horaria Compatible con NTP Sí    No  Pág. N°: 

3.11 Protocolos soportados UDP, CoAP, DLMS/COSEM, IPv6 Sí    No  Pág. N°: 

3.12 Actualización remota Soporta por unicast/multicast Sí    No  Pág. N°: 

4 Seguridad y Protocolos     

4.1 Autenticación IEEE 802.1x / EAP-TLS Sí    No  Pág. N°: 

4.2 
Certificados X.509 para autenticación basada en 

identidad 
Sí    No  Pág. N°: 

4.3 
Algoritmos criptográficos AES-GCM-128, SHA-256, ECDSA (ECC-

256), ECDH, DTLS 
Sí    No  Pág. N°: 

4.4 
Seguridad de comunicación Comunicación segura NIC-medidor 

con DLMS/COSEM HLS 
Sí    No  Pág. N°: 

4.5 
Estándares de red soportados RFC4291, RFC6775, RFC6550, 

RFC2460, RFC4861, RFC3315, 
RFC4944, RFC6554, RFC2463 

Sí    No  Pág. N°: 

5 
Documentos Técnicos solicitados con la entrega del 
producto 

      

5.1 

Ficha Técnica del producto, preferiblemente, en idioma 
español e inglés, en la cual se indiquen sus dimensiones, 
su geometría, su color, su material de fabricación, los 
accesorios que se incluyen en la compra. 
  

     

6 Firma        

6.1 Firma del Proveedor/Fabricante       

 

 

 

 

El proveedor/fabricante debe entregar y embalar los Módulo de Com. Wi-SUN Medidores 3F en cantidades estándar que aseguren su fácil manipulación 

y transporte para su entrega a ENSA. Los Módulo de Com. Wi-SUN Medidores 3F deben ser individualmente protegidos con plástico de burbujas o espuma, 

y luego agrupados en conjuntos más grandes que se coloquen en contenedores de envío adecuados. Los contenedores deben cerrarse, sellarse y estar 

preparados para el envío, garantizando la integridad durante el transporte.  

 

 

 

 

Manejo, Embalaje y Transporte 

Referencia 
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Módulo de Comunicación WiSUN AMI, HEXING ς MJN72 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Control de Cambios 

Fecha (d/m/a) Elaborado por Revisión de especificación Cambios Realizados 

martes, 24 de junio de 2025 A. D. González - Creación especificación corta. 

 

  

Control de Cambios 
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Código: 09-00-304   

 

Descripción: Medidor para sistema prepago Hexing    

 

Especificación Corta: Medidor prepago tipo plug - in, para utilizar en sistema inteligente Hexing. Tensión de 

operación de 240 V, 3W. Corriente base de 10 A y Corriente máxima de 80 A, 60 HZ. Debe cumplir con los estándares 

internacionales IEC 62053-21, IEC 62055-41 y IEC 62055-51, medidor tipo Split, grado de protección IP51, cuenta 

con un indicador de crédito de kWh disponibles. El medidor deberá permitir una comunicación PLC estable entre 

el teclado y el medidor en 120V L-N y 240V L-L utilizando los teclados CIU EV-KP, CIU EV500-C y colectores HXEC 

100, HXC200 y todas sus actualizaciones futuras de estos dispositivos para caja concentradoras homologadas por 

ENSA. Estos medidores deberán ser compatibles con el protocolo STS Versión 2 utilizado por ENSA, asegurando 

que sea escalable a una versión más actualizada del estándar, siempre y cuando dicha versión cumpla los 

estándares internacionales requeridos.  

Referencia:  

 Modelo HXP200-A,  Hexing. 
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Código: 09-00-305  

Descripción: Medidor para sistema post-pago Hexing   

Especificación Corta: Medidor post-pago tipo plug - in, para utilizar en sistema inteligente Hexing.  Tension de 

operacion de 240 V, 3W.  Corriente base de 10 A y Corriente máxima de 80 A, 60 HZ.  Debe cumplir con los 

estándares internacionales IEC 62053-21 y IEC 62055-41, medidor tipo Split, grado de proteccion IP51, cuenta con 

un indicador de crédito de kWh disponibles. 

 

Referencia: 

Modelo HXP200-B, Hexing. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

427 

ENERO  2026 

Código: 09-00-141 

 

Descripción: Medidor remoto de  KWH, KVARH, KW, KVAR, TOU electronico indirecto, 120-480 volts, 3 fases, 4H-

Y/D, 3V/3I, forma 10A/9A/8A o 9S/8S con adaptador 9A/8A, CL20. 

 

 Especificación corta: Medidor remoto de  KWH, KVARH, KW, KVAR, TOU electronico indirecto, 120-480 volts, 3 

fases, 4H-Y/D, 3V/3I, forma 10A/9A/8A o 9S/8S con adaptador 9A/8A, CL20. Para ser instalados a la intemperie en 

clima húmedo tropical.  Debe cumplir con los estándares ANSI requeridos para este tipo de equipo.  Para mayores 

detalles de los requerimientos y cumplimientos referirse al documento NO.MA.09.03 version vigente de las Normas 

de ENSA. 

 

Referencia:  

 

Modelo N°2-5N240DX00B45AN00, LANDIS GYR  
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Código: 09-00-170 

 

Descripción: Medidor de KWH, KVARH, KW, KVAR, TOU electronico indirecto, 120-480 volts, 3 fases, 4H-Y/D, 3V/3I, 

forma 10A/9A/8A o 9S/8S con adaptador 9A/8A, CL20. 

 

 Especificación corta: Medidor de KWH, KVARH, KW, KVAR, TOU electronico indirecto, 120-480 volts, 3 fases, 4H-

Y/D, 3V/3I, forma 10A/9A/8A o 9S/8S con adaptador 9A/8A, CL20.  Para ser instalados a la intemperie en clima 

húmedo tropical.  Debe cumplir con los estándares ANSI requeridos para este tipo de equipo.  Para mayores detalles 

de los requerimientos y cumplimientos referirse al documento NO.MA.09.03 version vigente de las Normas de 

ENSA. 

 

Referencia:   

Modelo 4P00000A-0B45, LANDIS GYR 

Modelo A3 ALPHA, ELSTER 
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Código: 09-00-190 

 

Descripción corta: Medidor multiforma p/ calidad de energía. 

 

Descripción: Medidor industrial indirecto multiforma para calidad de energía. 

 

 

Especificación corta: Medidor electronico de calidad de energía (V, I, frecuencia, factor de potencia, kW, kVA, kVAR, 

armonicos, energía y demanda) con capacidad de almacenamiento mínima de 5 MB de memoria y disponibilidad 

para puertos de comunicacion tipo RJ11, RS-232, RS-485, Ethernet, optico o LED. Con pantalla tipo LCD, entradas y 

salidas digitales/análogas (opcional). El medidor debe poseer un reloj interno para la captacion de datos que 

permita la sincronizacion remota, software de programacion remota o en sitio, modulo sag/swell de configuracion 

y traer integrado un modulo de calibracion (optico o LED). Con precision de 0.2 % como mínimo, alimentacion de 

85-240 VAC, 110-330 VDC según la ANSI, C84.1 y corrientes de medicion hasta 22 A. Para instalacion interior, grado 

de contaminacion tipo II, peso máximo de 2.3 kg (5 lb). Debe cumplir con las normas ANSI e IEC requeridos para 

este tipo de equipo. Debe ser compatible con DNP3, Modbus, SEL, IEC-61850, Syncrophasor. 

 

Referencia: 

 

MODELO SEL 735 0735VX10944CXXXXXX16101XX, Schweitzer Engineering Lab. 
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Código: 09-00-191 

 

Descripción: MEDIDOR INDUSTRIAL INDIRECTO  

 

Especificación corta: Medidor electronico de calidad de energía (Voltaje, corriente, frecuencia, factor de Potencia, 

kW, kVA, kVAR, armonicos, energía y demanda) con capacidad de almacenamiento mínima de 10 MB de memoria 

o la posibilidad de almacenar un mínimo de 30 variables a 30 días en intervalos de 15 minutos.  

 

Disponibilidad para puertos de comunicacion tipo RS-485, Ethernet, optico o LED. Con pantalla tipo LCD, entradas 

y salidas digitales/análogas (opcional). El medidor debe poseer un reloj interno para la captacion de datos que 

permita la sincronizacion remota, software de programacion remota o en sitio. 

 

Modulo sag/swell de configuracion y traer integrado un modulo de calibracion (optico o LED). Con precision de 0.2 

% como mínimo, alimentacion de 90-415 VAC, 120-300 VDC según la ANSI, C84.1 y corrientes de medicion hasta 

10 A. Para instalacion en interior, grado de contaminacion tipo II, peso máximo de 2.72 kg (6 lb). Debe cumplir con 

las normas ANSI e IEC requeridos para este tipo de equipo. 

 

Referencia 

 

MODELO ION 7400, Schneider-Electric. 
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Código: 09-00-192 

 

Descripción: Medidor industrial indirecto multiforma para subestaciones, SCADA, CTE, VIP y SMEC. 

 

Especificación corta:  Medidor electrónico de calidad de energía (V, I, frecuencia, factor de potencia, kW, kVA, kVAR, 

armónicos, energía y demanda) con capacidad de almacenamiento de 1 GB de memoria y disponibilidad para 

puertos de comunicación tipo Ethernet, RS-232, RS-485 y óptico o LED. Con pantalla tipo LCD, entradas y salidas 

digitales/análogas (opcional). El medidor debe poseer un reloj interno para la captación de datos que permita la 

sincronización remota, software de programación remota o en sitio, módulo sag/swell de configuración y traer 

integrado un módulo de calibración (óptico o LED). Con precisión de 0.2 % como mínimo, alimentación de 120-240 

VAC, 125-250 VDC según la ANSI, C84.1 y corrientes de medición hasta 22 A. Para instalación interior, grado de 

contaminación tipo II, peso máximo de 2.3 kg (5 lb). Debe cumplir con las normas ANSI e IEC requeridos para este 

tipo de equipo. Debe ser compatible con DNP3, SEL, IEC-61850, Syncrophasor. 

 

Referencia:   

 

¶ MODELO SEL 735 0735VX20944EXXXXXX16201XX, Schweitzer Engineering Lab. 
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Código: 09-00-301 

Descripción: Medidor KWH Prepago, Electronico, Bi cuerpo, 3 hilos (Línea 1, Línea 2, Carga 1, Carga 2) 240 V, Imax 

100 A, 60 Hz. 

Descripción corta: MED. PREPAGO BICUERPO 120/240V 1F 3H 

Especificación corta: Medidor monofásico bi-cuerpo de 120/240 V, 60 Hz, con una corriente máxima de 100 

amperios. Se requiere una clase de precisión de 1.0. Deben contar con un nivel de protección a prueba de polvo y 

agua de 54 de acuerdo a la norma IEC60529 para instalación en la intemperie y los estándares internacionales IEC 

62055-41 y IEC 62055-51. Relacionados con la transferencia de crédito y la interoperabilidad en sistemas prepago 

soportar las condiciones climáticas de Panamá incluyendo altos niveles de humedad y salinidad en el aire. Para las 

funciones prepago vendrá con un dispositivo tipo relay configurado para trabajar en conmutación con el ingreso 

de Pines mediante el sistema de generación de pines para ENSA del Standard Transfer Specification (STS). Este 

protocolo STS debe ser la versión 2 utilizada por ENSA, asegurando que sea escalable a una versión más actualizada 

del estándar, siempre y cuando dicha versión cumpla con los estándares internacionales requeridos. 

El medidor deberá tener como mínimo las siguientes Especificaciónes: 

Especificaciónes  

Voltaje de operacion: 120/240 V 

Corriente Base y Máxima: 10 /100 A 

Frecuencia: 60 Hz 

Exactitud: Clase 1  

Especificaciónes Eléctricas  

Rango de Operacion: 96 ς 276 V 

Corriente de arranque: 0.04 Amp 

/ƻƴǎǳƳƻΥ /ƛǊŎǳƛǘƻ ŘŜ ±ƻƭǘŀƧŜҖ н ²Σ мл ±ŀ  

                /ƛǊŎǳƛǘƻ ŘŜ /ƻǊǊƛŜƴǘŜ ҖлΦн ±! 

Ambiente de operacion 

Temperatura de Operacion -25°C a 60 °C  

Temperatura Limite de Operacion -40 °C a 70 °C 

Es requisito que el medidor muestra la siguiente secuencia en la pantalla desde su programacion en fábrica: 

Modo prepago  

Saldo o Energía por Consumir. 
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Referencia:  

Modelo ,DDSY23S Star Instrument 
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Código:  9091000016 

Descripción: MEDIDOR TOTALIZADOR TX GABINETE 

Especificación Corta: Medidor para utilizar en la medición indirecta de carga de transformadores tipo 

gabinete.  Estos totalizadores deben operar a un nivel de 120/208 V, 60 Hz, con una corriente base de 1 

amperios y máxima de 10 amperios.  Se requiere una clase de precisión de 1.0 o mayor y exactitud de 

±0.5%. 

Estos totalizadores deben contar con un grado de protección IP 54 y además un módulo de comunicación 

4G. Deben ser para instalación en la intemperie y soportar las condiciones climáticas de Panamá 

incluyendo altos niveles de humedad y salinidad en el aire, con tapa plástica transparente, punto óptico 

para programación y lugar destinado para colocar el sello. Los dígitos deben ser legibles a simple vista. 

Debe cumplir con las normas IEC 62052, IEC 62053, IEC62056 y IEC60529.  

Referencia:  

¶ DTS27, STAR INSTRUMENT 

¶ HXF 300, Hexing 
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Código: 09-00-303 

 

Descripción: Medidor para totalizador de transformadores convencionales. 

 

Descripción corta: Medidor totalizador TX convencional 

 

Especificación corta: Medidor para utilizar en la medicion indirecta de carga de transformadores convencionales.  

Estos totalizadores deben operar a un nivel de 120/240 V, 60 Hz, con una corriente base de 5 amperios y máxima 

de 10 amperios.  Se requiere una clase de precision de 1.0. 

Deben ser para instalacion en la intemperie y soportar las condiciones climáticas de Panamá incluyendo altos 

niveles de humedad y salinidad en el aire. 

 

Referencia:  
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Código:  9091000020 

Descripción: MEDIDOR TOTALIZADOR CON COMUNICACIÓN. 

Especificación Corta: Medidor para utilizar en la medición indirecta de carga de transformadores 

convencionales.  Estos totalizadores deben operar a un nivel de 120/240 V, 60 Hz, con una corriente base 

de 5 amperios y máxima de 10 amperios.  Se requiere una clase de precisión de 1.0. 

Debe tener capacidad de almacenar demanda y tener la opción de un módulo de comunicación 4G. 

Además de un grado de protección IP mínimo de 51. 

Deben ser para instalación en la intemperie y soportar las condiciones climáticas de Panamá incluyendo 

altos niveles de humedad y salinidad en el aire. 

Referencia : 

· Modelo HXE101, HEXING   

· Modelo DDS26D, STAR INSTRUMENT 
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Código: 09-01-026  

 

Descripción: CAJA P/ALOJAR 6 MEDIDORES PREPAGO 

Especificación Corta: Caja de poliéster reforzado con fibra de vidrio, color gris.  Grado de proteccion contra polvo, 

agua IP43 y contra impactos IK09. Resistente a la corrosion y rayos UV. 

 

Referencia: 

Maxinter 6M + INT 160 A, Cahors 
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Código: 09-01-113 

Descripción: BASE PARA 18 MEDIDORES TIPO SLOT 

Especificación corta:  

Base para montar 18 medidores prepago o post pago en Transformador Gabinete Con Base Hexing con montaje 

tipo plug and play. 

Referencia:  

Hexing CMB18 
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Código: 09-01-114 

Descripción: BASE PARA 8 MEDIDORES TIPO SLOT 

Especificación corta:  

 

Base para instalar 8 medidores rectangulares tipo Slot Hexing para el sistema de medición concentrada. Compatible 

con medidores HEXING HXP200-A y HXP200-B.  

48cm x 30cm x 20cm. 

Peso aproximado 5 Kg. 

Material plástico la carcasa. 

Referencia: 

Hexing Box Base for 8 Position G3 Cluster Meter Box   
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ENERO  2026 

 

Código: 9092000166 

Descripción: BASE PARA 12 MEDIDORES TIPO SLOT 

Especificación Corta: Base para instalar 12 medidores rectangulares tipo Slot Hexing en cajas Hexing 
de 12 medidores. La base debe contener toda la herrajería necesaria para ser instalada dentro de las 
cajas Hexing. 

 

Referencia:  

¶ Modelo CMB12, Hexing 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


